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МНЪШЕ  О  СОЧИНЕНІЯХЪ  НАХИМОВА- 


Сочиненія  Нахимова  ни  мало  не  похожи  на 
такія ,  когаорыя  до  шЬхЬ  только  порЬ  и 
живутЪ,  пока  они  на  языкЬ  у  самаго  автора. 
ВЬ  нихЬ  видна  равная  степень  изобрета- 
тельности и  отдолки.  Правда ,  пороки,  ко- 
торые онЬ  разилЬ,  по  гнусности  своей,  раз- 
нообразны до  безконечности.  Но  признаться 
надобно:  чюмЪ  трудное  брать  ихЬ  истинно 
сатирическія  стороны,  тЬмЪ  болЬе  потреб- 
но искусства  и  остроумія  для  того,  чтобы 
сдЪлать  ихЬ  пріятными  даже  тЬмЬ ,  отЬ 
кого  они  заимствованы,  и  не  оскорбить 
піонкаго  чувства  людей  образованных!).  — 
НахимовЬ  успюлЪ  вЪ  атомЬ  совершенно. 

Забавно  для  насЬ  одно  только ,  именно : 
многіе,  разумеется  такіе,  которые  уже  не 
стоятЪ  бумаги  и  гернилЪ,  берутЬ  некото- 
рые отрывки  его  прямо  на  свой  шетЪ.  Всякой 
подумаетЬ ,  что  шакіе  вмЪняютЬ  себЪ  вЬ 
честь  —  видЬть  точное  изображеніе  себя 
ъЪ  печатной  ннигЬ  и  еще  стихами,  да  я 
отмюнными ! 

ЗамЬтимЬ   для  таковыхЬ ,  что  критика, 

сатира  и  пасквиль,  сколько  по  видимому  ни 

похожи  другЬ  на  друга  ,  но  разнятся  между 

вобою   чрезвычайно.  ВсЬ   три   имЬютЬ   вЬ 

і 
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предмете  -выставлять  недостатки  произ- 
веденій  человЪческихЬ;  но 

Критика  показываетЬ  догрЬщности  и 
ошибки  для  того  ,  чтобы  воспользовался 
замЬчаніями  тотЬ,  кЬ  кому  они  относятся. 
ПритомЬ  справедливый  критикЪ  замЬчаетЬ 
и  соверпіенспіва. 

Сатира  показываетЬ  одни  недостатки  и 
остроумно  осмЬиваетЬ  ихЬ,  не  касаясь  лич- 
ности тЬхЬ  ,  вЬ  комЬ  замЬчаются  сіи  не- 
достатки. 

Пасквиль  также  показываетЬ  недостатки 
и  осмЬиваетЬ  ихЬ ;  но  тутЪ  сочинитель 
указываетЪ  именно  на  какое  нибудь  лиіт. 
А  поелику  вЬ  образованныхЬ  обществахЬ 
всякой  гаакой  поступокЬ  прогаивенЬ  благо- 
пристойности и  при  томЬ  вреденЬ  для 
описываемаго  лица ,  то  такія  сочиненія 
строго  запрещаются. 

КудажЬ  теперь  отнесемЬ  мы  сочиненія 
Нахимова?  Конечно  ко  второму  роду.  И  смЬ- 
шенЬ  будетЬ  гаотЬ,  кто  превратить  сатиру 
вЬ  пасквиль  для  себя. 

(украинской  ВЬстникЪ  48і6,  N  I.) 


Вь  коипЪ  прошлаго  і8і8  года  вышла  вЬ 
С.  Петербурге  книжка  (*)  подЬ  назваиіемЬ: 
Память  б  Харьков скомЪ  СтиосотеорцЬ  АкимѢ 
НиколаевигЬ  НаосимовЬ  ,  написанная  Докто- 
ромЪ  В.  МасловичемЬ.  ЕЬ  сей  Памяти  помЬ- 
тены  краткая  біографія  и  скромное  замЬча- 
ніе  на  оба  изданія  его  Сочиненій.  ВЬ  самомЬ 
началЬ  ея,  послЪ  не  новыхЬ  впрочемЬ  понятій 
о  любви  кЬ  родинЬ  ,  изложены  также  очень 
благовидно  и  побужденія,  привлекшія  сочини- 
теля кЬ  жизнеописанію  Харьковскаго  пЬвііа: 
—это  собственная  его  любовь  кЬ  родинЬ 
(стр.  6  )  и  признательность  кЬ  даров аніямЬ 
Стихотворца  Нахимова  (стр.  7)  (*"?)•  Каковы 
бы  впрочемЬ  ни  были  сіи  побужденія,  трудЬ 
Г.    Масловича  ?    предпринятый     для    чести 


(*)  Напечатана  вЪ   шипографіи  Н.  Греча. 

'(**)  Да  будегаЬ  позволено  сдЬлать  здЪсь  не.усту- 
паюіцее  вЬ  скромности  замЬчанію  Г.  М  таковое, 
были  причины^  гораздо  сильнЬйшія    вышеприве- 


і* 
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единоземца,  действительно  былЪ  бы  похва- 
ленЬ  и  принесЬ  бы  самому  ему  честь  ,  естьли 
бы    онЬ    память    обЬ   немЬ ,  или  біографію, 
составилЬ    основательную  и  справедливую; 
но,  кЬ  сожалЬнію,  сего  вЬ  ней  нЬтЬ.  Всякой, 
кому  только  угодно  заглянуть  вЬ  Память  І\ 
М.,  сравнивЬ  ее  сЬ  точною ,  ниже  сего  изло- 
женною его  біографіею,   почти   на  каждой 
странице  найдетЬ    анахронизмы    и   другія 
несообразности.    И  не  удивительно:  Г.  М. 
писалЬ  ее  по  слуху,  вЬ  чемЬ  однакоже  не  при- 
знался, слЬдовательно  вЬ  его  сочиненіи  нЬтЬ 
и  искренности;  но  что,  всего  удив ительнЬе, 
что  Г.  М.,  бывЬ  самЬ  любитель  и  производи- 
тель   стиховЬ ,     не   постигЬ     настоящаго 
характера  Нахимова  изЬ  его  стихотвореній, 
и  отЬ  того  приписалЬ  ему  одну  скромность  , 
на  какихЬ-то  странностяхЬ  его  основанную 
(стран.     22).   Все    вышесказанное     подало 


денныхЪ  СочинишелемЬ  побуждений,  кои,  шакЬ 
сказать,  вырвали  у  него  столь  поспЬшное  и  отЬ 
того  во  многомЬ  нескладное  изданіе  памяти  а 
X.  С.  НахимовЬ.  Из^* 


9 
поводЪ  при  семЬ  гареіпьемЬ  изданіи  помЪ- 
сгаишь,  вмЬсшо  предисловія  ,  краткую,  но 
болЬе  точную  біографію  Нахимова,  то  есть 
безЬ  анахронизмов!),  и  настоящій  характерЬ 
Сочинителя  изображающую. 

АкимЬ  Николаевичь  НахимовЬ,  КандидатЪ 
Императорскаго  Харьковскаго  Универси- 
тета и  АвторЬ  издав аемыхЬ  теперь  сочине- 
ній,  родился  Слободской  Украинской  Губерніц 
вЬ  БогодуховскомЬ  уЬздЬ  отЪ  втор аго  брака 
Поручика  Николая  Мануйловича  Нахимова 
сЬ  дворянкою  Сербскаго  рода  изЬ  фамиліи 
Райков  и  чей,  а  умерЬ  уже  помЬщикомЬ  Харь- 
ковскаго уЬзда  вЬ  той  же  Губерніи.  Преклон- 
ность лЬтЬ  отца  и  слабое  сложеніе  матери, 
вЪроятно,  были  причиною,  что  оба  брата, 
отЬ  сего  брака  рожденные,  также  не  крЬпки 
были  тЬломЬ  и  не  долговЬчны  (*).  Но  это 
не  мЪшало  выспренности  духа  и  силЬ  даро- 


(*)  Меньшой  брагаЬ  покойника  одного  былЬ  сЬ  нимЬ 
сложеніа  и  умерЬ  х>шЬ  той  же  болЬзни  ШтабсЬ- 
РоншистромЬ  вЬ  отставки,  почти  однихЪ  лЪгаЬ. 
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ваній.  Сіе  наипаче  доказалЬ  собою  описывае- 
мый нами  АвіпорЬ.  Сложеніе  его  было  нервное, 
вЬ  высочайшей  степени  удобораздражимое; 
пасмурная  погода  и  всякое  огорченіе  поражало 
его  необыкновенно  и  тяготило  безЬ  мЪрьь 
ДарЬ  —  настоящего  Генія.  Можно  привести 
этому  два  свидЪтельства:  первое  собствен- 
норучную его  записку,  дЬланную  имЬ  о  себЬ 
для  бывшаго  извЬстнаго  Доктора  Трофимов- 
скаго  и  найденную  по  смерти  при  разборЬ 
бумагЬ.  ВЬ  сей  запискЬ  говоритЬ  онЬ  ,  что 
вЬ  і5  лЬтЬ  онЬ  уже  имЬлЬ  такое  воображе- 
ніе,  что  для  него  пищи  вЬ  семЬ  мірЪ  не  было 
— отЬ  чего  онЬ  не  рЬдко  приходилЬ  вЬ  отчая- 
ніе.  Второе,  что  онЬ  писывалЬ  всегда  не  при- 
готовляясь, а  когда  только  внутренняя  сила 
его  приходила  вЬ  сотрясете.  ВЬ  это  время 
взорЬ  его  дЬлался  необыкновенно  сверкаю- 
ніимЬ  и  разнопвЪтнымЬ,  и  вЬ  это-то  время 
онЬ  излив алЬ  мгновенно  негодов аніе  свое  на 
пороки  и  гнусности  людей.  Природа  , 
особенно,  кажется,  влила  вЬ  душу  его  чув- 
ство отвращенія  ко  всему  несправедливому 
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и  смЬшному,  впечатлЪнія  коихЬ  дЬйсгавовали 
на  него  до  изступленія. 

Первое  начало  образованію  своему  поло- 
жилЬ  онЬ  вЬ  БлагородномЪ  Московскаго  Уни- 
верситета ПансіонЪ,  гдЬ  еще  вЬ  юныхЬ 
лЬтахЬ  замЬчена  вЪ  немЬ  особенная  способ- 
ность и  склонность  кЬ  упражненіямЬ  вЬ 
Словесности,  и  некоторые  изЬ  опытоеЪ  его 
вЬ  ней  иомЬщены  вЬ  изданныхЪ  тогда  Жур- 
налахЬ.  ПоступивЬ  потомЬ  вЬ  военную 
службу,  именно  вЬ  Маріупольской  Гусарской 
полкЬ  ЮнкеромЬ  ,  больше  изЬ  обыкновенія  , 
суіігествующаго  вЬ  сословіи  Россійскаго 
дворянства,  нежели  сколько  по  склонности, 
не  долго  вЬ  ней  оставался  ,  а  вышедши  вЬ 
отставку  тЬмЬ  же  чиномЬ,  отправился  вЬ 
С.  ПетербургЬ  для  опредЪленія  кЬ  стат- 
скимЬ  дЬламЪ.  ВЬ  сіе-то  время  испыталЬ  онЬ 
жребій,  каковому  нерЬдко  подвергаются  пыл- 
кость и  не  опытность  молодыхЬ  людей ; 
жребій ,  доставившій  ему  случай  узнать 
стол*  основ  ательно  жре  шэвЪ  и  причетниковЬ 


1& 
какЬ  онЬ  самЬ  выразился,  храма  Ѳемиды, 
(•)  поселишь  вЬ  душЪ  кЬ  посгаупкамЬ  ихЬ 
омерзЬніе,  и  когда  и  дальнЪйшіе  опыты  вЬ 
жизни  продолжали  увЪрять  его  вЬ  гаомЬ  же* 
описать  оные  такими  рЪзкими  чертами,  ка- 
кими наполнены  его  сочиненія  обЬ  нихЬ.  Сей 
случай  глубочайшее  сдЪлалЬ  вЬ  немЬ  впечат- 
лите, и  онЬ  не  забылЪ  вЬ  баснЬ  своей  Моло- 
дой ОрелЪ,  вЬ  кониЪ  которой,  вЬ  предосте- 
режете подобнымЪ  ему,  говоритЬ: 

„О  пылкой  юноша!   не  гооропигя  вЪ  свЪтЪ  : 
„ЧЬмЬ  пламеннЬе  шы>  тЬмЬ  больше  сыщешь  6ЬдЪ.^ 

ПослЬ  столь  неудачи  а  го  вступленія  вЬ 
свЬшЬ  по  гражданской  службЬ,  которую  и 
долженЬ  онЬ  былЬ  оставить  ,  возвращеніе 
его  изЬ  Столицы  вЬ  домЬ  последовало  точно 
почти  вЬ  самое  время  открытія  Универси- 
тета вЬ  ХарьковЬ*  Сколько  любовь  кЬ  по- 
днаніямЬ  и  удобность  пріобрЪсти  оныя  вЬ 
семЬ  мЪстЬ,  столько  не  меньше  справедли- 


вее мот  ри  оішсаніе  нутешесття    Ѳемиды  ,  или 
сказаніе  о  ѲемидЬ, 


вое  желаніе  с уществовать  морально — внесли 
имя  его  вЬ  списокЬ  своекошпгныхЬ  Сгпуден- 
ліовЬ.  ОбладавЪ  уже  основательно  языками 
НЬмеіікимЬ  у  ФрангіузскимЬ  и  АнглійскимЬ  т 
равно  и  тпеоріею  СловесныхЬ  наукЬ,  вЬ  про- 
долженіе  трехгодичнаго  сЬ  половиною  курса, 
онЬ  преимущественно  знакомился  сЪ  Грече- 
скими и  Латинскими  классиками,  для  чего 
даже  бралЬ  уроки  партикулярно,  и  практи- 
ческою Словесностію.  Оканчивается  курсЪ, 
цЬль  достигнута,  ревность  и  успЪхи  вЪ  на- 
укахЪ  получаютЬ  должное  воздаяніе —  сте- 
пень Кандидата;  время  получетя  диплома  на 
сіе  достоинство  было  тою  торжественною 
минутою  ,  вЬ  которую  онЬ  воскликнулЬ : 
„Се  изЬ  ничтожества  внезапно  извлеченЫ"  (*) 
Ключь  же  выразумЬнія  сего  восторга  вЪпре- 
дыдущихЬ  строкахЬ  находится. 

По  столь  отличномЪ  окончаніи  учебната* 
такЬ  сказать,  карьера  вЬ  ІюнЬ  і8о8  года, 
мысль  обЬ  устроеніи  себя  на  будуішзевремя  за- 
няла нашего  Автора»  Почему  отправившись 


(*)   Смотри  стихи  на  Кандидатское  достоинств»* 


вЪ  деревню,  родигпелемЬ  ему  вЪ  наслЬдспгво 
назначенную,  принялЪ  ее  подЪ  надзорЬ  свой, 
стараясь   между  гаЬмЬ   пріискать   себЬ  до- 
сшойную  подругу  жизни.  ВскорЬ  ПромыслЪ 
указалЬ  ему  таковую  (*)  по   сердцу,  вЬ  со- 
сЬдствЬ,  сЬ  коею  и  вступилЪ  онЬ  вЬ  супру- 
жество вЬ  ГенварЬ  і8ю  года.  ВЬ  с  е-то  время 
оставлялЪ    онЬ  не  мирные  лЬса   (**)  (ибо  де- 
ревня его  лежитЬ  больше  вЬ  степныхЬ  мЬс- 
піахЬ)  ,    а  мирный    кровЬ  свой    и  семейныя 
удовольствія  ,   для    преподав анія  Словесно- 
сти  вЬ  курсЬ,    для  гражданскихЬ  чиновни* 
ковЬ,  учрежденномЬ  при  ХарьковскомВ  Уни- 
верситетЬ.    Будучи  потомЬ  убЬждаемЬ  до- 
машними обстоятельствами  и  неудобностію 
поЬздки,  для  одной  лекціи  вЬ  недЬлю,  почти 
за  пятьдесятЬ  верстЬ,  и  не  докончивши,  ос- 
тавилЬ  оный  вЬ  половинЬ    і8и  года.  Около 
сего  времени  начали  ему  встрЬчаться,  одно 


(*)  ВЬ  фамиліи   дворянЪ  БѳжановыхЬ. 
(**;  Смотри.  Память.  М.  стран.  а5, 
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за  другимЪ,  родственныя  и  семейныя  огор- 
ченія,  сильно  подЬйствовавшія  на  сосгаояніе 
его  здоровья  и  самой  жизни.  ВдругЬ  лишает- 
ся онЬ  любимой  сестры,  потомЬ  погреба- 
етЬ  почтеннаго  родителя;  возвращается  вЬ 
домЬ  инаходитЬ  единственную  отраду  свою 
— единственнаго  сына  —  первенца  при  по- 
слЬдиемЪ  издыханіи.  Смерть?  не  пощадившая 
сего  малютку,  поразила  горестію  отца  его 
до  такой  степени,  что  сЬ  сей  поры  справед- 
ливо полагать  надобно  начало  и  собствен- 
ной его  кончины»  Хотя  всеблагому  Промыслу 
угодно  было  вскорЬ  утЬшить  его  рождені- 
емЬ  дочери ,  и  потомЬ  другой;  но  прежнее 
здоровье  его  никогда  уже  не  возстановля- 
лось.  Наконегф  усиливающаяся  слабость  до- 
вела его  до  чахотной  лихорадки  (*)  (ГеЪгіз 
песііса),  отЬ  коей  онЬ  и  скончался  на  33  году 
своего  возраста  Іюня  іу?  і8і5  года.  (**) 


(*)  Памяшь   М.  стран.  5і. 

(**)   НадЪ  гробомЬ  его  учрежденЪ  пресшолЪ  во  имя 
С.  Іоакима  и  Анны  почтенною  вдовою   покойника. 
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ЗдЬсь  по  порядку  слЬдовало  бы  сказать  ни- 
что о  наружности  Нахимова;  но  поелику  онЬ 
самЬ  себя  лучшимЪ  образомЪ  изобразилЬ  вЬ 
следующей  ниже  сего  піесЬ  кЪ  самомц  себѣ, 
то  я  и  умолчу  обЬ  ней.  Нельзя  однакожь  ос- 
тавить безЬ  всякаго  замЬчанія  тЬ  мЬста 
изЬ  Памяти  Г.  М.,  вЬ  коихЬ  онЬ  говоритЬ  о 
косшюмЬ ,  образЬ  жизни,  добродЬтеляхЪ  и 
недостатки  Нахимова  (*).  По  всему  видно, 
что  Г.  Сочинитель  Памяти ,  выставивши 
единожды  Героя  своего  сЬ  какою-то  ориги- 
нальною скромно стію — и  во  всемЬ ,  припи- 
савши оную  странностямЬ,  коими  онЬ  из- 
обиловалЪ  (стр.  аз),  былЬ  уже  вЬ  необходи- 
мости выдержать  себя  и  наполнишь  означен- 
ныя  страницы  странностями  до  такой 
степени!  Почести  сказать  онЬслишкомЬ вы- 
исканы и  увеличены.  Это  правда,  что  Нахи- 
мовЬ  не  принадлежалЬ  кЬ  числу  інёголей 
(петиметровЬ),  коихЬ  осмЬивалЬ,  ноодЬвал- 
ся  всегда  опрятно  и  прилично;  вЬ  худую  же 
погоду  ,   во    время    дождя  г  прохаживаться 


(*)  ОтЪ  сшран.  За  до  36»* 
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(стран.  33)  вЬ  одномЪ  новомЬ  фракЬ  вовсе  не 
могЬ  потому,  что  здоровье  его  не  позволяло  ,т 
онЬ  вообще  любилЬ  кутаться;    жилЬ  также 
соотвЬтственно    своему  роду   и  достатку, 
занимая  всегда  три  или  два  чистыхЬ  и  свЬт- 
лыхЬ  покоевЬ  (тамЬ  же),  а  послЪ  и  весь  домЪ; 
имЬя  притомЬ  достаточную  прислугу;  тоже 
надобно  сказать  о  затворЪ  оконЬ  и  дверей, 
свЬчЬ  среди  дня  при  дЬйствіи  піитическаго 
восторга,  (тамЪ  же).  ОднимЬ  словомЪ,  бывши 
ему  товарищемЪ  и  пріятелемЬ   сЬ  начала  до 
кониа  курса  по  Университету,  я  незамЬтилЪ 
подобныхЪ  вЬ  немЬ  постоянныхЬ  оригиналь- 
яосшей,  коимЬ  случайности— имЬя  свое  ис- 
ключеніе, — всегда  противополагаются.   Са- 
мое благоразуміевелшпЪ  сюда  причислить  всё 
сказанное  Г.  М.  о  НахимовЪ,  равно  и  фризо- 
вый верблюжьяго  цвЬту  сертукЪ,  картузЬ 
особеннаго  покроя  и  суковатую  палку  (стр. 
За).  СкажемЬ  нЪчто  и  о  скромности,  справед- 
ливо М.  замЬченной,  но  только  и  она  не  была 
единственною;  а  то  вовсе  несправедливо, 
будто  бы  онц  происходила ошЬ  странностей. 
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Источником!)  оной  было  чесшолюбіе,  которое 
у  Нахимова  ,  $і  Іісеі:  рагѵа  сотропеге  та§піз? 
было  ,  такЬ  сказать  ,  Суворовское.    А    кто 
дерзнетЪ  подумать  даже,  что   скромность 
сего    безсмертнаго  Героя    происходила   отЬ 
странностей?  Всякой  ,  окомЬ  любомудрымЬ 
взглянувшій  на  Сочиненія  Нахимова  ,  не  по- 
смЬется  моему  сравненію;  и  разнородные  ге- 
ніи   вЬ  одномЬ   чемЬ   либо    могутЬ   встрЬ- 
титься.  НаконеііЬ  должно  бы  сказать  здЬсь 
что  либо  какЬ  о  добродЬтеляхЬ,  такЬ  и  не- 
достаткахЬ  описываемаго  ;   но^я  оставляю 
сіе:  и  тЬмЬ  и  другимЬ  достойную  ііЪну  воз- 
дать можетЬ  одно  только  правосудіе  Божіе; 
намЬ  же  смертнымЬ  долгЬ  велитЬ  слЬдовать 
первымЬ  и  протрать  позлЬдніе.  ВЬ  заключеніи 
сего  жизнеописанія  Издатель  Нахимова  дол- 
гомЬ  поставляетЬ  указать  нЬкоторые  ана- 
хронизмы  Г.  М.  относительно   его  сочине- 
ній  сдЬланные,  и  отвЬчать  на  скромныя  его 
замЬчанія;    і)    на   неправильное    раздЬленіе 
оныхЬ  при  изданіи,  и  2)  на  непомЬщеніе  нЬ- 
котормхЬ.  Касательно  перваго  довольно  ека^ 
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зашь  ,  что  еще  при  первомЬ  изданіи  лсно 
означено  было  время,  когда  нашЬ  АвіпорЬ 
большую  чаешь  наиисалЪ —  эіпо  пребыв аніе 
его  вЬ  Университет!);  почему  ошибочно  Г. 
М.  отнесЬ  означенный  {Лам.  на  стран.  28) 
сочиненія  кЬ  позднЬйшему  времени,  и  осо- 
бенно разсужденіе  о  словесныхЬ  обезьянахЬ 
кЬ  1812  году:  оное  написано  еще  вЬ  1807  году? 
что  доказывается  подлинникомЬ  его  руки — * 
и  тогда  уже  духЬ  Нахимова  предвидЬлЪ 
участь  сихЬ  словесныхЬ  животныхЬ!  ДалЬе 
- — что  я  помЬстилЪ  и  вЬ  первомЬ  и  во  второмЪ 
изданіяхЪ— з вѢринецЪ  вЬ  разрядЬ  Сатириче- 
скихЬ  сочиненій,  аневЬчислоБасень.ВЬсемЬ 
послЬдовалЬ  я  распредЬленію  самаго  Сочини- 
теля,  еще  при  жизни  имЬсдЬланному,  по  коему 
вообще  первое  изданіе  и  напечатано.  Мысль, 
что  Сочинитель  не  меньше  меня  и  самаго  І\ 
М.  разумЬлЬ  роды,  или  классифшшігію  сочи- 
неній,  совершенно  убЬдила  меня  не  дЬлать 
вЬ  томЬ  никакой  отмЬны.  НаконенЬ  Г.  Со- 
чинитель  Памяти,  попЬнявЬ  мнЬ  за  то,  по- 
чему я  наровнЬ  сЬ  МерзилкинымЪ  не  поста- 
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вилЪ  похвалы  грохц  и  стиховЪ  рожиц,  хотя 
самЬ  же  и  оправдываегаЬ  меня  коротенышмЪ 
разеужденіемЪ  о  выборЬ  предметов!)*  Одна- 
кожь  я  позволю  себЬ  заметить,  что  упрекЬ 
сдЬланЬ  мнЬ  неосмотрительно ,  то  есть,  не 
вникнувши  вЬ  содержаніе  Мерзилкина,  ко- 
торое весьма  хорошо  указываетЬ  на  гибель- 
ное слЬпотствованіе,  сЬ  какимЬ  препоруча- 
лось никогда  воспитаніе  ПурсоньякамЪ,  ядо- 
носныя  коихЬ  наставленія  породили  не  од- 
ного Мерзилкина.-  Статься  можетЪ,  что  и 
сіе  третье  изданіе  покажется  Г.  М.  не  во 
всемЬ  полнымЪ,  ибо  не  всЬ  сочиненія  помЬ- 
тены  и  нЬтЬ  онымЬ  разборовЬ.  ВЬ  отвЬтЬ 
на  сіе  скажу,  что  первые  не  всЬ  помЬшены 
быть  могутЬ,  а  послЬдніе  признаются  вовсе 

не  нужными^ 

Д.  Б. 
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КЪ   САМОМУ  СЕБЬѵ 


Пресшань  НахимовЬ  злобу  свЬша 
И  жребій  свой  тьі  проклинать; 
Послушай  моего  совЬгаа, 
И  ты  забудешь  тосковать. 

Судьба  тебЬ  определила 
ВЬ  семЬ  мірЪ  нисколько  пожить; 
Не  милости  своей  рВшила 
Тебя  вЬ  число  людей  вместить. 

ТакЬ  сдЬлалось,  какЬ  ей  угодно: 
Ты  чувствуешь,  что  ты  живёшь; 
Летаешь  мыслями  свободно, 
Сидишь  и  ходишь,  Ьшь  и  пьёшь. 

Чегожь,  безумный,  ты  желаешь, 
И  жребій  свой  за  что  клянешь; 
Тоскуешь,  бЬсишься,  мечтаешь, 
СЬ  досады  волосы  дерешь?—. 

Тоголь,  что  жизнь  твоя  не  вБчна, 
Что  будешь  ты  ничто  —  опять; 
Что  дни  твои  такЬ  скоротечны, 
Всегда  что  должеиЬ  смерти  ждать; 
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Что  ты  не  созданЬ  ИсполиномЬ,  (*) 
ВольтерЬ  какого  описалЬ; 
Или  Аммона  (**)  славнымЬ  сыномЬ  } 
ПредЬ  коимЬ  свБтЬ  весь  гарепешалЬ. 

СокровищЬ  Креза  не  сшяжаешь, 
Не  столь  премудрЪ,  какЬ  СоломонЬ, 
Не  такЬ  красно  мысли  выражаешь 7 
КакЬ  ДемосѳенЬ  иль  ЦицеронЬ; 

Не  можешь  такЬ  играть  на  лирЬ, 
КакЬ  славный  ТимОѳЬй  (***)  игралЪ, 
И  дерзостно  парить  вЬ  эѳирЬ, 
КакЬ  никогда  парилЬ  ДедаллЬ  (****); 

Прелестнаго  Альцибіада 
Что  ты  не  одаренЬ  красой, 
И  милой  Нимфы  нЬжна  взгляда 
ПлЬнить  не  можешь  ты  собой. 


V 


Ле  знаешь  свЬтска  обращенья; 
ЗадумчивЬ,  медлеиЬ,  нелюдимЬ; 
Не  любишь  шумнаго  веселья: 
СуровымЬ  кажешься  и  злымЬ; 


(*)  МекромегасЬ. 

(**)  ТакЬ  называли  Ливійскаго  Юпитера.  Алек- 
сандрЬ  Македонскій  наименовалЬ  себя  его  сы- 
номЬ. 

(***)  МилетякинЬ  ,  музыкальный  стихотворецЬ , 
пропьЬтавшій  около  34-0  года  до  Рожд.  Хр.  при 
Александр!)  Великом!). 

^###*^  МзвЬстный  А^инскзй  художникЬ,  строившій 
ЛабириншЬ  вЬ  КритЬ,  вЬ  которой  и  былЬ  поеа- 
женЬ  первой  вмЬсшЬ  сЬ  сыномЬ  своимЬ  ИкаромЬ, 
но  откуда  спасся  приклЬивши  крылья  кЬ  своимЬ 
и  его  плеча мЬ. 
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то  шы  совсемЬ  иочпги  нЬмЬешь, 
акЪ  должно  сЬ  дамой  говоришь 
одсЬспіь  подЪ  бокЪ  гаы  кЬ  ней  не  смЬешь, 
е  можешь  вЬ  модномЬ  свЬгаЬ  жишь. 

Не  гао  ли  духЪ  гавой  возмущаетЪ, 
И  не  даетЪ  покойно  спать; 
Тебя  не  шо  ли  заставляешь 
Всегда  на  жребій  свой  роптать? 

[ли  о  будущемЪ  мечтая, 

Ь  немЬ  бЬдствія  грозящи  зришь, 

[  ихЬ  всечасно  ожидая, 

резЬ  гао  себя  несчастнымЬ  чтишь. 

Оставь  мечту  сію  нелгЗпу 
И  впредь  пустаго  не  желай; 
Престань  вЬ  тоску  вдаваться  слгшо, 
Печали  мнимы  презирай. 

Іудьба,  иль  Божье  провиденье 
'ебя  желало  произвесть 
Ее  для  того,  чтобЬ  лишь  мученье 
?ебй  вЬ  семЪ  мірЬ  перенесть. 

Оно  премудро,  совершенно, 

Ты  в1>  шомЬ  увЬренЬ  долженЬ  быть; 

ЗаконЬ  его  веенепремЬиной, 

ЧтобЬ  тварямЬ  всЬмЬ  благотворить. 

[о  слабый  смертный  не  измгЗритЪ 
Іутей  невидимыхЬ  Его; 
Іолеблется,  вопитЬ,  не  вБритЬ, 
ГрепещетЬ  часто  отЬ  всего. 


За  тймЪ-шо  должеиЪ  гаы  решиться, 
ЧшобЬ  впредь  велико  дуга  нЬй  быть, 
И  что  сЬ  тобою  ни  случится, 
СЬ  терпЬньемЪ  все  переносить. 

О  тЬ  мни  маг  о  добра  прямое 

Всегда  старайся  отличать, 

ЧтобЪ  привидЬніе  пустое 

За  щастіе  не  почитать.  , 

Люби  всемЬ  сердцемЪ  добродВтель 
И  мнЬніямЬ  не  вТэрь  людскимЬ; 
Пусть  совВсть  будетЬ  лишь  свидетель 
И  мыслямЬ  и  дЬламЬ  твоимЬ. 

Достигнуть  мудрости  старайся, 
Себя  найболЬе  познай; 
Душею  кЬ  Богу  прилйпляйся 
И  кЪ  ближнему  любовь  питай» 

Гнушайся  глупымЪ  суевЬрьемЬ, 
НелЬпы  бредни  презирай; 
Не  пышностью,  но  просвЬіценьемЬ 
Себя  отЪ  черни  отличай. 

ББги  притворства  и  обмана; 
БоярамЪ  знатнымЬ  ты  не  льсти: 
БЪ  различныхЬ  орденахЬ  болвана 
ЪолваномЪ,  а  не  богомЬ  чти. 

Хоть  лестью  то  себЪ  доставишь, 
Что  будешь  вЬ  лентЬ  и  сЬ  крестомЬ; 
Но  ніастливЪ  ты  чрезЬ  то  не  станешь, 
Коль  ніастья  нЬтЬ  вЬ  тебЬ  самомЬ, 


ишь  прямо  тотЪ  блаженЪ,  шло  чесшенЪ. 
аходишЬ  сладость  кшо  вЬ  добрЬ: 
.оіпь  ьЪ  мірЬ  онЬ  не  шакЬ  извЬстенЪ, 
о  онЬ  спокоенЬ  самЬ  вЬ  себЬ. 

Для  добраго  нгЗтЪ  бЬдства  вЪ  свЪніІэ. 
Оно  зладЬямЬ  лишь  грозигаЬ: 
ТакЪ  БогЬ  сказалЬ  вЬ  своемЬ  завЬгаЬ? 
И  шакЬ  намЬ  здравый  умЪ  гласитЬ, 

ошь  смершныхЬ  часто  обольніаетЪ 
огашсшво,  слава,  красота; 
о  все  то  гибнеті),  изчезаешЪ, 
акЬ  будто  пыль,  или  мечта. 

Одно  добро  лишь  неизмЬнно: 

Его  источникЬ  есть  самЬ  БогЫ — 

КогдабЬ  всегда  ты  несомненно 

ВЪ  сихЬ  мысляхЬ  пребывать  возмогЬ 

огдабЬ  ты  щастьемЪ  наслаждался 
редь  самыхЬ  горестнЬйшихЬ  дней> 

смЬло  кЬ  ііЬли  приближался 
гй  жизни  временной  своей. 

Того  смерть  только  устрашаетЪ 
ЗлодЬйства  кто  всегда  творитЫ 
Прошедшее  его  терзаетЪ, 
Отрады  вЪ  будуіцемЪ  не  зритЬ. 

згляни  на  злобнаго  Нерона, 

акЪ  умиралЪ  ужасно  онЬ ; 

равни  Сократа,  Фокіона: 

ончина  ихЬ  .  .  .  нріятный  сѳнЬ.— 
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О  семЬ  НахимовЪ  гаы  прилЬжно 
Всегда  какЬ  станешь  размышлять, 
То  будешь  мирно,  безмятежно 
Свою  ты  жизнь  препровождать. 

Хотя  бы  землю  сЬ  твердью  всею 

Грозила  бездна  поглотить, 

Но  зіужа  праваго  душею 

Ни  что,  ни  что  не  устрашишЬ  (*). 

Г 


(*)  Найдено  написанное  на  печатной  книгЬ  поел] 
перьыхЬ  двухЬ  изданій  при  разбор!)  библіотекі 
Сочинителя. 


I. 

САТИРИЧЕСКІЯ  СОЧИНЕНЫ. 


ПРЕДИСЛОВІЕ    К  Ъ    РОССІЙСК  ОЙ 
Г  РАЗ!  МАТ  И  КЬ   (%. 


ВлаженЪ,  кшо  вЪ  жизни  сей  сЬ  указкой  межЪ  пер- 

сшовЬ, 
ПрошедЪ  сквозь  юсЪ  и  пси,  достигнулЪ  до  складовЪ, 
И  шамо  вЬ  бра  и  ^ра  прилЬжно  углублялся ; 
Чей  умЪ  во  чшеніи  довольно  подвизался, 
И  наконецЪ,  явя  вЬ  пиеаніи  успЬхЪ, 
Россійской  грамошы  взошелЬ  на  самый  верьхЪ. 
КакЬ  уголь  ошЬ  золы,  шакЬ  опіЬ  невЬждЪ  отличенЪ? 
Кшо  рисовать  азы  способенЬ  и  привыченЪ: 
ПочпгенЬ  ошЬ  всЙхЬ  такой  премудрый  человЬкЪ,, 
И  передЬ  нимЬ  ничто  кузнецЪ  и  дровосЬкЬ. — 
ВЬ  Россіи  изстари  ведутся  грамотЬи, 
Преборзые  ппси,ы,  прехитры  крючкодБи, 
КоторыхЪ  дивная,  пернатая  рука, 
КакЬ  лошадь  почгаова  носпБшна  и  прытка- 
Реченныя  руки  подЬ  гибкими  перстами 
Плодятся  литеры  сЬ  различными  хвостами. 
Писать  —  велика  вещь,  достойная  трудовЪ; 
Но  льзяль  безЬ  горести  взирать  на  шЬхЬ  писііовЪ? 
Которы  пишутЪ  такЪ  проворно,  крючковато, 
Да  только  безЬ  пути,  не  ясно,  длинновато? 
Тарабарщина  плодЬ  ихЬ  жалкаго  пера!  — 
Подобно  до  временЬ  Великаго  Петра 


(*)  Читанное  СочинителемЪ  при  начали  курса  Сло^ 
веснѳслш  для  ГюажданскихЬ  ЧиновникѳвЬ. 


Зо 

ИзЪ  лыкЪ  сандаліи  Чухонцы  с  оплетали, 
Однако  же  они  искуства  вЬ  гаомЪ  не  знали; 
Но  лишь,  МонархЪ  на  ныхЬ  вниманье  обратилЪ, 
Чухонской  лапоть  вдругЪ  видЪ  новой  получилЪ.  (а) 
Российской  ГрамотЬ  полезно  то  и  нужно, 
ЧтобЬ   жить    сЬ    Грамматикой    всегда  вЬ  связи  и 

дружно. 
ЯвляютЪ  опыты,  что  безЬ  науки  сей 
КалЬка,  иль  слЬпецЪ  нещастный  грамотЬйІ^б) 
Искусно  сЪ  глазЬ  его  бЬльмо  она  снимаетЬ; 
О  чудо!  грамотникЬ  внезапно  прозираетЬ; 
КакЬ  солнце  Азбука  тогда  предЬ  нимЬ  блеститЬ. 
Не  вЬря  самЪсебгЗ,  ѳнЬ  сЬ  изумленьемЪ  зритЬ 
Разнообразных^  словЬ  начало,  родЬ  и  свойство. 
ПремЬны  дивныя  и  чудное  устройство! 
ПрозрЬвшій  грамотіэй  не  ощупью  идетЪ, 
ВЪ  писаніяхЪ  его  тарабарщины  нЬтЬ; 
И  слава  громкая  повсюду  возвЬщаетЪ: 
„Такого-то  писца  ужЬ  всякой  понимаетЫа 


(а)  См.  сказаніе  о  ПетрЬ  ВеликомЬ  Якова  Штелина, 

(б)  Тупа  Ораторія,  косноязычна  Поэзія,  неосно- 
вательна Философія,  непріятна  Исторія,  со- 
мнительна Юриспруденция  б-  Ъ  Грамматики.  — 
Ломоносове. 


Зі 


Э  Л  Е  Г  I  Я, 


Воеплачъ  КанцеляристЪ,  ПовытчикЪ,  Секретарь, 
НадсмотрщикЪ  возрыдай  и  вся  приказна  гаварь! 
Ланиты  вЬ  горести  чернилами  натрите 
И  вЬ  перси  перьями  другЪ  друга  поразите: 
О  сколь  вы  за  грЬхи  наказаны  судьбой! 
ЗрятЬ  тучу  страшную  палаты  надЪ  собой, 
Которой  молнія  грозитЪ  вамЬ  просвЬщеньемЪ, 
И  акциденций  всгЗхЬ  и  ябгЗдЬ  истребленьемЪ. 
КакЪ  древо  сокрушенЬ  падетЪ  подьячихЬ  родЬ; 
Увы!  насталЬ  для  васЬ  теперь  плачевный  годЬ! 
Какія  времена!  должны  вы  слушать  курсы, 
Судебный  мЬста  всЬ  превратятся  вЪ  Бурсы. 
АхЫестьли  бывоскресЬ  одинЬ  хоть  Думной  ДьякЪ 
И  сЬ  челобитною  явясь  предЪ  Царскій  зракЬ, 
ЧЬмЬ  заслужили  гнЬвЬ  мои,  воскликнулЬ,  внуки, 
Что  посылаются  кЬ  нимЪ  палачи  науки? 
Ты  хочешь,  чтобЬ  отЬ  ихЪ  немилосердыхЬ  рукЬ, 
Разправился,  или  переломился  крюкЪ. 
О  солнце!  не  лишай  ты  филиновЬ  затмЬнья! 
Да  крюкЪ  пребудетЬ  крюкЪ  по  силЬ  Уложенья! 
Но  что!  гдЬ  ДьякЬ  и  гдЬ  прошеніе  кЬ  Царю? 
БЬда  Коллежскому  теперь  Секретарю. 
О  чинЪ  Ассесорскій,  толико  вожделЬнный! 
Ты  убЬгаешь  днесь,  когда  я  восхищенный 
МнилЬ  обнимать  тебя,  какЬ  друга,  какЪ  алтынЬ; 
Быть  можетЬ — на  всегда  прости  любезный  чинік 
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Сколь  шяжко  для  меня,  степенна  человЬка> 
Учиться  начинать,  проживши  ужЬ  полвЬка* 
Какія  каверзы,  какое  зло^ля  насЬ 
О  просвЬщеніи  гласящій  намЬ  УказЪ ! 
Друзья!  пока  еще  не  свЬтло  вЬ  нашемЬ  мірЬ, 
НасчетЪ  просителей  пойдемЪ  гулять  вЪтракширЪ; 
СЬ  отчаянья  начнемЬ  какЬ  можно  больше  драть: 
Св-БйіЬ  близокЬ — должно  ли  ворамЬ  теперь  дремать? 
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ЗВЪГИНЕЦЪ. 


Ученый  УсЬурЬумЬ  недавно  огаыскалЪ 

Ііредревній  манускриптЬ  на  языкЬ  ЕврейскомЪ, 
И  вЬ  ономЬ  начигаалЬ, 
Чшо  при  ЦарЬ  ХалдейскомЪ, 
Не  знаешЬ    точно  при   какомЬ, 

ЖилЬ  былЪ  Халдей  СалваназарадомЬ.-^- 

Не  сшоль  о  языкЬ  ФранцузскомЬ  мы  радЬемЬ, 
КакЬ  кЬ  скотскому  онЬ  прилЬжалЪ 
И  такЬ  вЪ  немЬ  успЬвалЬ, 

Чшо  говорилЬ  сЬ  ОсломЬ,какЬ  будто  бы  сЬ  ХалдеемЬ. 

Кто  гдЬ,  а  нашЬ  мудрецЬ  все  со  зверьми: 

СЬ  скотами  для  него  жить  лучше,  чЬмЬ  сЬ  людьми» 

Лишь   только   разсвЬтешЬ,  ужЬ    онЬ    спЬшитЬ  вЬ 

звЬринецЬ 

И  звЬрю  каждому  несешЬ  сЬ  собой  гостинецЬ: 

Иному  сЬна  пукЬ,  другому  мяса  кусЬ. 

БсшрЬчаютЪ  всЬ  его;  и  ЗаецЬ  шутЬ  не  трусЬ; 
КЬ  Халдею  ЛевЬ,  ТигрЬ  даже    льстится! 
ОдинЬ  ОсёлЬ  косится: 
Не  хочетЬ  раздЬлиться 
СЬ  КозломЬ  гостинцемЬ  пополамЬ; 
Меня  равняшь  козламЬ  ! 

НЬтЬ,  брагаЬ,  хошь  я  теперь  жую  траву  сЬ  скотами, 
Но  прежде  сЬ  господами 
Я  кушалЬ  за  однимЬ  столомЬ: 

БылЬ  вЬ  жизни  человЬкЬ,  по  смерти  сталЬ  ОсломЬ! 

Я   Шляхтичь     ГурнгарндрасЬ :    не    смЬй    шутить 

со  мною, 

Иль  формою  суда  развЬдаюсь  сЬ  тобою! — >• 
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КакЬ  жалйо  мнЪ,  вскричалЬ  сЬ  насмЬшкою  Халдей, 
Что  прежде  не  имЬлЬ  гаы  длинныхЬ  сихЬ  ушей. 
Для  Шляхтича  онЬ  великая  прикраса; 
ЗнавалЬ  я  Гурнгарндраса; 
ВсЬмЬ  такать,  всЬхЬ  лизать, 
Спину  предЬ  всякимЬ  изгибать, 
Его  то  было  дЬло: 
Кто  подлЬ,  на  щастье  тотЬ  всегда  надЬйся  смЬло! 
ХалдЬевЬ  сей  отвЬтЬ  понравился  Козлу, 
ОнЬ  гордо  подошедЬ  кЪ  Ослу, 
ТакЬ  заблеялЪ,  тряся  во  гнЬвЬ  бородою: 
МнЬ  низко  говорить  со  Шляхтою  такою: 
Я    прежде    былЬ     Паша,    тотЬ    дивный    Беккок- 

косЬ, 
Чей  вЬ  свВтЬ  славился  огромностію  носЬ. 
ВЬСералЬцЬлый  вЬкЬ,какЬ  вЬ  маслЬ  сырЬ  катался, 
И    сЪ    ХрюхряхрюсомЬ      лишь    вЬ    богатствЬ    не 

равнялся. 
- — Да,  хрюкну лЬ  БоровЬ  вдругЬ,  имЬлЬ  я  сЬ  миліонЬ  I 
— А  пользы  отЬ    того?  спросилЬ    сердито  СлонЪ. 
—Та  польза,  что  всегда  я  былЬ  ужасно  тученЬ ! 
— Да  сталЬ  ли  чрезЬ  тебя   другой  благополученЬ? 
— Не    много,    СлонЬ  ,    теперь    найдешь     глупцовЬ 

гаакихЬ, 
ЧтобЬ  думали  и  о  другихЬ: 
СвЬтЪ  нынЬшній  наполненЬ  мудрецами! 
— Которы,  СлонЬ  взревЬлЬ,  затопавши  ногами, 
Достойны  быть,  какЬ  ты,  Свиньями!  — 
Да  ты  намЬ  не  указЬ !  прикрикнула  Лиса: 
ВЬ  наукЬ  жить  сЬ  людьми  не  зналЬ  ты  ни  аза, 
Хотя  великимЬ     ты    МинистромЬ     слылЬ     Хал- 

дейскимЬ; — 
ВотЬ  я  то  мудрецомЬ  могу  почесться  свЬтскимЬ. 
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Ласкаючись  ко  всЬмЬ  сЬ  умильнЬйшимЬ  люцомЬ, 
Казалась  другомЬ  веЬмЬ  и  всЬмЬ  была  врагомЬ. 
Досшоинсгава  людей  мЬ  дека  ми  измеряла, 
Для  пользы  и  ОсловЬ  хвалами  осыпала, - 
И  вЬ  силЬ  черезЬ  шо  у  знатныхЬ  я  была: 
СЬ  тобою,  грубый  СлонЬ,  лишь    сладишь  не  могла! 
Но  вашей  брагаіи  не  много  вЬдь  вЪ  СтолицЬ, 
ТакЪ  нечего  о  васЬ  заботишься  ЛисицЬ. — 
Халдей, 
МохнагаыхЬ  слушая  людей, 
Дивился  - — 
И  порознь  каждаго  онЬ  распросипгь  рЬшился, 

ВЬ  какомЬ  кто  званіи  при  жизни  состоялЬ? 
Я  былЬ  Судья,  МедвЬдь  сказалЪ, 
И  кожу  не  одну  сЪ  невинности  содралЬ! 

Я  назывался  ВорворворомЬ. — 
И  ты  былЬ  не  Судьей,  а  сущимЬ  живодёромЫ 

РычалЪ  великодушный  ЛевЬ, 
Сверкая  взорами,  разинувЬ  сшрашный  зВвЬ. — 
- — Я  протесгауюся!  вскричала  Россомаха: 
Смотрите!  судія  смердитЬ  уже  ошЬ  страха; 
ПоступкомЬ  сицевымЬ  обижена  и  я, 
Понеже  вЪ  должности  была  Секретаря; 
ЛевЬ  будешЬ  по^дЬ  судомЬ  по  моему  прошенью, 
И  карачунЬ  дадимЬ  всему  его  имЬныо ! — 
— А  ты  ВолкЬ,  чЬмЬ  служилЬ? 
Халдей  у  Бирюка  спросилЬ. 
—  Я    тожЬ,    какЬ    и    МедвЬдь,    присяжный    кожЬ 

сдиратель  — 
ВЬ  ПалагаЬ  Председатель. 
«*.  .."      — А  ты,  БарсукЬ? 

—  Я  также  былЬ  приказный  крюкЬ; 
Но  не  лупилЬ  людей,  какЬ  будто  бы  скотину, 
,    А  скромно  продавалЬ  законы  по  алтыну! — ■ 
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Ну!  шы,  Олень,  скажи,  кшо  прежде    былЬ  гааковЬ? 

—Я  былЬ  охошникЬ  ЛюблюпсовЪ: 
БЬ  отМзжемЪ  полЬ    машь    когда  звЬреи    травила. 

БерхомЬ  меня  родила; 
И  мой  ошекЪ  охоту  гаакЬ  любилЬ, 
Что  вЬ  псарнЬ  сЬ  гончими  и  спалЬ,  и  ЬлЬ,  и  пилЪ. 
Я  также,  будучи  ихЪ  одаренЬ  геройсшвомЪ, 
Не  славЬ  жершвовалЪ,  но  дпчпяЬ  спокойешвомЫ 

. —  А  ваша  честь,  кто  вы,  СурокЬ? 
— 'РазбойничекЪ,  то  есть,  картежный  я  игрокЪ! 
ТузомЬ  и  двойкою  я  нажплЬ  капитален,!*! 
— -А  шы,  слЬпой  красавенЪ, 
Кшо  ты  угрюмый  КрошЬ? 
- — Я  всё:  законникЬ,  волхвЬ,  философЪ,  звЬздочстЪ, 
ИсловомЬ:  вЪ  формБ  я  ученый  первокласный! 
БеЬ  мыши  и  кроты  согласны, 
Что  я  былЬ  чудо  -  чел овЬкЬ  : 
Хоть  здраво  ни  о  чемЬ  не  мыслилЪ  весь  мой  вЬкЬ, 
Но  умерЪ,  погруженЬ  премудрости  вЬ  пучинЪ; 
БЬ  навозЬ  рылся  я,  вЬ  навозЬ  роюсь  нынЬ!  — 

— А  ты,  почтенный  господинЬ, 
Благочестивый  КотЬ,  какой  имЬлЬ  шы  чинЪ? 

— Я  человЬкЬ  не  свЬтскій,  но  духовный, 
По  милости  Творца  былЬ  ЖренЪ  верховный; 
БылЬ  образЬ  кротости,  смиренія  примБрЪ, 
СвятЪ  духомЬ,  но  пригаомЬ  Халделскій  кавалерЬ. 
Духовную  мою  трапезу  составляло: 
Млеко,  сырЬ,  масло,  сало. 
О  стадй  пекся  я  по  долгу  пастуховЪ, 
Но  я  терпЬгаь  не  могЬ  Мышей  еретиковЪ! 

— А  ты  чшо  скажешь  намЬ,  БаранЬ? 
— О!  я,  сударь,  изЬ  сгаолбовыхЬ  ДворянЬ. 
На  бранномЬ  поприщЬ    искалЬ  мой  предокЪ  славы, 
А  я  мухЬ  колошилЬ  мЪ  деревнЬ  для  забавы; 
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Мой  предокЪ  для  того  безЪ  сна  вЬ  трудахЪ  иотЬлЪ, 
ЧгаобЬ  поелЬ  правнучекЬ  попилЬ,  поспалЬ,  лоЬлЬ! 
— Ты  выслушай  меня,  вскричала  Обезьяна: 

ВошЬ  я  то  тварь  была  преславна 
И  много  обществу  я  пользы  принесла: 

Изрядно  кушала,  изрядно  и  пила, 
Отміэнно  прыгала,  кривлялась  безподобно, 
Играла  дамами,  какЬ  шашками,  свободно; 
Щелкала  по  носу  и  знатныхЪ  я  господЬ, 
Хоть  я  была  ничто,  какЬ  ГаерЬ  иль  уродЪ, 
Достойный  забавлять  на  ярмаркахЪ  народЪ. 
Пристойность,  правда ,    стыдЬ    всегда   мнЬ  были 

чужды, 
ВЬ  религіи  совсЬмЬ  я  не  имЬла  нужды, 
И  будучи  во  всемЬ  глупЬе  Лошака, 
Я  принимала  видЬ  большаго  знатока; 
ВЬ  искусстве  льстить  слыла  великой  мастерицей, 
ВЬ    обманахЪ  ,    вЬ    хитростяхЪ     поспорилабЬ     сЬ 

Лисицей; 
На  счетЪ  другихЬ  жила  пріятно,  безЬ  заботЬ, 
И  словомЬ:  я  была  скотина  а   Іа   т  сіе. — 
—  Ну!  ты,  ХомякЪ,  скажи,  ты  что  былЬ  за  дЬтина? 
- — АхЬ!  государь,  я  былЪ  торговой  мужичина. 
ТоваромЬ  мЬлочнымЬ  сперва  я  началЬ  торгЬ* 

СтыдЬ,  правда,  совЬсть,  БогЬ  — 
На  чисты  денежки  всё  это  продавалось: 
Иной  день  разЪ  пять  сотЬ  божиться  мнЬ  случалось! 
Когда  же  нажилЬ  я  изрядный  капиталЬ, 

То  такЬ  богобоязливЬ  сталЪ, 
Что  лишь  по  старой  я  привычкЬ  плутовалЪ: 
За  доброе,  подЬ  часЬ,  я  продавалЬ  гнилое, 
И  бралЬ  не  болЬе  какЬ  впятеро  иль  втрое. 
АршинЪ  и  ножницы,  вЬсы,  руна  и  взорЬ, 
ЗубЬ  каждый  у  купца  и  даже  лавка — ворЫ 
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Не  долженЪ  покупщшіЬ    отнюдь  обвершкЬ  вЬрышь, 
Готова  и  она  обвЪсить  и  обмЬрить! — 
Молчи,  подлецЪ,  векричалЬ  СалваназарадомЬ  , 
Ты  счастливЬ,  сдЬлавшись  по  смерти   ХомякомЬ ! 
Услышь  меня,  услышь  всезиждущая  сила! 
„О  еслибЬ  ты  законЬ  такой  постановила, 
„ЧтобЬ  всякой  человЬкЬ  :  судья,  или  купецЬ, 
?,ПопЬ,  воинЬ,    дворянин)),  ученый   и  кузненД}, 
,, Забыв шій с овЬсть,  стыдЬ,законЬ,  Монарха, Бога, 
,,ПередЬ    зерцаломЬ  ли,  средь  Царскаголь  чертога^ 
„Иль  вЬ  домЬ  собственном])  пируя  за  столомЬ, 
,,Ко  удивленью  всЬхЬ  сталЬ    волкомЬ  иль   осломЬ. 
„ПримЬрыбЬ  таковы  безумцевЬ  устрашили, 
,,И  смертные  себя  и  БогабЬ  больше  чтили. — - 
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ОТГЫВКИ  ИЗЪ  ПУРСОНІАДЫ. 
ІІзЪ  первой  ПЪсии* 

1. 

Помилуй  ты  меня,  о  ФебЬ,  Парнасскій  богЬ! 
Кого  велишь  піы  пБть,  внушая  миЬ  восшоргЪ? 
АхЬ !  сжалься  надо  мной  чувствительная  Муза! 
Могу  ли  я  хвалить  толь  дивнаго  Француза, 
КаковЬ  былЪ  нБкогда  преславный  ПурсоньякЬ: 
ВЬ  ПарижБ  продавалЬ  на  рынкЬ  онЪ  табадЬ  , 
Герой    былЬ    вЬ    кабакахЪ  ,    и    первый    жрецЬ     вЬ 

харчевняхЬ ; 
ШумЬлЬ  на  площадяхЬ,  смирялся  онЪ  вЬ  деревпяхЬ, 
ГдБ  часто  странствовалЬ  для  чорстваго  куска; 
ГдЬ  блБдная  его,  голодная  рука, 
Тряся  котомкою,  прохожихЪ  умоляла, 
И  сЬ  жадностію  хлЬбЬ  насущный  принимала! 
ИзЬ  нищихЬ  вдругЬ    потомЬ    попался    ПурсоньякЬ 
ВЬ  число  мошеиниковЬ,  воровЬ  и  забіякЬ; 
ПотомЬ  онЬ  заклейменЬ  и  сосланЬ  на  галеру, 
Но  земляковЬ  своихЬ  послБдуя  примЬру, 
ЧудеснымЬ  образомЬ  вЬ  Россію  убБжалЪ, 
И  ссылочный  ФранцузЬ  какЬ  солнце  возблиеталЬ. 


ВозсталЬ  ФранцузЬ,  ноахЬ!  отЬ  слабости  шатался; 

Вотще  оиЬ  воздухомЬ,  какЬ  манною  питался: 

Лишь  первый  шагЬ  ногой  дрожащею  ступилЬ, 

ЗефирЬ  сЬ  насмЬшною  Француза  повалилЬ; 

о 
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Внезапно  выглянулЪ  изЪ  ада  ВелзевулЪ, 

Во  всю  бЬсовску  мочь  онЬ  крикнулЪ:  караулЪ! 

И  кЬ  Гладу  шакЬ  вЬіцалЬ  :    ,,о    подлый  забіяка ! 

ВопіЬ  до  чего  довелЬ  ты  славна  Пурсоньяка! 

Познай,  что  сей  ФранцузЪ  мой  искреннЬйшійдругЪ; 

Ступай  кЬ  нему,  ступай  скорЬе  для  услугЬ!,, 

Уродливый  скелетЪ,  вооружась  клюкою, 

Пустился  вЬ  дальній  путь  сЬ  походною  сумою; 

По  ребрамЪ  повязалЬ  широкій  онЬ  кушакЬ 

И  пламенный  надЬлЪ  на  голову  колпакЪ; 

ГремитЬ  онЬ  на  бЗэгу  из  сохшими  костями, 

И  челюсть  искрививЪ,  гигантЬ  стучитЬ  зубами; 

Траву  и  дерево  и  корни  и  ивЬты 

ТеребитЬ,  гложетЬ,  жретЪ,  глотаетЬ  все  вЬ  пути. 

,,Возможиоль!     онЬ     кричитЬ :     я    долженЬ      быть 

слугою, 
,,ВотЪ  какЪ  ругается  царь  адскій  надо  мною! 
,,ІГЬтЬ,  ВелзевулЪ  !  хотя  ты  знатный  господинЬ. 
,,Но  ГолодЬ  вЬ  пеклЬ  тожЬ  нмЬетЬ  знатный  чинЪ, 
,,И  родЪ  мой  твоему  ничЬмЬ  не  уступаетЬ: 
,, Почтенна  Смерть  меня  отмЬнно  уважаетЪ; 
,, Война  сестра  моя,  а  Нищета  кума, 
„Годная  тетка  мнБ  сіятельна  Чума, 
?,ВЬ  великой  друяібЬ  я  сЬ  ученостью  бываю, 
„И  часто  чудеса  творить  ей  помогаю. 
,,0  сколь  поругана  высока  честь  моя: 
„ХолопомЬ  буду  нынь  у  Санкюлота  я! 
,,Хоть  долженЬ  выполнить  бЬсовско  поЕелЬнье, 
„Но  СтиксомЬ  я  клянусь    питать   кЬ  ФранцузамЪ 

мщенье. 
„ И вЪ  помощь  пригласивЪГазвратЬ,БолЬзнь,Войну7 
„ Обрушу  гибель  всю  на  горду  ихЬ  главу! — ■ 
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Безумные  враги  отечеетвекныхЪ  щей! 

Не  зрю  я  вЬ  васЪ  СлавянЬ,  не  зрю  богатырей; 

Насилу  движутся  полмертвы  ваши  трупы! 

Оставьте  наконецЪ  вы  соусы  и  супы; 

Не  ГалламЪ  вы  должны,  но   предкамЬ  подражать 

Прямою  доблестью  и  пузомЬ  щеголять. 


ИзЪ  второй  ПЬсни.     - 
1. 

На  деньги  ужасть  какіз  нечисты  духи  падки; 
ИзвЬетно,  что  они  всегда  любили  взятки; 
БЬсовской  алчности  уже  я  зрю  примЬрЬ: 
СодралЬ  сЬ  меня  алтынЬ  на  привязи  ЦерберЪ. — 
Когда  сЬ  бумагой  вЬ  судЬ  приходитЬ  челобишчикЪ, 
КряхтитЬ  и  кашляешЪ  от!)  радости   ПовыншикЪ, 
Облизывается  вЬ  восторгЬ  Секретарь 
И  нюхаешЬ  табакЬ  приказна  мЪлка  тварь. 
Проситель  корчится;  подьячіе  горбятся: 
ЗмЬею  долженЬ  онЬ  предЬ  гадомЬ  увиваться. 
Просить  и  кланяться,  давать  и  обещать, 
ВЪ  трактирахЬ  потчивашь  и  дома  угощать. 
Случилось  такЬ  и  мнЬ  межЬ  адскими  крюками. 
Чего  не  дЬлалЬ  я  предЬ  подлыми  чертями! 
Нижайше  кланялся,  покорнЬйше  просилЪ: 
Давая  деньги  имЬ,  кису  опорожнилЬ; 
Но  недовольны  тЬмЪ  кургузы  оплеталы, 
За  ч'ЬмЪ,  кричатЪ,  за  чЬмЪ  твои  карманы  малы? 
Насилу  я  смягчилЪ  бЬсовокія  сердца. 
Отверзлися  врата  геенскаго  дворца : 
ВЬ  огнЬ  и  вЬ  пламени  монархЬ  мнЬ  адскій   зрится, 
ПрестолЬ  его  вЬ  дыму,  какЬ  ветчина,  копт::т»я* 
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Покрыты  сажею  порфира  и  вЬнецЬ; 
Величество  его  такЬ  чорно,  какЬ  кузнецЬ. 
ОтЪ  роду  я  не  зрЙлЬ  толь  пакостныя  рожи! 
Прекрасны  всЬ  его  министры  и  вельможи, 
Нарядна  гвардія,  хорошЬ  придворный  штатЬ 
СЬ  рогами  всякой  здЬсь, 


Простерла  Мода  перстЪ — и вдругЬ  дЬвіщы,  дамы, 
КакЬ  вІЗдьмы  стали  всЬ  сЬ  предлинными  хвостами; 
Рекла  —  и  волосы  нависли  на  глаза; 
ВелитЪ  —  и  лысина,  гдгЗ  были  волоса; 
ВосхощетЬ  —  и  всЬ  вдругЬ  дЬвицы  обнажатся 
И  будутЬ  голыя,  какЬ  дикія,  таскаться; 
ПрикажетЬ  имЬ — и  вдругЬ  одЬнутся  вЬ  мЬшки, 
И  вмЬсто  чепчиковЬ  носить  начнутЬ  горшки; 
МигнетЬ — итЬ,что  нынь  лепечутЬ  по  Французски. 
ЗаквакаютЬ  вЬ  домахЪ,  какЬ  жабы  иль  лягушки. 

3. 

ВдругЬ  жрица  земляка  преславна  обняла, 
И  кЬ  ГускимЬ  модникамЬ  и  модницамЬ  рекла: 
,, Месье!  кто  радости  изЬ  васЬ  не  ощущаетЬ? 
„Еще  кладЬ  мудрости  вамЬ  Небо  посылаетЫ 
„ВЬ  ФранцузЬ    дивномЬ   семЬ  приходитЬ  кЬ  вамЬ 

СократЬ; 
„Какое  щастіе  для  васЬ  и  вашнхЬ  чадЬ ! 
„КЬ  тому  же  и  его  неніаешно  положенье 
„ВозбудигаЬ  вЬ  васЬ  кЬ  нему  сердечно  сожалБнье. 
„ФранцузамЬ  помогать  обязанЬ  ГускійвсякЬ: 
„Кто  мыслитЬ  иначе,  тотЬ  варварЬ  и  дуракЬ. 
„Толико  ннщіе  Франпузскіе  почтенны, 
„Колико  бЬдняки  Госсійскіе  презрЬины. 
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,НевЪ2;:дамЪ  пособляшь  вамЬ  Мода  не  велпшЪ; 
„Хоть  Рускій  ранами  вЬ  сраженіяхЬ  покрытЬ, 

И  славно  прослужа  отечеству  полвЬпа, 

ВЬ  награду  нищій  сталЬ  и  жалостный  налЬка; 

Хоть  жизнь  боярскую,  имЬнье  защнтилЬ: 
..Но  еслибЬ  у  БоярЬ  онЬ  хлЬба  попросилЬ; 
„Бояре!  вамЬ  велитЬ   Франн,узско  воспитань^ 
„Плеі>ать  на  Руское  израненио  созданье! 
„Похвальнее  для  васЬ  ФранцузовЬ  богатить, 
,,ЧЬмЬ  грошемЬ  Рускаго  калЬку  одолжить. 
„Явите  щедрость  ныиь  преславну  Пурсоыьяку  !„— » 
— Ужасну  межЬ  собой  людЪ  модный  сдЬлалЬ  драку? 
БсякЪ  хочетЬ  щедростью  другаго  превзойти, 
Француза  хочетЬ  всякЬ  кЬ  себЬ  вЬ  домЬ   отвезши. 
ТотЬ  говорить  :  жалБшь  не  буду  ыпліона, 
Такого  чтобЬ  достать    себЬ  компаніона! 
Иной  кричитЪ:  дЬтей  моихЬ  наставннкЪ  будь! 
ВЬ  годЬ  тысяча  рублей  и  хл'Ьба  триста  пудЬ. 
ЛтретінтакЬ  брюжжитЬ:  оиі)  будетЬ  править  мною 
И  всемЬ  раеиоряЖать,  и  домомЬ  и  женою. 
Не  зналЬ,  что  отвечать  вЬ  восторг!)  ПурсоньякЬ. 
ДоселЬ  мнилЬ  ФранпузЬ ,  что  первый  онЬ  дуракЬ; 
Но  нынЬ,  окруженЪ  такими  чудаками, 
УзрЬлЬ,  что  рангомЬ  онЬ  не  первый  ыеліЬ  глупцами, 
И  наконен,Ь  сказалЬ,  что  мудрость  полюбя, 
НамЬренЬ  посвятить  вЬ  учители  себя!-- 
Простившись   сЬ  дьяволомЬ,  далЪ  руку  Верхолегау 
ИвЪ^грязномЬ  рубищо  сЬлЬ  еЬ  гордостью  вЬ  карешу. 
Благодаря  Гибу,  почтенную  мадамЬ, 
ВЬ  пути  готовился  кЬ  учительскимЬ  шртдамЬ 
И  мыслилЪ  такЬ  вЬ  душЬ,  отЬ  емЬха  поааирая: 
Россія,  подлинно,  земля  предорогая; 
Я  чувствую,  что  здЬсь  озолошяшЪ  меня: 
ВЬ  Росеіи  лолубогЬ  —  Парижская  свинья! 
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гьдкости, 
который  удалось  мнь  видъть. 


Я  видЬлЪ,  какЬ  скупецЪ  мЬшокЬ  схвативши  злата, 
На  помощь  кЬ  ближнему  ненастному  спЬшилЪ, 
СЬ  чувствительной  душой  обнялЪ  его,  какЬ  брата, 
И  слезы  горести  вЬ  минуту  осушилЬ. 

Я  видЪлЪ  Дервиша  (Турецкой  то  монахЬ), 
Который  одержалЪ  побЬду  надЪ  страстями: 
СталЬ  кротокЬ,  совЬстенЬ,  смиренЬ  ,  воздерженЪ, 

благЬ, 
И  грЬшньій  мірЬ  презрБлЬ  не  словомЬ  ,  но  дБламн. 

Я  видЬлЪ  мудреца,  кой  истину  любилЬ  : 
Она  ему  всего  была  дороже  вЬ  свЬтЬ, 
ВЬ  бесЬд!)  и  дЪлахЪ  ее  имЬлЬ  вЬ  предмете: 
ОнЬ  жилЬ  такЬ  какЬ  писалЬ,  и  такЪ  писалЬ,  какЬ 

жилЬ. 

Я  видЬлЬ  щастія  достойнаго  любимца-^ 
ПрекрасенЬ,  молодЬ  онЬ,  богатЬ    и  знатенЬ  былЬ; 
Но  вЬ  добродЬтели  всю  роскошЬ  находилЬ: 
Забава  для  него — утЬшить  нещастливца. 


45 

Я  видЪлЪ,  какЬ  одинЪ  почтенный  Секретарь 
ОправилЬ  праваго  не  взявши  ни  алтына: 
ТакЬ  долгЪ  велитЪ,  онЬ  мнилЬ;  мнй  платитЬ    со- 
весть, Царь, 
И  вотЬ  награда  мнЬ  безцЬнна  и  едина. 


Я  видЬлЬ  модника,  который  для  покроя 

ТерялЬ  имішіе  и  не  имЬлЬ  покоя; 

Но  вдругЪ  позналЬ,  что  у:.іЬ  дороже,  чЬмЬ  кафтанЬ, 

И  выключилЬ  себя  изЬ  списка  обезьянЬ 


#         * 
* 


Я  видВлЪ  женщину  во  цвіЗтЬ  нЬжныхЪ  лЬтЪ, 
Которой  ветхій  мужЬ  прелестенЬ  —  сБдинами; 
Но  на  челЬ  его  еще  рогЬ  не  ростетЬ: 
Она  вБрна  ему  —  о  чудо  межЬ  женами! 


*         * 
* 


Я  видЬлЬ,  какЬ  одинЪ  заЬзжій  кЪ  намЬ  мясникЪ 
Остался  мясникомЬ,  хотя  могЬ  быть  учитель: 
Родясь  во  Франціи,  Парижскій  бывши  житель, 
Конечно  площадной — Французской  зналЬ  языкЬ. 


*        * 
* 


Я  видЬлЬ,  какЬ  лжецы  неправдой  возгнушались, 
Завистники  чужимЬ    блаженствомЬ   восхищались, 
Придворный  предЪ  ЦаремЪ  душею  не  криви лЬ, 
И  сильный  слабаго  не  грабилЬ,  не  душилЬ. 


Я  видЬлЬ  торліество  наукЬ,  достоинствЪ,  чесшн, 

ПозорЬ  невЬжества,  изгнанье  подлой  лести, 

ВЬ  семействахЪ  тишину  и  щастіе  вездіэ: 

Я  видйлЪ  все  сіе,  и  видЬлЬ  все.  .  .  .  во  снЬ!  — 


4-6 

ЗАБАВНАЯ   БЕСЬДА. 


„Внемлите  горы  и  лЬеа, 
„Спхрезілюсь  повЬдать  вамЪ  предивны  чудеса.  ,  .   , 
— ЧшобЬ  ты  пропалЪ,Риѳмачь,  сЬ  твоими  чудесами! 
Вскричала   Фиркина:  ты  мучишь  всЬхЪ    стихами* 
Прямой  Парнасской  ты  уродЪ  ! 
Насильно  риѳмами  зажать  мнЬ   хочешь   ротЬ.  .  .  . 
О  чемЬ  бишЬ,  господа,  я  разсказать  хошЬла? 
Да!  да — вбтЬ  десять  дней,  какЬ  я  ужЬ  овдовВла? 
Ну!  какЬ  вамЬ  нравится  печальный  мой  нарядЬ? 
Такую  вдовушку  нельзя  не  обожать; 
Вчера  Вертушкииу  я  голову  вскружила.  .  .  . 

-^-> бЪіі  тебя  драгуиска  сила^ 

РубаішнЪ  вдругЪ  какЬ  конь  заржалЪ  :^ 
Вралиху  глупую  сквозь  строй  бы  я  прогналЬ! 
БолтаетЬ  о  себЬ,  да  о  евоихЬ  нарядахЬ, 
Ни  слова  вымолвить  не  дастЪ  о  вахт-парадахЪ. 
КакЬ  выступимЪ  вЪ  разводЬ:  ну!  посмошрЬлибЬвы; 
ВдрухЬ  сшанемЬ  мы  во  фрунтЪ,  стоимЬ  в-сіэ,  какЬ 

столбы. 

—Ей!  ей!  я  знаю  все  о  сицевомЪ  парадЪ: 

КурьезнЬе  у  насЪ  діэла  текутЪ  вЬ  ПалатЬ, 
Гортанью  хриплою  приказный  возразилЪ : 
—  Тасепсіит!   грозно  мужЬ  ученый  возгласилЬ: 
НачнемЬ  бесЬдовать  о  важныхЬ  мы  предметах!) 

О  манускрипгаахЬ  и  кометахЬ.  .  , 
— ~МнБ  вашихЬ  никогда  не  переслушать  вракЬ, 

ПримолвилЬ  весельчакЬ: 
Когда  не  глупы  вы,  то  всЬ  вы  очень  странны, 
И  для  меня  тЬмЬ  боліэе  забавны. 
Что  всі)  вы  любите  вранье  — 

Лишь  не  чужое,  а  свое. 
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ХІОЭТЪ   и   МАТЕМАТИКА 

П  о  а  тЪ. 

Не  кЪ  Спшксаль  мрачнымЪ  берегамЪ 

Фаншазія  меня  примчала? 

ТЬнь  бдЬдна,  жалкая  предстала 

ИспуганнымЪ  моимЪ  очамЪ ! 

Хламидой  сальной  покровенный  , 

На  стулЬ  призракЬ  сей  торчитЪ, 

И  долу  черепЬ  уклоненный 

ПрозрачнымЬ  колпакомЬ  покрышЬ. 

ОгромньтхЬ  книгЬ  предЬ  нимЬ  громада, 

ВЬ  ныли  повержена,  лежижЪ; 

ОнЬ  сЬ  грифеля  не  сводишЬ  взгляда 

И  онымЬ  на  доскБ  чергаишЬ; 

ЧергаишЬ — и  рожу  искривляегаЬ 

ВЬ  досадЬ  будто  сей  скелешЬ, 

КолпакЪ  не  рЬдко  поправляетЪ- — 

Браня  при  гаомЪ  какой  то  зетЫ— 

Конечно  терпищЪ  онЬ  отЬ  зета^ 

И  зетЪ  сей  вВрно  адскій  ДУ^Ь; 

ОтЪ  зета   блЬденЬ  онЬ  и  сухЬ : 

Спрошу  о  зетЬ  у  скелета. 

Кто  ты — прежалка  тЬнь — віэщайз 

КЬмЬ  ты  на  муку  осуждекна, 

ЗдВсь  кЪ  стулу  кЬмЬ  ты  пригвожден  на; 

Не  се  ли  мрачный  ада  край? — 

Иль  здЬсь  волшебникЬ  обитаетЬ, 

Тебя  обворожив]?,  терзаетЪ? 

Иль  Фуріи  вЬ  тебЬ  живушЪ; 

КоторыхЬ  зеталіи  зѳвѵтЬ? 


Ручьями  изЬ  ноздрей  текущій 
ТабакЬ  ты  прежде  оботри, 
ПотомЬ  мой  духЪ,  вЬ  сомнЬньи  еущій, 
ОтвЬтомЪ  удовлетвори!  — 

М  а  тема  т  и  к  Ъ. 

Проклятая  ты  биноміл — 

Ты  злобы  адской  експонентЪ, 

О  пуль,  исполиенЬ  ядомЬ  змія! 

КакЬ  смЬлЪ  ты  поносить  мой  зв7п5?— 

Всемощный  сЬ  илсомЪ  зетЪ  вЬщаетк 

Задачь  непостижимыхЬ  тьму, 

Природы  тайну  открывает!). 

И  все  покор ствуетЬ  ему. 

Подобно  грозному  Титану, 

ЗетЪ  небо  при  с  туп  о  мЬ  беретЪ, 

И  ?ету,  лаврами  вЬнчанну, 

Хвалу  вселенна  воздаетЪ. 

Знай,  вЬ  вечность  я  на  зеггіЬ  Ьду — 

Я  званЬ  БезсмертіемЪ  кЬ  обЬду; 

ЧрезЬ  инсЪ,  чрезЬ  ѵгреиЪ  и  чрезЬ  зетЪ 

Я  протопталЬ  кЬ  Олимпу  слЬдЬ. 

П  о  э  тЪ. 

Хулу  скелетЬ  сей  изрыгаетЬ  ! 
БЬ  умЬ  помЬшанЪ  видно  онЬ — - 
Досадно  мнЬ;но  пусть  болтаетЬ : 
Не  писанЬ  дуракамЬ  законЫ — 

МатематикЪ. 

Ты  говоришь  о  мнЬ  сЬ  презрЬиьемЬ; 
Клянусь  ква^ратнъшЪ  уравненъемЪ\ 
Клянусь,  что  я  тебЪ  отмщу: 
Я  тучу  иг  рек  о  вЬ  пущу. 
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Да  норазшпЪ  ия  нуще  грома— 
Ужасна,  сильна  аксіома! 
Откуда,  дерзній,  шы  нришелЬ? 
Меня  вЬ  отчаянье  привелЬ; 
Ты  помЬшалЬ  рЬшить  задачу; 
СЬ  досады  и  со  злости  плачу! 

П  о  э  т  Ъ. 

Поніалуй  плачь!  а  я  смЬюсь, 

УгрозЬ  ни  мало  не  страшусь. 

За  зета  грудью  ты  вступился, 

Чего  ты  на  меня  озлился? 

Скажи,  открой  мнЬ  наконецЪ 

Живой  ли  ты,  или  мертвецЬ, 

Во  снВ  ли  бредишь,  какЬ  лунатинЬ? 

М  а  те  м  а  тикЪ, 

Дрожи,  о  дерзновенна  тварь! 

И  знай,  что  азЬ  есмь  чиселЪ  царь. 

Искусный,  славный  МатематикЪ. 

На  иксахЪ  мой  воздвигнутЪ  тронЬ; 

Его  сЬ  почтеньемЬ  окружаетЬ 

Нулей  отборныхЬ  легіонЪ. 

Количество  меня  вЬнчаетЬ; 

СЬ  таштабомЪ  циркуль — скипетрЬ  мой! 

Иніу  я  круга  квадратуру; 

Послушай,  не  шути  со  мной. 

Поэт  Ъ, 

НабрелЬ  я  на  наррикатуру! 
Забавный  для  стиховЬ  предметЬ! 
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Мате м  атикЪ. 

Что  слышу! — Небо!  онЬ  ПоэтЬ! 
ВЬ  немЬ  вижу  злаго,  супостата, 
ОтЬ  коего  евирЬпыхЪ  риѳмЬ 
ТрепещетЬ  робкій  логарифтЪ; 
ОнЬ  бичь  и  куба   и  квадрата! 
Я  понимаю  всё  теперь: 
Парнаскій  этотЬ  хищный  звЬрь 
Сатиру  хочетЬ  приготовить; 
ОнЬ  будетЬ  вЬ  ней  меня  злословить; 
ЗлодЬй!  оставь  ты  мой  чердакЬ; 
Я  иксомЪ  заряжу  колпакЬ 
М  выстрелю,  какЬ  изЬ  мортиры; 
Иль  грифель  сей  тебя  пронзитЬ, 
СЬ  тобою  вмЬстЬ  истребитЬ 
Презлобный  планЬ  твоей  сатиры! 

П  о  э  т  Ъ< 

Яе  вЬ  силахЬ  я  владЬть  собой! 
Постой,  о  чучело!  постой, 
Ступай  сЬ  своими  ты  пулями. 
Бери  сЬ  собою  зетЪ  и  иьсЪ , 
ГдЬ  протекаетЬ  мутный  СтиксЬ, 
Ступай  туда  —  живи  сЬ  чершями. 

СхватилЬ  сынЬ  Феба  за  пучокЬ 
Царя,  количествомЬ  вЬнчанна, 
И,  давЬ  ему  одинЬ  гаолчокЬ, 
ПовергЬ  на  землю  бездыханна! 
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ВІЕРЗИЛКИНЪ, 
или 


РуСШИ  ВЫРОДОКЪ,  ПРЕВРАТИВШЕЙСЯ   ВЪ  ОФРАВ 
ЗАУЖЕННУЮ    ГАДИНУ. 


ПравдининЪ !  хочешь  шы,  чтобЬ  красками  живыми 
Я  смЬлон  кисшію  шошЬ  гадЪ  изобразил!}, 
Который  красотой  и  прелестьми  своими 
И  жабЪ,  и  черенахЪ,  и  крысЬ  всЬхЬ  помрачилЬ. 
ВЪболотЬнивЪ  одномЪ,нивЪ  лужахЪ,  безЪ  сомненья, 
НЬтЬ  твари  столько  ліе  достойиыя  презрЬнья, 
И  вЪ  адЪ  молодца  такого  поискать, 
КтобЬ  гнусностью  его  могЬ  перещеголять. 
Преславна  издревле  была  всегда  Росеія; 
Но  какЬ  же  развелись  вЬ  ней  гадины  такія? 
Великой  матерью  моглиль  быть  рождены 
Толь  безобразные,  уродливы  сыны? 
Не  Руская  ДУша?  не  храбрость  вЬ  нихЬ  геройска, 
Душишка  мБлкая  и  подлость  вЪ  нихЬ  замор  ска; 
Французчина,  какЬ  моль,  поЬла  весь  ихЬ  мозгЬ, 
ЗабытЪ  кЪ  отечеству  привязанности  долгЫ 
Не   честь   ихЬ   движетЬ  ,   нЬтЬ !   ихЬ    мучитЪ    жо 

сердчишки, 
ЧтобЬ  свЬтЪ  зналЬ,  что  они Фраицузскія мартышки. 
На    что    іімЪ    сЬ    предковЬ    брать    похвальнЬшнін 

примЬрЬ? 
ФранцузовЪ  мало  ли  сорвавшихся  сЬ  галерЬ? 
А  какЬ  прибегнуть  тожЬ  кЬ  Француз  с  кимЬ  и  Мам- 

зелямЬ , 
Которы  свЬтЪ  прошли  таскаясь  лѳ  .  .  .  лямЬ 
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И  всяку  всячину  видали  надЪ  собой: 
То  нужно  ли  искать  науки  ужЬ  другой? 
Тогда  жеманься,  ври,  повЬсиичай,  кривляйся 
И  надЪ  невЬжесшвомЬ  РоссіянЬ  насмехайся, 
Кошоры  добрый  нравЬ  и  здравый  смыслЬ  хранятЪ, 
И,  что  всего  глупЬй,  по  Руски  говорлшЫ 
—  Рі   сіопс!   какЪ  варварскій  языкЪ   сей  грубЬ  ,    не- 
склад енЪ, 
Француз скій  чіі  сопггаіге  божествен!),  деликашенЬ. 
Когда  бы  намЪ  МонархЪ  издалЬ  такой  законЬ, 
ЧтобЬ  по  Французски  вралЪ  всякЬ  Руской  Ли  Ьоп  іоп; 
ЧтобЪ  иначе  болтать  не  смЬли  бы  дворяне! 
А  еслибЬ  свой  языкЬ  забыли  и  мізніане, 
И  самый  наконецЬ  преподлый  нашЬ  мужикЪ 
Французскій  полюбилЪ  прен'Ьжный  толь  языкЬ: 
КакіябЬ  времена  блаяіенныя  настали! 
Мы  офранцузившись,  гугнявить  всЬ  бы  стали, 
И  вЬ  просвгЗщеніи  явилибЬ  тЬмЬ  успЬхЬ, 
Что  вЬ  вышней  степени  былабЬ  у  насЬ  у  всЬхЬ 
Французская  и  жизнь,  и  нравы,  и  химеры, 
То  есть,  ни  вЬрности  кЬ  ЦарямЬ,  ни  кЬ  Богу  вЬры, 
Ни  глупой  совЬсти,  ни  робкаго  стыда 
У  новыхЬ  РоссіянЬ  не  стало  бы  тогда! 
Не  то  ли  самое,  жеманясь  по  Французски, 
Насвистываешь  ты,  МерзилкішЪ !  про  себя? 
Не  частоль  ропщешь  ты,  что  твой  отецЬ  былЪ 

Рускій, 
И  что  не  сан::юлотЪ  пустилЬ  на  свЬтЪ  тебя? 
Послушайка,  Мусье,  не  господинЬ,  Мерзилка! 
Не  лай         л.  ^  Ь  ты,  французить  позабудь; 

Ты  воспомни  наконецЬ,  что  есть  вЬ  Россіи  кнутЪ; 
ЧтонеминетЬтебявЫІарижЬ  Камчатской  ссылка. 
На  лыжахЬ  щеголять  какЬ  станешь  по  снЬгу, 
Скажи  тогда  еебЬ:  комап  ву- порте ву? — 
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ОІШСАІІІЕ  СЛАВИАГО  ПАРИКА. 


ПарикЬ  сей  рЁдкой,  дорогой, 

ИмЬешЬ  вЬсу  четверть  пуда; 

ОнЪ  сдЬланЪ  хитрою  рукой 

ИзЪ  нЬжныхЬ  волосковЪ  верблюда; 

ЗатылокЪ,  брови  и  виски, 

Большой  парикЬ  сей  покрываетЬ, 

КакЬ  печь,  плйшь  вЬ  стужу  нагрБваетЪ 

И  жметЪ  ее  такЬ,  какЬ  тиски. 

ПридЬлаыЬ  кЬ  парику  широкій, 

франігузскій  назади  пучокЪ, 

А  на  средииЬ  превысокіи 

И  пышный  вьется  а  Іа  сод. 

Но  что  еще  милЬй  и  краше 

Всего,  о  немЬ  что  молвилЬ  вамЬ: 

Огромны  пукли  вЪ  три  етажа 

Нависнули  по  стороиамЫ 

ІІЬ  томужЬ,  напереди  уетроенЪ 

Последней  моды  лавержеяіЪ: 

ОнЬ  удивленія  достоинЪ! 

СимЬ  кончу  парика  портретЪ. 


4 
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ПВСНЬ   Л  У  ж  ъ. 


Пускай  иной  потЪя  годы, 

СЬ  надсадой  трубитЪ.  страшны  оды 

РучьямЪ,  озерамЪ  и  морямЬ: 

Не  море,  лужу  воспЬваю; 

Грязь  вЪ  жемчугЪ  я  преображаю, 

УдаривЪ  лиры  по  струна  міь 

СудебЬ  благоугодно  волЬ, 
ЧтобЬ  лужа  ты,  вЪ  Нещастной  доли. 
Была  другихЬ  всЬхЪ  ниже  вОдЬ: 
Ручьи  насЬ  веселятЬ  струями, 
Моря  приводятЬ  вЬ  страхЬ  волнами, 
Л  лужей  брезгуетЬ  народЬ. 

Но  насЬкомы  ненечетны', 

Для  гордыхЬ  взоровЬ  непримЪтньі, 

ЗрятЬ  вЬ  лужЬ  дивный  океанЪ, 

В  вЬ  подлыхЬ  жабахЬ  етратныхЪ  іпітовЬ ! 

ЧетвероногихЬ  СибаритовЬ 

Ты  вмЬстЬ  ванна  и  диванЬ. 

ІТаши,  украшены  щетиной, 
Презренною  твоею  тиной 
Не  промЬняются  на  пухЪ; 
За  бархатЬ  грязь  они  щитаютЪ 
Й  вЬ  роскоши  такой  не  чаютЪ, 
Что  ихЬ  готовятЪ  подЬ  обухЪ. 
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Ни  предЪ  ручьемЪ,  ни  предЬ  рЬкою 
Ты  не  нахвалишься  водою; 
Но  страннику  вЬ  несносный  жарЬ 
Вода  твоя  вЬ  степи  Ливійской, 
Или  вЬ  пустынЬ  Аравійской, 
Небесный  кажется  нектарЪ, 

ПространствомЬ  море  пусть  гордитея, 
ШумитЬ  волнами  и  стремится 
Достигнуть  грозной  высоты: 
ВЬ  обширности  неизмеримой 
ОднимЬ  ВсесилыіымЪ  обозримое 
И  море  лужа,  какЬ  и  ты. 

щ 

ХотябЬ  на  дні>  его  лежали 
Блестящій  бисерЬ  и  кораллы, 
Приманчивы  для  алчныхЬ  глазЬ; 
Но  чтожЬ!  предЬ  мудрыми  очами 
Столь  почитаемые  нами 
КораллЬ  и  бисерЬ  ■■ — та  же  грязь* 

НЬтЬ !  лужи  я  не  презираю; 
Я  вЬ  лужЬ  пользу  обрЬтаю: 
НаставникЪ  лужа  для  меня, 
ЧитаетЬ  мнЬ  урокЬ  прекрасный^ 
СЬ  которымЬ  опыты  согласны 

Сію  намЬ  истину  глася: 

*    - 

Чей  духЬ  ленивый  дремлетЪ  вЪчно, 
ВЬ  томЬ  мысль  и  чувствіе  сердечно 
КакЬ  вЬ  лужЬ  мутная  вода; 
И  праздности  его  вЬ  награду 
Пороки  вЬ  немЬ,  подобно  гаду 
Плодятся  —  шгожатея  всегда I 


і« 


56 


САРАНЧА. 


Народы  храбры  Африкански, 

У  насЬ  зовомы  саранчой, 

КакЬ  орды  прежнія  Татарски 

СшрашаніЪ  Украину  собой. 

Повсюду  грабятЬ,  разоряют!)* 

БЬ  ожесточеніи  шакомЬ 

Поля  вЬ  минуту  поглоиіаютЪ 

СЬ  пшеницей,  рожью  и  овсомЬ. — 

И  РоссЪ,  ЦарствЬ  многихЬ  покоритель^ 

Гордыни  буйной  укротитель, 

ГоссЬ  мужество  вездЬ  явилЪ; 

Но  саранчи  не  побЬдилЬ I 

Вотще  желаютЬ  умудриться  ^ 

НадЬ  ней  побВдой  похвалиться, 

ЧтобЬ  згинулЬ  жадный  сей  злодЬи: 

О  сколько  вымысловЬ,  затЬй! 

ТамЬ  вЬ  косы  звучно  уДаряютЬ, 

Отвсюду  пламенемЬ  грозятЪ, 

ТамЪ  рвы  глубокіе  копаютЬ, 

И  вЬ  нихЬ  врага  зарыть  хотятЪ; 

А  тамЪ,  тамЬ  ловятЬ  неводами, 

Среди  пространныхЬ  нивЪ,  полей 

Сидящу  саранчу  стадами, 

КакЬ  будто  вЬ  ВолгЬ  стерлядей.  — 

Все  тіцешно!  —  врагЬ  все  презираетЬ. 

КомужЬ  судьба  предоставляетЬ 

Воздать  врагу  достойну  месть 

За  оскорбленну  РоссовЬ  честь?  — 


5? 
Какіе  храбрые  кащеи 
Толикіи  подвигЬ  совершагаЬ? 

Никто,  какЬ  X Орфеи.  — 

Они  безЬ  копьевЬ  и  безЬ  латЬ, 
Вооруженны  лишь  смычками, 
КларнетомЬ,  скрыпками,  басами, 
ВЬ  кафтанЬ  или  вЪ  епанчЬ, 
ПодетупятЬ  храбро  кЬ  саранчЬ, 
Й  вЬ  мигЬ  раз  ставивши  пульпеты, 
ОркестромЬ  полнымЬ  проскрыпятЬ 
И  паки,  паки  повторять 
Симфонію,  потомЬ  конверты. 
ИзчезнетЬ  саранчи  упорство, 
Накаляется  ея  презорство; 
КЬ  спасенью  ей  лишь  два  пуши: 
Оглохнуть  должно,  иль  уйти! 
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ОТРЫВКИ  ИЗЪ  ПИСЬМА  ІШЯТЕЛЯ  МОЕГО, 

СТРАНСТВУЮ Ш{АГО  БЪ  ЧУДЕСНОМЪ   ПТІГіЬЕМЪ  МІР^, 


Не  знаю  почему  здЬсь  вздумалось  ПриродЬ 
Разумны  существа  по  птичьему  одЬть: 
Прилично  ли  уму  подЬ  перьями  пошить? 
Сей  гордый  господииЬ,  любимый  небесами, 
Покоиться  привыкЬ  у  насЬ  подЬ  колпаками! 
Не  долженЪ  ли,  скажи,  краснЬть  безсмертный  духЬ, 
Когда  по  плоти  онЬ  Сычь,  ФилинЬ,  иль  ПЬтухЬ? — 
Но  что!  ...  не  будемЬ  мы  указывать  натурЬ, 
И  обЬ  ума^Ь  судить  не  сщанемЬ  по  фигуріэ: 
РазумнЬй,  подлинно,  иная  здЬсь  Сова, 
ЧЬмЬ  сЬ  носомЬ  ГреческимЬ  Французска  голова! 
Великіе  умы  лещающЬ  здЬсь  стадами,) 
И  славны  мирными  и  бранными  дЪлами. 
ТамЬ  храбры  Коршуны  воздвигли  птичей  РимЪ) 
Когтисты  Римляне  гроза  врагамЬ  своимЬ; 
ЗдЬсь  хищны  замыслы  проникнувЬ  ястребпкы, 
ВитійствуютЬ   Скворцы  за  вольность  и  Аѳины  ; 
СЬ  покляпымЪ  носомЬ  тамЬ  наежился  НевтонЬ, 
И  мудростью  гордясь  топыритЬ  крылья  оиЬ; 
ЗдЬсь    ФилинЬ  — *  Ришелье ,    иль    ПитЬ    глазища 

жмуритЬ , 
И  ставя  сЬть  ЦарямЬ,  коварну  рожу  хмуритЬ. 
Толики  здЬсь  умы  и  доблести  цвЬтутЬ; 
Однако  вЬ  мірЬ  семЬ  не  Ангелы  живутЬ. 
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НройдемЪ  мы  всЬ  міры,  разсмоіпримЪ  веЬ  народы, 
УвидимЬ,  что  вездЬ  есгаь  жалкіе  уроды! 
ВотЬ  напримЬрЬ  идётЬ,  надувшися  ПавлинЬ : 
При  здІ^шнемЬ  онЬ  дворЬ  имЗэетЬ  знатный  чинЬ; 
Такую  заслужа  вые  оку  Царску  милость  , 
ЧрезЬ  толь  обманчиву  наружности  красивость 
Гордиться  могЪ  бы  онЬ  сіятельнымЬ  хвостомЪ, 
Но  нЬтЫ  онЬ  хвасіцаеідЬ  прескареднымЬ  умомЬ, 
А  вотЬ  щесіцеркою  промчалася  Борона, 
ИмЬя  гордый  видЬ  Щшецкаго  Барона, 
И  подлинно,  её  знашнйе  вЬ  мірЬ  нЬіпЬ : 
ПридворнымЬ  конюхомЬ  ея  былЬ  славный  дЬдЪ!-~ 
Ба!  вотЬ  еще  Сова  нарядная  тащится: 
Бозможиоль  филину  богиней  не  прельститься! 
Какая  выступка!  какой  на  ней  уборЫ 
На  всЬхЬ  пылающій  она  бросаетЬ  взорЪ: 
Такія  красоты  вЬ  МосквЬ,  вЬ  Париже  рЬдки, 
И  предЪ  Совой  должны  смириться  всЬ   кокетки, 
ВотЬ  кЬ  стати  и  Журавль  за  модницею  вЬ  слЬдЪ 
На  дліщныхЪ    толь   ногахЬ    вЬ  большой   пустился 

свЬтЬ  ; 
ОнЬ  легче  воздуха,  непостоянней  вЬтра, 
И  ролю  важную  играетЬ  петиметра. 
Влюбляться — долгЬ  его;  повЬсой  быть  —  гаконЬ; 
Занятіе  —  игра,  похожа  на  бостонЬ, 
Но  вотЬ  падучею  страдаегаЬ  жалкій  КобчикЬ. 
АхЫ  какЬ  кобенится  сей  бЬдненькой  господчикЬ; 
Не  КарачунЬ  ли  то  сЬ  ланцетами  стоитЬ? 
НЬшЪ ! ТетеревЬ  глухой предЬ  кобчикомЬ  пыхтитЬ ; 
И  кобчикЬ  корчится  предЬ  знатностью  глухою, 
ВЬ  надеяідЬ,  можегаЬ  быть,  учтивостью  такою 
Защиту,  иль  чинокЬ,  иль  мЬсто  получить, 
ЧтобЬ  послЬ  СнЬгирей  и  ВоробьевЬ  душить, 


6о 
Сдирать    безЪ   жалости    сЬ  безсильныхЪ   птичекЪ 

кожу, 
И  наконецЬ  себя  преобразить  вЪ  вельможу!  — 
Ну!  вотЪ  еще  уродЪ: —  ощипанной  ПЪтухЫ 
ПовЬса  промоталЪ  и  перье  все  и  пухЬ; 
Обрили  пЬтуха  пиры,  игра  и  мода, 
И  сталЬ  безхвостый  мошЬ  посмЬхомЪ  для  народа. 
Тьфу  пропасть!  и  еще  двухЬ  вижу  чудаковЪ: 
ОдинЬ  задумчивЬ,  гордЬ,  и  важенЬ  и  суровЬ; 
Другой  ужасную  имЬетЬ  образину» 
О  Муза!  помоги  списать  сію  картину; 
Стань  грозно  со  щитомЪ  ты  ныпЬ  предо  мной, 
ЧтобЬ  глупость  мстительна  не  ранила  стрЬлой. 
Представь  себЬ,  мой  другЬ,  безЪ  лести  и  отважно 
Сіе  позорище  толь  дивно  и  толь  страшно, 
Когда  Латынію  напыщенный  педантЬ, 
Превыше  облака  свой  вознеся  талантЬ, 

Встречается  сЬ  другимЬ  ему  противной  секты; 

СЬ  обЬихЬ  вдругЬ  сторонЬ  стремятся  аргументы: 

ТотЬ  АристотелемЬ  сопернику  грозитЬ, 

Схвативши  Канта  сей,  противника  разитЬ; 

ТрещатЬ  софизмами  начиненны  дилеммы, 

РевутЬ  по  воздуху  огромныя  системы, 

^дару  слЬдуетЬ  ужаснЬйшій  ударЪ, 

ВЬ  герояхЬ  множится  свирЬпый,  бранный  жарЪ; 

Но  оба  вдругЬ  снарядЬ  логическій  теряютЬ 

И  кулаками  бой  за  истину  рЬшаютЪ; 

Лежат!)  растерзанны  на  части  парики, 

И  носятся  власовЬ  напудренныхЪ  клоки. 

Но  вЬ  птичьемЪ  мірЬ  нынь  лютЬйша  битва  зрится: 

Педанты  диспутамЬ  должны  здЬсь  поучиться. 

ОдинЪ  боецЪ  —  краса  ИндЬйскихЪ  пЬтуховЬ; 

Другой — честь  филнновЬицвЪтЬ  всЬхЬ  мудрецовЪ. 
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КакЪ  предЬ  ТроиломЬ  взглядЪ  сверкалЪ  АхилловЬ 

звЬрскій^ 
ТакЬ  взоромЬ  филину  грозпшЬ  пЬтухЬ  ИндЬйскій; 
ОнЬ  разшопырившись  прегордо  хвостЬ  несепш, 
Вращаясь  крыльями  описываетЪ  свЬшЬ; 
СинЬетЬ  рожа  вся,  трясется  носЬ  мясистый, 
КричитЬ  на  филина:  вы  всЬ,  всЬ  атеисты! — 
Неистово  взглянулЬ  тутЪ  филинЬ  на  него: 
О  харя  синяя!  и  ты  бранишь  того, 
Кому  вЬ  подсолнечной  ученостью  нЬтЬ  равныхЫ 
З'жель  ты  не  читалЬ  трудовЬ  моихЬ  преславныхЪ? 
ПЬшухЬ  такЪ  филину  изволитЬ  отвечать: 
КакЬ  смЬешь,рыжій  враль,  столь  гордо  помышлять7 
ЧшобЬ  для  твоихЬ  труд  овЬ  хотЬлЬ  я  тратить  время: 
Что  можетЬ  сочинить  совино  глупо  племя! 
Я  вЬ  дисеертаціяхЬ  то  ясно  доказалЪ, 
И  вЬ  комментаріяхЬ  о  томЬ  же  шолковалЬ, 
Что  филины,  сычи    и  всЬ  прегнусны  совы 
Не  могутЬ  никогда  быть  славны  Богословы.  — 
ПодпрыгнулЬ  филииЬ  вд ругЬ:  рогатый  философЬ 
СЬ  надутымЬ  мудрецомЬ  терять  не  хочетЪ  словЬ, 
И  сЬ  шумомЬ  началась  межЬ  птин,Ь  ученыхЬ  драка, 
И  филинЬ  и  пЬтухЬ  задорнЬйшій  клевана, 
СЬ  розмаху  налетЬвЬ,  крыломЪ  другЬ  друга  бьютЬ, 
И  безЬ  пощады  вЬ  зобЬ  и  вЬ  голову  клюютЪ; 
СЬ  нихЬ  перья  падаютЬ  и  кровь  течетЬ  ручьями; 
Но  филинЬ,  пользуясь  преострыми  кохшями, 
Кичливаго  врага  сломилЬ,  сразилЬ,  попралЬ, 
И  ставши  на  него,  побЬду  пр  о  крича  лЪ  і -— 


II. 

БАСНИ. 
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ЖИБОПИСЕЦЪ. 


БылЬ  живописецЪ  славный, 

Рафаилу  ъЬ  искусстве  равный, 

И  очень,  очень  не  дуракЪ; 

Но  сердп,емЪ  жалкій  былЬ  простакЪ; 

УжЬ  до  шого  онЬ  совЬсти  держался, 

Чшо  даже  знатнымЪ  льстишь  боялся! 

А  кто  сіе  почшешЬ  за  грЬхЪ? 

Спросите  вы  у  всЬхЪ. — - 
Сей  добрый  человЬкЪ  хотЬлЪ  себя  прославить, 
И  чЬмЬ  же?  вздумалЬ  онЬ  представить 

Пороки  всЬ  и  глупости  людей. 
Судя  по  мастерству,  онЬ  суіцій  чародЬй! 
Нельстива  кисть  его  что  ни  изобразила, 

Одушевила. 
Картину  кончивши,  тотчасЬ 
ОнЬ  выставилЬ  её  народу  на  показЪ; 

Но  лишь  ее  узрЬли: 
Кокетки  обомлЬли, 
У  плута  волосЬ  дыбомЬ  сталЪ  , 
ЛжецЪ  трепеталЬ, 
Грызть  ногти  началЬ  скряга, 
ГрозилЬ  указами  сутяга, 
Кобенился  предЬ  живописцомЪ  франтЬ, 
И  Катилиною  назвалЬ  его  педантЬ. 
Пылая  вЪ  сердн,Ь  мніеньемЪ, 
Порочные  кричатЬ  художнику  сЬ  презрЬньемЪ; 
„Ты  пасквиль  написалЬ, 
„Честь  нашу  рбругалЬ; 
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пВЪ  иарінинЬ  еейхотЬлЪ  смЬяться  тыиадЪнамы.а 

— БогЬ  сЬ  вами! 
ХудожнинЪ  отвВчалЪ: 
Я  глупость  й  порокЬ  изобразишь  желалЪ, 
А  васЪ  не  шрогалЬ  я,  да  я  васЬ  и  не  эналЪ: 
УродовЬ  можно  ли  вамЬ  сравнивать  сЬ  еобою^ 

Когда  красавцы  вы  душою? — » 
Но  масшерЪ  сей  не  могЬ  себя  шЬмЬ  оправдать; 
Хоть  умные  его  взялйея  защищать, 

Йо  ихЬ  не  много  было, 
И  все  вйтійство  ихЪ  глупЦовЪ  не  убйдило.— - * 
^ьудожникЬ  огаданЬ  былЪ  подЪ  судЪ, 
Который  сжечь  ъелЪлЪ  его  прекрасный  трудЬѵ 

ТакЬ  будешЬ  всякому,  кто  только  дарЬ  имЬеійЪ 
И  льстить  пороку  не  умЬетЬ. 


ОРЕ  ЛЪ  и  СТРЪЛОКЪ, 


Йешронь  меня!  орелЬ  вдругЪ  крикну лЪ  на  сШрЪлка» 
ДерзнетЪ  ли  вые  три  лишь  по  мнЬ  твоя  рука? 
ОрловЪ  и  Римляне  и  Греки  уважали, 

Священными  они  насЬ  признавали!  — 
То  были  Римляне!  етрЬлокЬ  Орлу  еназалЬг 

А  нынЬ  людЪ  умИЬе  сгаалЬу 
Не  очень  &  твоей  заботится  породе: 
Теперь  ужЬ  не  Орлы,  а  Попугаи  в-Ь  модІЗѵ 
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ЛАСТОЧКА  и  КОЛОКОЛЪ, 


На  банінЬ  колоколЪ  висЬлЬ, 

М  шамЪ  же  ласточка  гнЪздилась, 
На  колоколЬ  вдругЬ  птичка  разсердилась; 

УжЬ  ты  мнЬ  уши  прозвенЪлЬ; 
ВЬ  сосЬдствЬ  жить   сЬ  тобой  моихЪ  силЬ  не  до~ 

станетЬ,™ 

МолчалЬ  бы,  Ласточка,  охотно  для  тевя7 
Но  чтожЬ,  звонарь  меня 
За  длинный  мой  языкЬ  всегда  насильно  тянетЪ* 

А  ты,  ГлупонЬ,  за  чЬмЪ  ты  подымаешь  крикЬ; 

Ужели  и  тебя  кто  шянетЬ  за  языкЬ? 


ОТКУПЩЙКЪ  и  ХАРОНЪ, 


УзрЬвшй  іаѣяъ  сЬ  огромнымЬ  пузомЪ^ 

ХаронЬ  вдругЪ  ахнулЬ  и  вскричалЬ: 

Боюсь,  чтобЬ  сЬ  симЪ  тяжелымЬ  грузоійЪ 

И  самЪ  я  вЬ  СтиксЬ  не  пропалЪ, 

Откуда  ты  и  что  такое? 

Скажи  дебелая  душа; 

Ты  видно  что-то  не  просто1^ 

Ты  КардиналЪ  или  Паша? 

„КтобЬ  ни  былЪ  я,  но  вы  не  стойте, 

ОбЬ  этомЬ  смЬю  васЬ  просить, 

Ввалиться  вЬ  лодку  мнЬ  позвольте , 

Я  долженЬ  вЬ  таршарЬ  поспЪщить; 
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Скажу,  сшарикЬ,  вамЪ  откровенно: 

Хочу  прожекшЪ  Плутону  дать', 

И  я  надЬюсь  несомненно 

ВашЪ  перевозЪ  на  ошкупЬ  взять. 

Всегда  сиаіЬ  планомЪ  занимаясь, 

Я  вЪ  мірЬ  толстЪ,  покоенЬ  былЬ^ 

Богатства  многаго  лишаясь, 

О  шомЪ  при  смерти  не  тужилЪ. 

Какіе  знатные  доходы 

Легко  здЬсь  можно  получать: 

Сюда  толпятся  всЬ  народы 

И  такЬ  со  всЬхЪ  мы  можемЪ  драть! 

Британцу  скажемЬ  мы  и  Галлу: 

НамЬ  чисты  деньги  ошочши; 

А  господину  Камчадалу: 

ЯсакЪ  мЬхами   заплати. 

Теперь  вы  служите  безЬ  платы, 

Не  правда  ли?  но  у  меня 

Вы  скоро  будете  богаты 

И  столько  же  почти  какЬ  я; 

Не  рубище  на  васЬ  дурное, 

Не  сей  засаленный  колпакЬ, 

ИЬтЪ,  будетЬ  платье  дорогое 

И  пить  вы  станете  арак1ки 

— ХаронЬ  угрюмой,  дикой,  строгой, 

СмЬкнулЬ  и  вЬ  первый  разЬ  запЬлЬ^ 

Не  мудрено,  мужикЬ  убогой 

Надежду  кЬ  щастью  возымЬлЬ. 

ОнЪ  лшрной  тЬни  поклонился 

И  сЬ  ней  какЬ  можно  скоро  плылЪ; 

Плывя,  Юпитеру  молился, 

ЧтобЬ  грузЬ  его  онЬ  сохранилЪ. 
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МОРЕ    и   РЬКА 


Йадулоеь  Море  предЪ  РЬкою, 

РевешЬ:  чшо  значите   вы  Ріжи  предо  Мною? 

Л  сЬ  важностью  теку  по  безднамЬ,  по  скаламЬ 

И  сЬ  шумомЪ  вЬ  ярости  стремлюся  кЬ  облакамЪ... 

- — А  мы,  РЬка  вЬ  отвЬтЪ  :  несшольшумимЪволнами^ 

Ио  нашими  водами 

Питается  земля, 

ТучиЬютЬ  гордые  моря! 


ЮПИТЕРЪ  и  НЕТОПЫРИ, 


О  ПрОсвЬщеніи  Юпитера  просили 
Нетопыри,  хотя  во  тьмЬ  щасшливо  ікилй; 
СмЬясь  ЮпитерЬ  тварямЬ  симЬ, 
ТотчасЬ  исполнилЬ  ихЬ  прошенье: 
ВЬ  жилище  мрачное  гнилушку  бросилЬ  имЪ^ 
СказавЬ:  Нетопыри!  вотЬ  ваше  пррсв&щенье. 
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ЮПИТЕРЪ  и  ФАВНЪ. 


ЗевесЬ,  боговЬ  царь  и  ошецЪ, 

ВЬ  красотку  гордую  влюбился; 

ЮпитерЬ  ли  не  молодецЬ? 

Но  онЬ  напрасно  волочился.  — 

Меркурія  кЬ  ней  посылалЬ 

СЬ  богатыми  ЗевесЬ  дар  а  ли, 

И  Эскулапа  заставлялЬ 

Любовь  возжечь  вЪ  ней  порошками. 

Худой  успЬхЬ  они  имБли ; 

АмурЪ,  сердецЬ  могущій  богЬ, 
Напрасно  также  тратилЬ  ^трЬлы, 
Но  кто  Юпитеру  помогЬ?  — 
БылЪ  ФавнЬ,  мохнатая  скотина 
И  рожу  всю  имЬлЬ  вЪ  угряхЬ. 
Но  ФавнЬ    танцёрЬ,  и  вотЬ  причина, 
Что  прииятЬ  былЬ  во  всЬхЬ  домахЬ. 
По  Фавнову  ЗевесЬ  совЬту 
СталЬ  ФавновымЬ  ученикомЬ; 
ЧтобЬ  нравиться  любви  предмету 
ЮпитерЬ  сдЬлался  козломЬ. 
Не  стало  важности  вЬ  ЗевесЬ: 
ОнЬ  прыгаетЬ  и  ночь  и  день; 
Вертится  вихремЬ  вЬ  экосесЬ, 
ТанцуетЬ  даже  а  ла   Речь  (*). 
Красотка  скоро  полюбила 
Зевеса,  свБтскаго  козла, 


(*)  МинуетЪ   а  ла  Рень, 


71 

Й  за  ійерпЬнье  наградила, 
ЧЗэмЪ  бога  наградишь  могла. 
ЮпитерЪ  Фавна  обнимаётЪ: 
Познай  мохнатый  другЪ,  какЬ  ЗевсЪ 
Твою  заслугу  награждаешь. 
Твой  родЬ  взнесу  я  до  небесЬ! 
Потомки  Фавна  будутЬ  славны: 
ВсЬ  будутЬ  танцовать  учить; 
Я  право  вамЪ  даю,  о  Фавны! 
КрасоткамЬ  голову  кружить!  — • 

Красотки  ФавновЬ  уважаютЪ^ 
БЬ  семЬ  постоянны  лишь  онЬ; 
МуіцинЬ  красотки  оцЬняютЬ 
Не  по  уму,  но  по  ногЬ. 


ЦВЬТЫ  и   СОЛНЦЕ 


ИвІэтьі,  нрёльстившися  своими  красотами, 
СмотрЬли  гордыми  на  солнышко  глазами; 
Но  солнце    отЬ  нвЬтовЪ  лишь  отвратило  взглядЪ, 
Изчезла  ихЬ  краса  и  слаДкій  ароматік  — 

Что  наша  мудрость  вся,  что  добродетель  строга? 
Ничто  безЬ  солнца  цвЪтЪ — -и  мы  ничто  безЪ  Бога! 
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МОЛОДОЙ    ОГЕЛЪ. 


Не  внявЪ  отцовскому  совВту, 
ОрелЪ  поднялся  со  гнЬзда: 
ЛетитЬ,  летитЪ  по  свіэту, 
И  вЬ  слЬдЪ  за  нимЪ  летитЪ  бі>да: 

ОрелЪ  попался  вЪ  сѣшіц 

ОрломЪ  играюшЪ  дЪши; 
А  чшобы  онЬ  не  могЬ  летать 
И  крыльями  пощечинЪ  надавать, 
Любимца  Зевсова  мальчишки   ощипали, 
И  накоиецЬ  орла  индіэйки  заклевали. 

О  быстрый  юноша!  не  торопися  вЬ  свВтЬ: 
ЧЬмЬ  пламеннЬе  ты,  тЬмЬ  больше  сыпешь  бБдЪ- 


МЬЛЬНИЦА  БЕЗЪ  МЬЛЫШКА. 


КакЬ  мЬлегаЬ  мйльница!  —  но  что?— вЬ  ней  пыль 

<Мна> 
А  хлЬба  вЪ  мЬльНиіф  не  видно  ни  зерна: 

ТакЬ  мЬлегаЬ  пыль  она? — - —    _ 

ВотЬ  еслибЬ  мЪльникЬ  былЬ  ,  молоть  бы  меньше 

стала, 

Но  хлЬбЬ  молола  бы;  молоть  бы  пыль  престала. 

МололЬ  бы  меньше  ТитЬ  и  пыли  6Ь  не  пускалЬ, 
Когда  бы  языкомЬ  разоудокі>  управлялЬ. 
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ГАЗГОВОГЪ  о  соловьъ 

между  Дгоздомъ  и  Сорокою, 


КаковЬ  же  соловей! 
ВЬдь  вы  его,  сударыня ;  видали? 

—  Видала,  батька  мой:  ужЪто-то  дуралей! 
— -  ТакЬ  видно  голосу  его  вы  не  слыхали? 
АхЪ,  как!)  поешЬ!  не  льзя  его  не  почитать! 

—  Рі  сіопс!  ты  соловья  чрезчурЬ  ужЪ  выхваляешь. 

—  А  ты,  мадамЪ,  за  что  его  шакЬ  унижаешь? 

—  ОнЬ  прыгать  не  гораздЬ,  не  мастерЬ  лепетать? 

ТакЪ  о  достоинсіявВ  сороки  разсуждаютЪ, 

Ш  вЬ  этомЬ  женщины  имЬ  часто  подражаютЫ 


ПАРИКЪ  и  БОЛВАН Ъ, 

ШХ  КОТОРОМЪ  ЕГО    РАЗЧЕСЫВАЮТЪ. 


СЬ  плВшивой  знатности  когда  парикЬ  снимали, 
То  самый  сей  парикЬ  болванЬ  носилЬ. — 

УжЬто-то,  чаю,  вы  сего  дня  разсуждали? 
БолванЬ  у  парика  спросилЬ: 
Ві>дь  много,  думаю,  у  знатности  разсудка? 
■— ^-  КакЬ  у  тебя,  дубоваго  отрубка. 
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ВОДЫ  и   ЛОШАДЬ 


Спросили  никогда  у  Лошади  Волы; 
За  что  боярину  понравились  Ослы? 
ВЬдь  работать  они  намЬ  мало  помогаютЬ, 
Однако  больше  ихЬ  и  кормятЬ  и  ласкаютЪ', 
- — И  вы  не  знаете,  конь  огавЬчалЬ  воламЬ, 
За  что  такая  честь  осламЬ 
И  барская  не  милость  кЬ  намЬ? 
ТакЬ  знайте,  братцы: 
Віы  Рускіе,  ослы  же  иностранцы!—^ 
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СВИНЬИ  и  ЯГНЕНОК  ъ. 


Ягненку  погулять  безЬ  матери  случилось, 
И  горе  страшное  бЬдняжкЬ  приключилось^ 
УвязЬ  вЬ  болотЬ  онЬ;  барахтался  тамЬ, 
БлеялЬ  о  помощи  кЬ  свиньямЬ, 
Что  вЬ  тинЬ  нЬжились,  вЬ  Серали  какЬ  СултанЪ. 
Газхрюкалося  вдругЬ  ЭпикурейцевЬ  стадо; 
Не  помогать  оно — упреки  дЬлать  радо: 

ВЬ  какую  ты  забрелЬ,  безстыдникЬ,  грязь? 
ВотЬ  молодость,  увы!  кЬ  чему  приводить  васЬІ 
А  еслибЬ  пожилымЬ  скотамЬ  повиновался, 
ТогдабЪ,  молокососЬ,  вЬ  бЬду  ты  не  попался; 
КаковЬ  ты  прежде  былЬ? — какЬ  свинка  бЬлЬ,  при- 

гожЬ; 
Теперь  же,  посмотри,  ну,  на  кого  ты  схожЫ  — 
ТакЬ  мудрецы  сіи  ягненка  укоряли; 
Но  между  тЬмЬ  они  того  не  примЬчали, 
Что  сами  глубже  всё  вЬ  болотЬ  погрязали. 

ВсякЬ  скажетЪ,  кто  сію  (ужЬ  какова  ни  есть) 

ИзволитЬ  басенку  прочесть: 
БываютЪ  и  у  насЬ  наставники  такіе; 
ВсЬмЬ  проповЬдуютЬ,  а  сами  не  святые» 


7? 


ПЧЕЛА  и  ОСА, 


Оса  Пчеліэ  такЪ  говорила: 

Давно  во  мнЬ  щы  зависть  возбудил*^ 

НашЬ  родЪ  вездЬ  гонимЬ; 

ВашЬ  родЪ  вездЬ  дюбимЬ, 
Хоть  также  вашего  боится  всякой  жала? 
И  лучше  насЬ  еще  умЬете  язвить!  — 
Не  спорю,  что  язвимЪ,  пчела  ей  отвечала \ 
Но  медЬ  любя,  насЬ  можно дь  не  любить? 

Пчела — -то  критики  полезной  сочинитель* 

Оса — безмозглый  шпынь,  завистливый  хулитель. 
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МОСЬКА  и СОБАКА  НА  ПРИВЯЗИ, 


АхЬ!  сжалься  надо  мной,  сіятельная  моська! 
Любимцу  барскому  песЬ  свдарый  говорилЬ: 
Весь  вЬкЪ  усердно  я  на  привязи  служилЪ: 
Смошри,  изранена  дубиной  грудь  геройека; 
Я  ужасЬ  былЪ  всегда  для  здЪшнихЬ  всБхЪ  воровЬ, 
Я  былЬ  прямой  слуга,  не  изЬ  числа  льсшецовЬ. 
Воззри,  премудрый  мопсЬ,  на  многія  заслуги, 
На  дряхлость  лЬшЬ  моихЬ,  на  слабосщь  и  недуги; 
Доставь  вЬ  награду  мнг),  почтенный  мой  патронЪ, 
Хоть  каплю  молока.  —  Да  гдЗэ  такой  законЬ? 
СЬ    презрЬньемЬ    временщикЬ    рЬчь    псову   нреры-? 

ваетЬі 
НЪтЪ!  баринЬ  милостей  своихЬ  не  расточаешЬ; 
Дослушай!  —  молоко  дается  только  намЬ, 

ПридворнымЬ  господам!»; 

А  вы,  на  привязи  герои, 
Довольны  будьте  тЬмЬ,  что  вамЬ  даютЬ  пошоц. 


7Р> 

ПЫЛЬ  и  АЛМАЗЪ. 


Потерянный  алмазЪ  вЬ  пыли  лежалЬ, 
АлмазомЬ   пыль  пренебрегала. 
— АхЫкакЪ  гаы  предо  мною  малЬ, 

Она   ему  сказала: 
СЬ  земли  я  гордо  подымаюсь, 
М  вЬ  уши  и  вЬ  глаза  прохожему  бросаюсь; 
3  дЬсь  знаюшЬ  всЬ  меня :  и  лапошь  и  башмакЬ  I 
А  гаы  . . .  какой  бЬднякЬ ! 
Ни  кгао  тебя  не  примЬчаешЬ. 
- — За  пылью?  .  ..вдругЬ  алмазЬ  смиренно  ошвБ- 

чаетЬ. 

И  умЬ  тамЪ  не  блеститЬ, 
ГдЪ  глупость  наглая,  какЬ  пыль  глаза  мрачитЬ. 

ЖЕЛЬЗО  и  КУЗНЕЦЪ. 


Мучитель!  кЬ  кузнецу  желЬзо  вопіяло, 

На  толь  я  создано,  чтобЬ  отЬ  тебя  страдало; 

Чтобы  переносить  ужасный,  адскій  жарЬ; 

ЧтобЬ  сильный  молота  разилЬ  меня  ударЬ? 

ТериЬніе!  кузнецЬ  желЬзу  отзЬчаетЬ: 

МинетЪ  страданіе,  ты  примешь  лучшій  видЪ, 

И  свЬтЬ,  что  на  тебя  сЬ  холодностью  взираетЪ, 

Полезное  вЪ  тебЬ  орудіе  почшигаЬ. 

ТаковЪ  сей  басни  смыслЬ,  читатель: 
НашЬ  возвышаетЬ  ДухЬ  чрезЬ  бВдствія  Создатель! 
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НАХОДКА. 


ВЬ  ночьлЪтнююглупецЪ  прим1этилЪ,что  блеститЪ; 
Ачліо  вЬ  гаравЬ  блеститЬ,  о  томЬ  не  разсуждаешЪ: 
ГлупцовЪ  блескЪ  всякой  удивляетЪ.— 
Безмозглый  радЬ 
И  мнитЪ,  что  кладЪ 
БезцБнный  онЬ  находитЪ, 
КЬ  безцЬнности  подходитЪ; 
ХвагааеліЬ  сЬ  жадностью  дурацкая  рука; 
ПовЬсилЪ  носЬ  глупецЪ  —  нашедши  червяка. 

Не  знавши  коротко  другихЬ  кто  оцЬняетЬ, 
ГлупЬе,  чВтЬ  дуракЪ,  тотЬ  умникЪ  поступает!). 


ДУГАКЪ  и  ДРАГОЦЕННЫЙ  КАМЕНЬ. 


Не  полированный,  но  очень  драгоценный 7 

Попался  камень  дураку. 
ГлупецЬ,  какЬ  видно,  былЬ  МинералогЬ  опщЬнный, 
На  камень  посмотрЙлЬ  и  зашвырнулЪ  вЬ  рЬку. 

И  дарованія  цЬнить  не  всякой  знаетЬ; 
ГлупецЬ  не  видитЬ  ихЪ,  иль  видя  презирает!*,, 

4 


во 


БАГЫШНИКЪ, 


Ѳ ставя  прочія  заботы, 

ВЬ  торговлю  КлитЪ  вступилЬ: 

Стопу  бумаги  онЬ  купилЪ, 

И  собственной  работы 

Стихами  написалЪ; 

ПотомЬ  о  барышЪ  великомЬ  возмечталЪ. 

Но  тпіешно  сЬ  риѳмами  носился  по  базару: 

ГуртомЬ  и  вЬ  розницу  продать  не  могЬ  товару. 

УжЬ  КлитЪ  и  самЬ  стопЬ  не  радЪ; 

Дытался  вЪ  лавку  онЪ  отдать  ее  назадЪ, 

Но  лавочникЬ  не  бралЪ,  хоть  дЬлалЪ  КлитЪ  уступку. 

На  силу  вЬ  горести  набрелЬ  онЬ  на  купца, 

Который  взялЬ  стопу  за  рубль  у  молодца, 

Ж  сшалЪ  воспламенять  свою  стихами  трубку. 

Иной  богачь, 
КакЪ  бІЗдной  сей  риѳмачь^ 
БогЬ  вЬсть,  что   затЬваетЪ, 
й  наконецЬ  барышЬ  такой  же  получаетЬ. 


8і 


ОСЕЛЪ   ВЪ  ЩАСТІИ- 


Ты  помнишь  ли  осла,  волЬ  лошади  сказалЪі 

У  нашего  онЬ  господина 
НавозЬ  шаскалЪ; 
Но  кЪ  удивленію  сія  скошина 

На  верхЬ  величія  взошла: 
Форшуна  по  уши  влюбилася  вЬ  осла! 
НавозЬ  сперва  возилЬ,  а  нынБ  возишЪ  ПаПу^ 
И  Папскіе  льстецы  осла  цЬлуютЪ   вЬ  лапу; 
ОбвЬшенЬ  золотомЪ,  осыианЬ  жемчугомЪ, 
ИзЬ  смирной   швари    онЬ    сшалЬ    сшрашнымЬ    гор^ 

ден,омЪ.-— * 
Да  сшалЬ  ли  онЬ  умнЬй  средь  пышности  и  славы^ 

Спросила  лошадь  у  вола? 
—  Сего-то  сдЬлать  лишь  фортуна  не  могла. 
ПеремЬняетЪ  честь  вить  не  умы,  а  нравы  I 
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ДАМОНЪ. 


ДамонЬ  имЬлЬ  не  малу  чесшь 

Фортуны  зрЬть  вЪ  себЬ  любимца^ 

М  у  Дамона,  у  счастливца, 

Не  можно  даже  было  счесть 

ГодныхЬ,  друзей  горячихЬ,  страстныхЬ, 

Не  только  кушать  сЬ  нимЪ,  и  умереть  согласныхЬ; 

Но  вдругЬ  фортуною  за  что  то  презрЬнЬ  онЬ. — 

ОсиропгЬлЬ  ДамонЬ ! 
Друзья,  которые  сЬ  нимЬ  умереть  рЬшились,    • 
Не  видя  прибыли,  всЬ  вЬ  бЬгство  обратились. 
Лишь  не  разсталася  собака  сЬ  бЬднякомЬ, 

Являя  ласки  одинаки. 
ДамонЬ  задумался,  и  произнес!)  потомЬ: 
Увы!  друзья  мои  не  стоятЬ  и  собаки. 


III. 


НАДПИСИ. 
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СУВОРОВУ. 


МечемЪ  весь  мірЪ  сгарашилЬ  иной  воигаель  славной, 
Но  самЬ  предЪ  піастіемЪ  невЬрнымЬ  трепеталЬ; 
СуворовЬ  — -  кЬ  колесниц!)  бранной 
СЬ  победой  щастье  приковалЪ. 


ПЫШНОМУ  МАВЗОЛЕЮ. 


НародамЪ  и  вЬкамЬ  сей  мраморЬ  горделиво 
ВЬщаетЬ:  здЬсь  лежитЪ  временЬ  краса  и  диво  : 
СвВтильникЪ  мудрости,  громЬ   браней  и  побЬдЬ; 
Не   смертный, — полубогЪ,  дрожалЪ   предЪ  коимЬ 

свЬгаЬ. 
Со  сшрахомЬ  проходи,  о  пушникЪ  !  близь  могилы. — 
Врешь  мраморЬ!  подЬ  тобой  лишь  горсть  презрЬн- 

ной  пыли. 


НЕИЗВЕСТНОМУ  СОЧИНИТЕЛЮ   пъсни  о 
ПОХОДЪ  ИГОРЯ  ПРОТИВЪ  ПОЛОВЦЕВЪ. 


ДьячекЪ  ли,  ДьяконЬ  ты,  Подьячій,  или  ДьякЪ: 

КтобЬ  ни  былЬ  ты:  Лука,  СофронЬ  или  ЕрмакЬ  — — 

Живи  подЬ  именемЬ  странЬ  РосскихЬ  Оссіана. 

Но  кбмЬ  бы  назвали  мы  твоего  Баяна? 

6 
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ЗЛОНРАВУ 


О  рокЪ!  еще  ли  я  вЬ  бЬдахЪ  не  искусился 

ЗлонравЪ  мнЬ  вЬ  дружбе  изЪяснился 
И  душу  мнЬ  свою  хотЬлЪ  онЬ  поваришь, 
То  есть,  чуму  привить! 


К  Л  И  Т  У. 


Равняешь  ты  меня  сЬ  ЖилблазомЪ; 
Но  сЬ  кЪмЬ  же  я  тебя  сравню? 

СЬ  СкотининымЪ  ТарасомЬ?  — 
НЬтЬ!  все  еще  твой  умЬ  я  дорого  н,Вню. 


IV. 


ЭПИГРАММ  Ы. 


6* 
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ПОЛЬСКОМУ  КОРОЛЮ  попилю, 
котораго,какъ  говорить  лътопись,  мышисъми, 


О  участь  жалкая  нещастныхЪ  Королей! 
Чего  не  дЬлаетЪ  надЪ  ними  рокЬ  нахальной? 
ИмЬ  Попиль  осужденЪ  на  ужинЪ  для  мышей, 
КакЪ  будто  бы  Король  огарокЬ  свБчки  сальной! 


ТАРАСУ-АВТОРУ, 


Тьфу  пропасть!  все  еще  ТарасЪ  ты  сочиняешь: 
То  есть:  писателей  другихЬ  ты  обираешь! 
Пора  покаяться;  ну  полно  воровать! 
Возможноль  авторству  такЬ  жертвовать  собою: 
Ты  правЬ,  что  ты  рожденЬ  сЬ  порожней  головою, 
Но  совЬсть  погубя,  вЬдь  будешь  отвечать. 


К  Л  И  Т  У. 


КлишЪ  мною  огорченЬ,  отмщеньемЪ  злобнымЪ  ды- 

шетЪ. 
О  какЪ  я  радЬ!  пускай  Сатиру  онЪ  напишетЪ. 
Я  одЬ  его  боюсь:  то  сущая  хула; 
Сатира  следственно  мнВ  будетЬ  похвала. 

\ 


9° 


ПО   СЛУЧАЮ  СПИСЫВАШЯ  ПОРТРЕТА  СЪ 
ОДНОГО  ПРЕМУДР АГО  МУЖА. 


Вы  пишете  поршретЪ  сЬ  философа  Ослова: 
Похвально  славной  ликЬ  вЪ  портретЪ  сохранишь. 
Но  выдумка  сія^  повЬрьгае  мнЬ,  не  нова; 
ВамЬ  можно  болЬе  философа  почтишь: 
€Ь  живаго  кожу  снять,  и  чучелу  набить. 


КЪ  ВЪТРАИАМЪ. 


УмомЬ  ФранцузЬ,  красой  ВЬшранЪ  снабжаетЬ  мода. 
Уже  ли  ничего  имЬ  не  даетЪ  природа? — ■ 


Г    У    Р    У, 


КЬ  Хрісгаовой  вТэрЪ  ГурЬ  презрЬнья  кажетЬ  видіэ ! 
ГлупецЪ  онЬ  былі)  всегда,  давно  ли  сталЬ  онЬЖидЬ? 


С  К  У  п  Я  Г  В, 


Нто  не  тоъЪлЪ  сей  годЪ,  скупяга,  ты  жалЬешь: 
На  чщо  тебЬ  говЬшь,  шы  цІЗлый  вЬкЬ  г  о-вЪ  ешь. 
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ПИГМАЛІОНУ, 

КОТОРОЙ  ВЛЮБИЛСЯ    ВЪ  МРАМОРНУЮ  СТАТУЮ. 


Гордися  ты,  ПигмаліонЫ 

Превозноси  свою  судьбину: 

ВЬ  прекрасной  мраморЬ   ты  влюблёнЪ , 

А  прочіе  должны  влюбляться  вЬ  глину  (*).- 


к  л  И  Т  У. 


Учился  долго  КлитЬ  и  очень  много  знаетЬ, 
До  глупо  мыслитЪ  онЬ,  глупЬе  поступаетЬ: 

По  знаніямЬ  —  подробный,    КлитЬ,  Словарь 
А  по  уму  Букварь. 


КЪ  МОДНЬШЪ  ЛПѵИЩМНАМЪ. 


О  жены  модныя!  несносенЪ  вамЪ  ПоэтЪ 
Однако  и  ему  вЬ  васЬ  право  нужды  нЬтЬ: 
Лить  Гран/іи  его  и  Музы  восхиніаютЪ, 

А  куклы  не  прелыцаютЪ. 


(*)  Уже  ли  мы  глина?  спросятЬ  женщины.— больно 
вамЬ  не  читать  Библіи. 


9% 


КУТЕИКИНУ, 


который,  кончивши  въ  Семинаріи  Поэзію  у 

ПОСВЯЩЕНЪ  ВЪ  ПОНОМАРИ. 


ПрошедЪ  Поэзію,  крылатаго  Пегаса 

КутейкинЪ  осЙдлалЪ; 
Он1>  думалЪ  залетЬть  на  верхЪ  горы  Парнаса , 
Но  быстрый  конь  его  на  колокольню  мчалЬ. 


КЪ  НАБЬЛЕННОЙ  КОКЕТКЬ. 


Кто  набЬлилЬ  гаебя  ВЪтрана? — Кто?  —  АмурЪ. — 
Возможноль  !  богЬ  любви  сталЬ  нынІэштукатурЬ: 


Л  Е  КАР  Ю 


Весь  городЪ  удивленЪ  твоимЬ  выздоровленьем!»! 
Сего  дня  сЬ  гордостью  мнЬ  лекарь  говорилЬ; 
—  Да!  да!  я  отвЬчалЪ  ему  на  то  сЬ  почтеньемЬ: 
ВсЬ  ахаюті),  что  ты  меня  не  уморилЬ. 


$з 


золотой  дождь. 


Осшавя  некіпарЪ,  скипетрЪ,  громЪ, 

ЮпишерЪ,  по  уши  влюбленной, 

КЬ  ДанаЬ,  вЬ  башнБ  заключенной, 

Спустился  зологаымЬ  дождемЪ.  — 

Прошли  тЬ  времена,  настали  вЬки  бЬдны, 

И  рада  красота,  какЬ  льется  дождь  и  мЬдный. 


ОСЛУ  ВЕЛЬМОЖЬ, 


Дивитесь,  что  оселЬ  вельможею  сталЬ  нынЬ, 
И  должно  кланяться  преглупой  сей  скотинБ^ 
Но  для  чего  ослу  вельможею  не  быть, 
Когда  могЬ  древле  быкЬ  вЬ  ЕгиптЬ  богомЬ  слыть? 


ФРАНТУ,  ПРИЧЕСАННОМУ  и  Іа  со$. 


СЬ  забавнымЪ  встрЬтился  сего  дня  я  дЬтиной: 

За  диво  можно  бы  показывать  его: 

Піэтушій  гребень  у  него 
На  головЙ  ослиной. 

V 
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ФОКЬ. 


НашЬ  ФокахвасшаешЪ  своимЬ  игарокимЪ  лбомЪ,— 
За  шЬмЪ,  что  ХарьковскимЪ  украшенЪ  онЪ  гербомЬ, 


ВИРТУОЗУ  АНТИПУ. 


На  лирЪ  золотой  когда  Орфей  игралЪ, 
То  горы  и  лЬса  и  шаршарЬ  подвигалЪ; 
А  шы,  АнтипЪ,  когда  на  скрыпкБ  заиграешь, 
СмычокЪ  лышЬ  подвигаешь. 


ЕМУ   Ж  Е. 


Коль  Годе,  или  ДицЪ  ИграегаЬ  — 
БЬ  весельи  каждый  восклицаетЪ, 
Восторга  ощущая  жарЬ: 
О  музыка!  небесный  дарЪ. -— 

Но  лишь  АнпгипЬ  вЬ  гудокЬ  зазвонитЪ, 
То  каждый  охаетЬ  и  сшонещЬ, 
ВопишЪ:  о  бЬдствіе  людей! 
О  музыка!  ты  бичь  ушей. 


$5 


ЕМУЖЕ, 


Что,  каково  вчера  оркестромЪ  мы  играли? 
МкЬ  сЬ  гордостью  АнтипЬ  сего  дня  проворчалЪ: 
—  О  Боже!  я  вскричалЬ: 
Бы  слухЪ  мой  разтерзали; 
Согласья  нЬтЬ  у  васЬ  :  иль  скрыпки  ваши  вЬ  ссорЬ? 
-^-Согласья?  крикнулЪ  онЬ  вЬ  задорЬ: 
Какой  нелЬпый  вздорЪ, 
Искать  согласія  межЬ  нами: 
МежЬ  флейтой,  скрыпками,  басами— 
Когда  вЬ  ЕвропЬ  всей  господствует!}  раздорЪ! 


БОМБАСТУСУ. 


БезЧисленны  міры,  и  солнца,  и  кометы, 
Протекши  времена,  системы,  аргументы 
БЪ  огромной  головЬ  БомбастусЬ  всё  вмЬстилЬ  ; 
И  еслибЬ  мозгЬ  имЬлЬ,  не  глупЬ  бы  очень  былЬ. 
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ВЕСЕЛЬЧАКУ 


Ума  и  остроты  вЬ  заемЬ  шы  хочешь  дашь; 
Но  гдЬ  тебЬ  ихЪ  взягаь?  — 


ЕМУ  ЖЕ. 


Напрасно  весельчакЪ  гаакЬ  гордо  помышляешь. 
Что  осшрогаой  меня  и  разумомЪ  снабжаешь: 
Хотя  шы  иногда  красно  умЬешь  врать, 
Но  всёль  шо  зололіо,  что  можегаЬ  лишь  блистать' 


КЛИТУ. 


Когда  Державина  безЬ  чувства  КлитЬ  читаетЬ, 
То  мнЬль    писать    стихи  ?  НЬшЬ  !    полно  ;    ФебЬ  ! 

прости: 
Но  скромный  василекЬ  престанешЬ  ли  цвЬсти, 
За  тЪмЬ,  что  грубый  му лЪ   и  розу  попираетЪ?-— 
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ГЛУПОНУ. 


Дивитесь  глядя  на  Глупона: 

РазЬ  пятьдесятЬ  прочелЬ  Невшона! 

И  чтожЬ  ?  —  теперь  ГлупонЬ — 

Бы  скажете  НевтонЬ? 

—  НЬтЬ!  всё  ГлупонЬ. 


ЧОРТЪи  СМЕРТЬ. 


Куда,  курносая?— -Иду  я  за  душою. 

— КЬ  кому? — КЬ  Секретарю:  такЬ  велЬно  судьбою! 

— АхЬ!  какЬ  проста  судьба:  живетЬ  она  вЬ  глуши: 

Какой  вЬ  Секретарь,  какой  искать  души! 

Но  еслибЬ  и  была,  то  вЬрь,  что  прежде  смерти 

Ту  душу  за  алтынЬ  купить  успЬютЬ  черти. 


ВОПРОСЪ   ФРАНЦУЗА   и  ОТВЬТЪ   ГУСКАГО 


Мы  служимЬ   вамЬ:    мычать  васЬ    по  Французски 

учимЬ ; 
А  что  даете  намЬ  за  важный  гарудЬ  такой? 
— КакЬ,  что?  бездЬлицу:  и  кѳрмЬ  и  водопой, 
Да   сверхЬ    того    мы    васЬ     своимЬ    богатствомЬ 

вьючимі). 
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Г ОРАЦІЕВУ  ПОДРАЖАТЕЛЮ, 


ИзЬ  краткой  оды  ФирсЬ,  лишь  произнесЪ  два  слова , 
Вселенная  зЬвать  готова. 


ЕМУ    ЖЕ. 


И  вЬ  длинныхЬ  одахЬ  ФирсЬ  твой  умЬ  не  длиненЪ 

былЬ, 
А  вЬ  краткихЬ  гаы  его  лишь  больше  сократилЬ. 


ЕМУ  ЖЕ. 


И  ЛомоноеовЬ  нашЪ  ничто  ФирсЬ  предЬ  тобою 
Страницами  того  не  производить  онЬ, 
Что  можешь  произвести  ты  строчкою  одною: 
Досаду,  смЬхЬ,  и  грусть,  и  сонЬ. 


ПЕДАНТУ    СОЧИНИВШЕМУ    ЭПИГРАММУ 


ВотЬ  чудо,  да  оно  не  снилось  и  Адаму: 
ЦЬтухЬ    ИндЬйскій    снесЬ  —  яіін,о?  —  нЬшЬ  !   эпи- 
грамму. 
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СНОВИДЬНІЕ. 


КричигаЬ  во  скЬ  жена:  ага! 

Поймала  я  барана  за  рога! 

—  Опомнись!  БогЬ  сЬ  тобою! 

МужЬ  отв'БчаешЬ  ей: 

Ты  сонная  рукою 

Меня  схватила  за  тупей. 


ХРЬНОЪДУ. 


КакЬ  строго  ХрЬноЬдЬ  постится  каждый  годЬ. 
— Чему  же  удивляться? 
ПривыкЬ  ОсловЬ  смиренный  родЬ 
СухоядЬніемЬ  питаться. 


ПОДЪЯЧЕМУ. 


Я  также  какЪ  солдатЬ  Отечеству  служу; 
Не  правда  ли?  —  меля  ты  КохтинЬ  вопрошаешь, 
Большое  сходство  я  межЬ  вами  нахожу: 
ТотЬ  кровь  свою,  а  гаы  чернила  проливаешь. 


ГЛУПОМУ  СТИХОТВОРЦУ, 


УжЪ  и  оселЬ 

На  ПиндЪ  забрелЪ. 
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БЕЗБОЖНИКУ. 

* 

Другіе,  можешЪ  быть,  тому  дивишься  станутЪ, 
Что  страшному  суду  СвиньпнЬ  не  вЪришь  ты; 
Но    я    скажу:    ты   правЬ  !    предЬ  БогомЬ    не    пред- 

станутЬ 
Безсмысленны  скоты. 


ФЕДУЛУ. 


Унизить  предпринялЪ  ФедулЬ  меня  словами; 

Возвысить  я  хочу  Федула  похвалами: 

ВЬ  награду  свЬтЬ  почшетЬ  обоихЬ   насЬ   лжецами. 

С  И  Л  У. 

ВЬ  ПарижЬ  поЬхалЬ  СилЬ;  но  сЬ  чЬмЬ  пріЬдетЬ  кЬ 

намЬ  ? 
Ума  не  вывез етЬ;  кису  оставить  тамЬ. 


ПРЕКРАСНОМУ,  НО   ГЛУПОМУ  МУЩИНЬ. 


АхЫ  какЬ    прекрасенЬ    ТитЪ ;  но    молвить  правду 

матку : 

ЕзопЬ  онЬ  на  изнанку  1 
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Г  У  Г  У. 


0  Небо!  пощади  нещастнаго  меня: 

Пусть  онБмЬешЬ  ГурЪ,  иль  пусшь  оглохну  я, 


ЕМУ  ЖЕ. 


Природа  разными  снабжаетЪ  насЬ  дарами: 
КакЬ  левЪ  шощЬ  силенЬ?храбрЪ;сей  зритЬ  быстрВй 

Орла- 
Хотя  ГурЪ  по  уму  не  стоитЪ  и  осла; 
Но  вЬ  свЬтЬ  ГурЬ  великЬ —  козлиными  ногами. 


ТАНЦМЕЙСТЕРУ  ЛЕГКОСКОКУ. 


Чіпо    древле   былЬ    Орфей  ,   то    ЛегиоскокЪ    межЬ 

нами : 
По  слову  вдругЬ  его  колоды  скачу піЪ  сЬ  пнями. 
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К  Л  И  Т  У. 


Я  КлигаомЪ  раздраженЪ,  и  вошЪ  тому  причина 
ИзЬ  подшиха  меня  онЬ  больно  укусилЪ; 
Но  можно  ли,  чшобЬ  я  ему  сатирой  мстилЪ? 
Сатира  дли  людей,  а  для  него.  ,  .  .  дубина. 


НЕВЕРОЯТНЫЙ  СЛУХЪ. 


Что  слышу?  говорятЬ,  что  разны  сочиненья, 
КакЬ  то:  рецензію  и  длинны  разсужденья 

ГотовятЬ  для  тисненья! 
Помилуйте!  ужель  печатныхЬ  мало  вракЬ, 
ВЬ  которыхЬ  продаютЬ  на  площади  табакЪ? 


г. 


Е  П  И  Т  А  Ф  I  И. 
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ПЕТРУ  ВЕЛИКОМУ. 


Госсія   гл.!)  твой  ПЕТРЪ? — Во  гробБ  оиЪ  лежшпЪ! 
Ужели  и   боговЪ  смерть  злобна   не  щадитЪ? 


ЗАВОЕВАТЕЛЮ. 


Стой,    путникЬ ! . .  .   ЗдВсь    ГигантЪ    ужаснЬйшій 

лежитЪ; 
ПредЪ  иимЪ  вселенна  трепетала! 
— Возможноль!   велинанЬ   вЬ  сей   ямочкЬ   зарытЪ? 
Стыдись  вселенная!  потрясЪ  тобою.  .  .  карла. 


Н  А  Д  У  Т  О  В  У. 


КакЪ  мало  черезЪ  смерть  НадутовЪ  потерялЪ: 
ОнЬ   вЬ  жизни    былЬ   ничто  ,   а  вЬ    гробЬ    прахомЬ 

сталЬ. 


БЕЛЫОЖЬ. 


ВЬ  подземномЪ  здЪсь  дворни  вельможа  обнтаетЬ  , 
Своею  знатностью  червей  онЬ  угоніаетЪ. 


юб 


МОПСУ,  ПОГИБШЕМУ  ОТЪ  ЛЮБВИ. 


Чувствительный!  вздохни  о  ВертерЬ  второмЬ; 
ОнЬ  также  страстенЬ   былЬ ,  но  только  былЬ    сЬ 

хвостомЪ» 


АНТИПУ   ВИРТУОЗУ. 


Весь  вЬкЪ  АнтипЬ  игралЪ,  несносно  слухЪ  терзая; 
ОнЬ  умерЪ  наконецЬ,  гудокЪ  свой  обнимая, 
И  положить  его  сЪ  собою  завЬщалЪ. 
Прохожій!  берегись,  чтобЬ  онЬ  не  заигралЪ. 


ЕМУ  ЖЕ, 


ЗдгЗсь  плоть  Антипова  по  смерти  почиваетЬ, 
Но  вЬ  адй  духЬ  его  нынь  должность  отправляетЪ: 
Для  муки  грЬшниковЬ  на  скрыпкЬ   тамЬ   играетЪ, 
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ЕМУ  ЖЕ, 


Неутомимый  здЬсь  АнгаипЬ  слёгЬ  для  покоя 
ОнЬ  былЬ  толь  дивный  виртуозЬ, 
Что  отЬ  игры  его  во  время  лЬтня  зноя 
Крепіенскій  всякаго  по  кожЬ  дралЬ  морозЬ» 


ЕМУ  ЖЕ, 


Прохожій!  трепещи:  могилу  зригаь  тирана; 
ОнЪ  звЬрешвомЬ    превзошелЪ   Нерона,  Тамерлана: 
Покою  никому  мучитель  не  давалЬ; 
МладенііевЬ,  старііевЬ,  онЬ  друзей,  р  о  дныхЬтерзалЬ; 
Ни  плачь,  ни  вопль  его  не  трогали  утробы; 
ОнЬ  рЬзалЬ  у  живых Ь  сердца;  былЬ  тигрЬ,  палачь! 
Дрожишь  и  хочешь  знать:  кто,  кто   сей  извергЬ 

злобы, 
Кто    былЬ    сей    живодёрЬ  ? — ОнЬ    былЬ    АнтипЬ 

скрыпачь. 


ЛЕКАРЮ, 


ЗдЬсъ  погребенЬ 
Брачебныя  управы  членЬ : 
Два  Лекаря  надЬ  нимЬ  искуство  истончили;— 
О  еслибЬ  Лекари  лишь  Лекарей  лечили! 
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ИГРОКУ. 


СынЬ  щасптія,  кого  всЬ  Короли  любили! 

ГдЬ  слава  днесь  твоя?  Увы!  прошла  какЪ  дымЬ. 

Холопы  игроку  и  латы  изменили; 

Лишь  черви  поползли  за  нимЬ. 


БАГ  ДУ  СУ. 


Здіэсь  БардусЪ  иогребенЬ:  что  звучиостію  гласа 
ПревоеходилЬ  и  МузЪ,  и  Феба  и  Пегаса. 


ОДНОМУ   МОЛОДОМУ  ЧЕЛОВЕКУ, 


Прекрасная  душа,  прелестно  юно  тЬло 
О  преимуществе  имЬли  спорно  дЬло, 
Которое  рЬшить  иедоумЬлЬ  и  свЬгаЬ ; 
Но  тяжбу  оную  рЬшилЬ  врачей  совЬтЪ. 
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ПомЬстье,  домЪ  прекрасный, 
Кареты,  цуги,  все  оставил.]}  сей  нещастный, 
И  вЪ  вЬчносшь  огаошелЪ  пЬнтомЪ 
СЬ  о^ною  ношею  —  сЬ  горбомЪ» 


ВЫСОКОУЧЕНОМУ. 


ГніегаЪ  здЬсь  гордая  Латынь. 
Аминь. 


VI. 

РАЗНЫЙ  мьлкія  стихо- 

ТВОРЕНІЯ. 


іЗ 


НА    ПОЛУЧЕНІЕ    КАЙ ДИДАТСНАГ О 
ДОСТОИНСТВА. 


КЬ  перу!  излей  восшоргЬ  и  радость  опиши! 
За  риѳмой   риѳма    ъЪ    слБдЪ  ?    сшихЬ    за   стихомЪ 

спі)ши. 
Десницей  мощною  ученаго  Сената 
Се  изЪ  ничтожества  внезапно  извлеченЪ ! ' 
ПетлицЪ  сіяніемЪ  сребристыми  озаренЬ, 
Стою  на  степени  высокой  Кандидата! 
И  Слава,  осЬнивЬ  меня  своимЬ  крыломЪ, 
СЬ  улыбкой  кажетЪ  всЬмЪ  печатный  мой  дипломЪ  ! 
Но  могутЬ  ли  толпы  безумнаго  народа 
Таинственный  дипломЪ   понять  безЪ  перевода? 
ИевЬжды  прочь !  а  ты  ДедаловЪ  правнукЪ,БлюмЫ  (*) 
ВЬ  столярномЬ  мастерствЬ  яви  свой  дивный  умЬ: 
Сооруди  ковчегЬ  красивый  и  огромный, 
И  что  всего  важнЬй,  толь  крЬпкій  и  укромный, 
ЧтобЬ  время  и  потопЬ,  огнь,  буря,  градЬ  и  громЬ 
И  крысы  не  могли  мой  повредить  дипломЫ 


(*)  ИзвЬстнЬйшій  вЬ  городе  столярЪ, 
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СТИХИ    ПО    ПРОЧТЕНІИ    СУМАРОКОВА. 


О  горе,  горе  намЪ, 

МЪлкопомЬстнымЪ  риѳмачамЪ! 
Когда  Парнаскій  Князь,  преславный  СумароковЪ, 
Который  бочекЬ  сто  ПарнаскихЪ  выпилЬ  токовЬ 
И  лавки  книжныя  стихами  завалилЪ, 
Когда  и  онЬ  страдалепЪ  риѳмы  былЪ. 
ВЪ  твореніяхЬ  его  у  ногЬ  Екатерины 
ЦвЬтутЬ  для  риѳмы  райски  крины; 
А  гдЬ  стоитЬ  Великій  Петгъ, 
ТамЬ  по  неволЬ  дуетЬ  вЬтрЬ. 

НЬтЬ  риѳма!  ты  забудь  насЬ  почитать  рабами, 
Иль  разсердясь,  тебя  мы  презримЬ  сами. 


ПОХВАЛА  ГУСИНОМУ  ПЕРУ. 


Природа  перьями  довольствуетЪ  гусей, 
А  гуси  оными  снабжаютЬ  писарей; 
Гусиное  крыло  безЬ  перьевЬ  ослабЬетЪ, 
И  писарска  рука  безЬ  оныхЬ  оскудЬетЬ! 
За  данно  вамЬ  добро 
Природу  гуси  восхвалите; 
За  драгоценное  перо 
ПодЬячіе^  главу  предЬ  гусемЬ  приклоните! 
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ФОРТ  УНА. 


ЗевесЬ  позвать  кЬ  себВ  Фортуну  приказалЪ; 
Но*  гдЬ  ее  курьерЪ  ЗевесовЬ  отыскалЪ? 
Не  добрсдЬтели  достойно  награждала, 
БЬ  конюшнЬ  каменной  осла  она  ласкала! 


КЪ  НЕКОТОРОЙ  ШКАТУЛКЬ. 


Шкатулка  дорогая. 
Хотя  изЪ  дерева,  однако  золотая I 

МагнитЬ  шкатулка  для  плутовЬ, 
Приманка  для  воровЬ, 
ЛаскашелямЬ  забава, 
ЗавистникамЬ  отрава, 
ПресвитеровЬ  желанье, 
ПодЬячихЪ  претыканье; 
НрибЬжище  купцовЪ  брадатыхЬ, 
ДворянЪ  надежда  тороватыхЬ, 
Пристанище  нещастныхЬ  кораблей, 
ЖитейскихЬ  посреди  морей, 
ЛишенныхЬ  денежнаго  груза 

ЧрезЬ  двойку  или  туза! 
Будь  крЬпко  заперта,  шкатулка,  для  воровЬ, 
Для  мотовЬ,  для  ханжей,  безд1эльниковЬ,льстен,овЬ; 
Гони  прочь  ош-Ь  себя  и  ябеду  сЬ  когтями, 
И  зависть  жолпгую  сЬ  бЬсовскими  глазами! 
Ошверспіа  бЬднымЬ  будь  и  добрымЪ  помогай, 
Тогда  отверзется  и  для  шкатулки  рай. 


Г-    - 
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ЗЕРКАЛО  и  УРО  ДЪ. 


Уродъ. 

Ты  грубое  стекло    меня  приводишь  вЪ  стыдЪ. 
Таііі)  гнуснымЬ    смЬешь  ли  изображать  мой  видЪ? 
Будь  вЬжливо:  польсти! 

Зеркало. 

Льстить  право  не  умЪю; 
Лесть  свойственна  лисЬ,  собакЬ  и  лакею. 


СРАВНЕНІЕ. 


Коль  умЪ  —  небесный  огнь:  печь — наша  голова; 
ЧтожЬ  наши  зн*анія? —  солома  и  дрова! 
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КОНЧИНА 

ОДНОГО  ЗИОЛОДАГО,  ЗНАТНАГО  И  БОГАТАГО  ЧЕЛОВЬКА 


Постой,   свйріэпа    смерть!    кричатЪ    сЪ   любовью 

младость; 
Взгляни!  едва,  едва  мы  вЬ  жизни  ПроцвЬли, 
Налюбоваться  мы  ДругЪ  другомЪ  не  могли.  — - 

—  Хоть  насЬ  ты  пощади,  вопиіііЬ  сЬ  богатствомЪ 

знатность^ 
Пускай  поговоришЬ  о  наніемЬ  блескЬ  свЬшЪ ! 
Оставь   щастливца,    смерть!    ужель   нещасшныхЪ 

нВшЪ  ? 
Но  ежели  угодно  танЪ  судьбинЬ, 
ЧтобЬ  принесли,  о  смерть,  тебЬ  мы  жертву  нынЬ* 
Шесть  тьісячь  душЪ  у  насЬ:  любую  выбирай ! 
Лишь  сЪ  жизнію  ты  насЬ  не,  разлучай ! — * 

—  Умолкните!  смерть  грозно  отвЬчаётЪі 
Трава,  о  смертные!  вы  предо  мною  всБ; 
Но  тЬхЬ  коса  моя  охотнЬй  подсЬкаетЪ, 
Которы  іЦастія  і^вЬтушЪ  на  высотЬ. 

СОБАКИ. 


ПогладйвЪ  сЬраго,  ласкать  я  жучку  сталЬ? 
На  жучку  сЬрой  вдругЬ  напалЪ, 
То  видя,  я  сказалЬ: 
Коль  можетЬ  зависть  быть  межЪ  тварію  такою, 
То    накЬ    ужЬ    людямЪ    намЬ    не    грызсться    межЬ 

собою!—* 
~  -  8 
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КЪ  ЛЮДЯМЪ. 


Гордитесь  смертные  умомЬ; 

Но  безприсщрасшно  кто  вЪ  дЬянья  вати  вникнетЬ, 
СЬ  прискорбіемЬ  воскликнещЬ : 
АхЫ  мірЬ  сей  сумасшедшихЪ  домЫ 


СТИХИ  НА  ПУТИ  ИЗЪ  ГОРОДА  ВЪ  ДЕГЕВНЗЮ 


УжЬ  за  заставой  я: 

Какая  мнЬ  отрада! 

Передо  мной.  .  .  .  прелестныя  поля; 

За  мною.  .  ,,  .  пыль  и  кирпичей  громада! 


цв^точикъ. 


Теперь  краса  твоя,  цвЬточикЪ,  насЬ  прелыцаетЪ; 
Но  ахЪ !  увянешь  ты.  — 
—  До  будущей  весны! 

Безбожнику  цвЬточикЪ  отвечаешь. 


VI. 
ЛИРИЧЕСКІЯ  СОЧИНЕНІЯ. 


% 
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поаті), 


Смирись!  кгаобЬ  ни  былЪ  ты,  хошябЬ  власшиіпель 

свЬта : 
Что  пышный  жребій  швой  предЬ  участью  Поэта? 
Хоть  бЬденЬ,  но  блаженЬ;  хоть  смертенЪ,  но  онЬ 

вогЪ. 
ТакЬ !  богЪ:  коль  и  боговЪ  творить  онЬ  древле  могЬ. 
КакЬ  пламень  быстро  онЪ  вселенну  пролетаетЪ, 
ОрломЪ  надЪ  солнцами  онЬ  крылья  разширяетЬ, 
Сквозь  свЬта  ОкеанЪ  во  мрачны  бездны  зритЬ, 
ОбЪемлетЪ  естество  и  жизнь  ему  даритЬ. 
ЧудесЬ  толикихЪ  мать  повЬдай,  древность,  міру, 
Коль  всемогзгшЪ  ПоэтЬ,  держа  святенну  лиру: 
ВолтнебнымЬ  гдЬ  ея  касался  онЬ  струнамЪ, 
Средь   дикихЬ   вдругЬ    пустынь   раждались  грады 

тамЬ ; 
КЪ  стопамЪ  его  лЬса  и  горы  преклонялись, 
И  тигры  передЬ  нимЬ,   ласкаясь,  простирались: 
ТакЬ  сей  природы  царь  творилЪ  и  покорялЪ! 
Коль  вЪ  тартарЬ  нисходилЪ,  и  тамЪ  повелЬвалЪ! 
О  дарЬ  изяншЬйшій,   дарЪ  божествамЪ  завидный! 
Вы  лишены  его  ширанны  ненасытны: 
ВамЬ  можно  лишь  вЬ  крови  народы  потоплять; 
ПоэтЪ  имЪетЪ  дарЬ  безЬ  брани  побеждать. 
ТамЪ  ваши  узники  терзаются  вЪ  мученьи, 
ЗдЬсь  плЪнники  его  линуютЬ  вЪ  восхищеньи; 
ТГрегорьки  слезы  тамЬ,  сладчайши  здЬсь   текутЬ; 
ТамЬ  власть  ужасный  бичь,  а  здЬсь  кЪ  блаженству 

путь- 
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И  еслибЬ  снмЬ  пугаемЬ  ходили  человЬки, 
Златые  на  земли  господетвовалибЬ  вЬки: 
Тогда  бы  смершныхЬ  роді),  лобзая  жребій  свой, 
Не  преклоняло  колонЬ,  о  іцасшье!  предЬ  тобой,— 
Что  чувствую?  воешоргі)  об^ялЬ  меня  небесной! 
Открылось  предо  мной  видЬніе  чудесно: 
Л  зою  народовіз  сонмЬ  вЬ  прелестнЬйшей  странЬ; 
БлагоговЬіотіз  всЫ  —  Средь  сонма  на  холмЬ 
Л  полубога  зрю,  иль  мужа  вдохновенна! 
Ві>  зчахЬ  его  душа  сверкаешь  разкаленна; 
КакЬ  предЬ  грозою  день,  его  такЬ  мрачный  видЪ. 
Улыбкой  освЬщенЬ,  прельщаешь  и  сгарашишЬ. 
Бз лешЬлЬ  на  лиру  онЬ  крылатыми  перстами 
И  слаще  соловья  воспЬлЬ  сЬ  ея  сшрунами. 
Любовь  и  дружество,  златая  цЬпь  сердецЬ! 
ВасЬ  вЬ  пЬсни  возгласилЬ  божественный  пБвецЪ, 
Й  чисты  жертвы  вамЪ  повсюду  воспылали! 
Вражда!  низринься  вЬ  адЬ,  народы  восклицали. 
Низринулась!  гласитЬ  вЬ  восшоргЬ  имЬ  ПоэтЬ, 
И  какЬ  Эдемскій  садЬ  мірЬ  миромЬ  процвЬтетЬ. 
УмолкнулЬ !  .  .  и  вЬнцемЬ  оливнымЬ  увязенный, 
ВЬ  храмЬ  славы  отошелЬ,  пЬвцамЬ  опредЬленный, 
Не  на  развалинахЬ  сей  храмЬ  сооруженЬ  , 
Не  чрепами  людей  злощастныхЬ  покровенЬ; 
Не  зрятся  жертвы  тамЬ  трепеніущи,  сраженны 
И  необрызганы  тамЬ  черной  кровью  стіБиы. 
Убійцы!  прочь  огасель!  ТакЬ,  тигры,  сей  не  вамЪ 
Прекрасный  и  святый  воздвигнуть  славы  храмЬ. 
Пусть  чудится  вамЬ  лесть,  ползая  предЬ  вами; 
НоздЬськольвстрЬтитесь  сЬ  правдивыми  пЬвцами, 
ПроклятіемЬ  на  васЬ  ихЬ  лиры  возгремятЬ 
И  сей  ужасный  гласЬ  всЬ  вЬки  повторять.  — 
А  ты,  мужЬ  доблестный,  что  правдЬ  побораешь, 
МечемЬ  какЬ  молніей  лишь  злобЬ  угрожаешь, 
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Приближься!  ...  се  тебя  безсмершіе  зоветЪ 
И  лиру  звучную  Поэту  подаетЪ. 
ОтнынЬ  не  умрешь,  великодушный  воинЬ ! 
ОгаЬ  истинна  пБвца  хвалой  ты  удостоенЪ. 
Во  мракЬ  скрыть  хотЬлЬ  СатурнЬ  твои  дЬла, 
Раздался  лирный  звукЬ  и  озарилась  мгла.  — 
ХаковЬ  ПоэтЬ  ! — О  сколь  возлюбленЪтотЪ  судьбою, 
Кто  сЬ  пламенной  рожденЪ  и  нЬжною  душою; 
Священный  на  кого  наитствуетЪ  восторгЪ, 
Кого  пЬть  научилЬ  самЬ  стихотворства  богЬ; 
ДругЬ  добродетели,  врагЬ  гнуснаго  порока, 
Не  ждетЬ  онЬ  милостей  отЬ  своенравна  рока! 
КрезЬ  вЬ  блескЬ,вЬроскошахЬ  блаженстванеимЬлЪ; 
ГомерЬ  былЬ  вЬ  ншцетЬ,  но  раемЬ  онЪ  владЬлЪ. 


<* 
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ЗЛАТОЕ   ВРЕМЯ, 


БудетЬ  время,  что  преотанетЪ 
Лишь  Форшуна  сладкій  ядЬ7 
СмертныхЪ  больше  не  обманешЬ 
Еввы  сей  прелестный  взглядЬ. 

БудешЪ  время:  умЬ  ошважный? 
Лилипутскій  великанЬ, 
Замыслы  осгаавигаЬ  важны 
Досягнуть  эфирныхЬ  странЬ, 

БѵдетЬ  время,  что  страсть  намц 
Не  дерзнетЪ  уже  играть; 
Не  дерзнешЬ  она  сердцами, 
КакЬ  СулгаанЬ  повелЬвать. 

БудетЬ  время,  что  гремушка 
Не  плЪннтЬ,  Герой,  тебя, 
Ни  блестящая  игрушка: 
Перестанешь  быть  дитя. 

БудетЬ  время:  полЬ  прекрасный 
Не  наложишь  ты  оковЬ, 
И  не  будутЬ  намЬ  опасны 
Миловидность  и  любовь. 
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БудещЪ  время,  что  гонитель 
СлабыхЬ  кровь  престанетЬ  пищь; 
И  небесный  правды  мститель 
ГромЬ  полозкитЬ  опочить. 

БудетЬ  время,  что  смирятся 
Люди,  вздорливы  слЬпцы, 
И  покоемЬ  насладятся, 
ВакЬ  прямые  мудрецы. 

БудетЬ  время:  дарованья 

Глупости  не  оскорбятЬ, 

И  уродливы  созданья 

Не  поставятЬ  имЬ  преградЬ.  -«** 

Но  сіе  златое  время 

Не  наступить  никогда, 

—  НЬтЫ  наступить,  но  тогда, 

КакЬ  изчезнетЬ  смертныхЬ  племя. 
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ОСЕНЬ 

—  о  о  — :сі 

—  ѵ   о  _ 

Скучна  природа 

Стала  ты  вдругЪр 

Ясна  погода 

СЬ  лЬтомЬ  прошла, 

#      # 

Сизы  туманы 
Вьются  вездіэ, 
Мрачны  надЪ  нами 
Тучи  висятЬ. 

Хор])  сладкогласный 
Птичек  і  умолкЬ , 
РевЬ  лишь  ужасный 
СлышенЬ  звЬрей. 

ЛистЪ  упадаетЪ 
СЬ  шумомЬ  сЬ  древесЪ, 
ЦвЬтЬ  увядаетЪ, 
ГибнетЬ  трава. 

Томны  бросаю 
Взоры  вокругЬ 
И  оніуіцаю 
ВЬ  сердціэ  печаль. 
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ВВчно  ли  стану 
ВЬ  жизни  цвЬспш?  — 
Тоже  увяну 
ВЬ  осень  мою. 


КЪ  РОССІИ. 


Гордись,  Россія!  шы  сынами; 
Гордись  предЬ  прочими  странами! 
О  славна  машь!  твой  каждый  сынЪ 
Ужасный  сердцемЬ  исполинЬ. 


*      * 
* 


ОнЪ  вЬ  жертву  все  тебЬ  приносить 
Покой,  имущество  и  кровь; 
Царя  міровЪ  усердно  проситЬ: 
Продли  вЬ  насЬ  кЬ  матери  любовь! 


Пускай  завидливой  рукою 
Судьба  подпишетЪ  приговорЬ: 
Сразится  цЬлый  свЬтЬ  сЬ  тобою, 
И  вскрикнешЬ :  смершь,  или  позорЬ? 


*      * 
* 


Смерть!  смйло  мы  злодЬямЪ  скажемЬ^ 
И  землю  кровью  обагримЬ; 
СудьбЬ  завистливой  докажемЬ, 
Что  храбрый  РоссЬ  непобЬдимЪ. 


ГЦ. 

СТАТЬИ    СВЯЩЕННАГО 
СОДЕРЖАНІЯ, 
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ПЬСНЬ  ѴѢТѢ. 


Воспряни  духЪ  мой  усыпленный! 
Всю  бодрость  нынЬ  гаы  яви: 
Страстей  гаиранслгвомЪ  наложенны, 
Постыдны  цЪпи  разорви; 
Да  узришь  ты  себя  достойнымЪ 
НебесньтмЬ  пламенемЬ  горЬшь, 
УсердньшЪ  гдасомЬ  и  пристойным!) 
Всесильна  Бога  дпіерь  воспЬшь. 

Прекролікую  и  преблагую 
Дщерь  правосуднаго  Творца, 
Стремлюсь  я  Віэру  пЬть  святую. — - 
Прочь,  прочь,  строптивыя  сердца! 
Лжемудрецы!  для  васЬ  невнятенЬ, 
ГласЬ  истины,  гласЬ  пЪсни  сей; 
ВамЬ  фурій  адскій  кринЬ  пріятенЬ, 
УчащихЪ  злобЬ  васЬ  своей. 

СЬ  небес]),  откуду  свТэпіЪ  нисходитЪ, 

Простри,  богиня,  лучь  ко  мнЬ, 

Туда  мой  духЬ  свой  взорЬ  возводит!): 

Се,  воскриленЬ  паритЬ  кЬ  тебЬ! 

Священный  страхЬ  его  обЬемлетЬ, 

БезмолвенЬ  сталЬ  и  удивленЬ; 

ОнЬ  сладкогласнымЬ  ликамЬ  внемлетЬ, 

Отвсюду  блескомЬ  ослЬпленЪ. 
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Не  сели  Вышняго  чертоги, 
Отколь  вселенной  правишЬ  ОнЬ? 
ОтколЬ  праведный  и  сшрогій 
ИзрекЬ  швореніямЬ  законЬ?  — 
Отсель  міры  вЬ  прахЬ  обращаешь 
И  новы  маніемЬ  творитЬ* 
ОтселЬ  ОнЬ  вЬ  душахЬ  читаетЪ 
М  каждую  песчинку  зрйшЬ, 

У  трона,  славой  окружение, 
ГдЬ  ГромовержецЬ  возсЬдитЬ, 
Се  на  колЬнахЬ,  гаоль  смиренна, 
Дщерь  Бога,  ВЬра  предстоишь! 
Умильный  зракЬ  ея  блисшаешЬ 
Сердечной  теплою  слезой, 
ТакЬ  Май  лилею  украшаешЬ 
Алмазной  по  зарямЬ  росой* 

СЬ  простертыми  она  руками: 
^О  грозный  БогЬ!  о  мой  ОтецЫ 
РечешЬ  любезными  устами, 
Призри  на  вЬрныхЬ  мнЬ,  Твореіф!  *с 
Всей  злобой  ополчась,  бунгауешЬ 
ПротивЬ  меня  адЬ  на  землЬ : 
Да  СЬверЬ,  другЬ  мой,  торжествуешь 
М  возвратитЬ  полсвЬгаа  мнЬ. " 

2,Мои  разрушплЬ  ЗаПадЬ  храмы, 
Лжемудрость  боліествомЬ  нарекЬ^ 
ТамЬ  гааршарЬ  овладЬлЬ  душами 
ВЬ  исполненный  разврата  вЬкЬ  \ 
Единый  СЬверЬ  защищаетЬ 
И  д о бр  о дЬш ель  и  меня^ 
Веемощный!  онЬ  кЬ  ТебЬ  взываегаЬ: 
Прославь  его!  прославь  Себя;1' 
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ТакЪ  вВра  РоссамЬ  побораегаЪІ 
ТаковЬ  ихЬ  иЬ  ней  усердья  плодЫ 
ДоколЬ  ВЬру  почитаетЪ  , 
Цв'ЬпгущЬ  пребудепіЪ  сей  народЪ; 
ПросіРрешЬ  лишЪ  кЬ  ней  свои  онЬ    длани ? 
И  адскихЬ  избЬжитЪ  сЬтей: 
ТакЪ,  ВЪрой  крЬпокЪ  РоесЬ  во  брани 
И  непоступенЪ  средь  смертей. 

Ио  что  за  Фурія  зіяетЬ 
И  пламень  вержетЪ  на  меня? 
КакЬ  жаломЪ- — взоромЬ  уязвляетЪ; 
Впилася  вЬ  сердце  ей  змія , 
Другія  вЕругЬ  главы  віются 
И  черный  ядЪ  шипя  ліютЪ; 
Слова  ужасны  раздаются 
И  душу  всю  мою  трясутЬ. 

„Страшись  ты  моего  отмщенья! 
Кому  хвалу  ты  воздаешь? 
Во  дни  толики  просвЬщенья 
Кого  безумный  ты  поешь? 
ДерзнулЬ  ты  славословить  ВЬру  ! 
СтократЬ  мудрЬйшіе  тебя 
ПрезрЬнну  видятЬ  вЬ  ней  химеру 
И  чшушЬ  богинею  меня/4 

,,0  несравненная  награда 

Для  ревностныхЬ  рабовЬ  моихЫ 

Обильно  всЬ  утЬхи  ада 

Ллю  всечасно  я  на  нихЬі 

СЬ  улыбкой  по  цвЬтамЬ   ступаютЪ; 

НЬтЬ  тернія  на  ихЬ  пути; 

СомнЬнья,  страхи  попираютЬ; 

КЬ  нимЬ  скорбь  не  смЙетЬ  подойти." 
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,, Воззри  на  моего  любимца  I 

ОнЬ  прахомЬ  былЬ  покрышЬ  и  тьмой, 

И  се  сіяешЬ  накЬ  Денница: 

ОнЬ  вознесенЬ,  прославлен!)  мной! 

Я  власть  даю  ему  надЬ   міромЬ! — 

ПлЬнись  его  ты  торжествомЬ, 

Повергнись  предЬ  моимЬ  кумиромЪ, 

Почти  нечестье  божествомЫа 

Изчезни  адско  порожденье! 

Не  божество,  ты  бичь  земли  ! 

СвирЬпство,  ужасЬ,  истребленье 

Всегдашни  спутники  твои  ! 

Гдіэ  ты — оттуда  вожделЬнны 

ЪЬгутЬ  согласье,  тишина; 

СЬ  кЬмЬ  ты— вЬ  томЬ  нравы  развращенны^ 

Душа  того  злодЬйствЬ  полна. 

Коль  гибельно  то  упоенье, 

Что  вЬ  сердцЬ  производишь  ты! 

ПройдетЬ  ужасно  изступленье, 

Из.чезнутЬ  буйсгавенны  мечты, 

СЬ  отчаяньемЬ  тутЬ  извергЬ  взглянетЬ 

ВЬ  зерцалЬ  правды  на  себя; 

Но  тщетно  проклинать  онЬ  станетЬ 

Тогда,  чудовище,  тебя! — > 

О  смертный!  ВЬрой  ты  одною 
Блаженство  истинно  найдешь! 
ЦаремЬ  поставленЬ  ли  судьбою, 
Иль  вЬ  низкой  долЬ  жизнь  ведешь; 
На  лонЬль  щастья  почиваешь, 
Шлъ  злобнымЬ  рокомЪ  ты  гонимЬ, 
Да  сЬ  ВЬрой  твердо  пребываешь, 
И  ПебомЬ  будешь  ты  хранимЬ. 
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Какое  зрЬлище  чудесно! 

Се  сЪ  горнихЬ  мЬсшЬ  она  грядетЪ^ 

Надежда  и  Любовь  небесна, 

Обнявшись,  идушЬ  ей  во  слЬдЪ, 

ВсЬ  добродЬтели  руками 

СцЬпясь,  низходятЬ  вЬ  дольный  мірЬ^ 

И  неба  отягченЬ  дарами 

ГрядетЬ  вЬ  вЬніф  оливномЬ  мирЬ. 

Божественный  огаЬ  странЬ  ѳѳира 
Внезапно  кЬ  намЬ  стремится  гласЬ^ 
На  крылахЬ  легкаго  зефира 
КЬ  прекрасну  сонму  обратись 
ТакЬ  Вера  кроткая  вЬщаетЬ: 
^Внемлите,  стонетЬ  какЬ  Земля; 
КакЬ  вЬ  блЬдны  перси  ударяетЬ 
Габа  невЬрная  себя!4' 

,,Что  вЬ  буйствЬ,  дерзка,  прёдпріяла? 
КЬ  погибели  своей  она 
Войной  ПротивЬ  того  возстала^ 
ИзЬ  персти  кЬмЬ  сотворена; 
ИзмЬной  адской  обольщенна, 
ПредЬ  злобною  Царицей  тьмы 
ВЬ  знакЬ  рабства  пала  на  колЬна; 
ОтринутЬ  БогЬ,  презрБнньі  мы!и 

Изторгнувшись  вдругЬ  разЪяренна 
ИзЬ  ада  буря  какЬ  летитЬ, 
Крылами  вихрей  восхищенна; 
День  ноніію,  нощЪ  днемЬ  твОриіпЦ 
Стихіи  сЬ  ревомЬ  побуждаешь 
Сражаться  яро  межЬ  собой, 
И  вмигЬ  вЬ  природЬ  разрушаетЬ 
ПорядодЬ  дивный  и  покой* 
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ТакЬ  Фуріями  вдохновенна, 

СЬ  геенскимЪ   факеломЪ  вЬ  рукахЪ, 

Сгаремигася  машь  предерзновенна 

Сердца  воспламенять  вЬ  сынахЬ  : 

ВЬ  нихЬ  буйство,  злобу  возбуждаетЪ  , 

СшрасгаямЬ  свирепствовать  велитЪ, 

Блаженства  прочнаго  лишаетЬ 

И  адскими  мечтами  льсгаитЪ. 

Безумные  безумной  внемлютЪ; 
Вотніе  кЬ  нимЬ  совЬсть  ихЬ  вопитЬ: 
Оружье  адское  подЬемлютЬ, 
Готовы  сЬ  небомЬ  вЬ  бой  вступить. 
ПадутЬ  со  трескомЪ  Царски  троны, 
Дымятся  вЬ   пеплЬ  олтари, 
Ногами  попраны  законы, 
ШумятЬ  кровавые  ручьи. 

Смиритесь,  братья,  ослЬпленны, 
Иль  дерзкихЬ  васЬ  смирю  единЬ! 
ВоскликнулЬ  мразомЬ  возращенный 
МежЬ  льдами  страшный  исполинЬ: 
СЬ  васЬ  иго  адское  низвергну, 
Я  васЬ  заставлю  мирно  жить; 
Власть  Царску,  ВЬру  чтить  свяіценну 
И  добродЪтели  любить. 

ОнЪ  рекЪ,  и  мечь  свёркаетЪ 
И  адски  полчища  падутЬ ; 
Коварство  что  ни  вымышляетЪ, 
НичтожнымЬ  зритЬ  оно  свой  трудЪ^ 
Ярится  тартарЬ,  негодуетЬ, 
На  раны,  поблЬднБвЪ,  глядитЪ, 
Но  сЬ  небомЬ  купно  РоссЬ  ликуетЪ, 
Зря  дерзостныхЬ  уронЬ  и  стыдЬ. 
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.,ГрядемЪ  вЪ  страны  благословенны, 
ТакЬ  ВВра  спуганицамЪ  реч'зтЪ, 
ГдЬ  племена  живушЪ  мнЬ.вЬрны: 
ТамЬ  насЬ  усердіе  ихЬ  ждетЪ; 
Для  насЬ  и  храмы  шамЬ  отверсты, 
Готовы  чисты  жертвы  намЬ? 
Но  сердце  РоссовЬ  чуждо  лести, 
То  намЬ  прекрасный  будетЪ  храмЬ." 

Гряди  кЪ  намЪ  Вира  благодатна! 

О  коль  намЬ  вовіделішна  вды! 

Страна  у  насЬ  сурова,  хладна, 

Но  сердце  полно  теплоты; 

Найдешь  вЪ  иемЬ  доблесть  и  пѳкорность 

ТебЬ,  законами  и  Царю, 

Найдешь  всегдашнюю  готовность 

Принесли»  вамЪ  вЬ  жертву  жизнь  свою. 

Во  вики  царствуй  ты  надЬ  нами 
О  ВЬра!  ты  блаженства  мать; 
Мы  любимЬ,  чтимЬ  тебя  сердцами, 
Стремимся  скипетрЬ  твой  лобзать: 
Ты  ві)  жизни  сей  для  насЬ  отрада, 
И  вЬ  вЬчности  веселье  намЬ. 
Терзайщеся  любимцы  ада: 
ВамЪ  соре  здЪсь  и  грре  тамЪ! 
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СОИЕТЪ  (*). 


Нолико,  Господи,  судьбы  Твои  правдивы! 
Веселіе  Твое — намЪ  милости  творить; 
Но  Ты,  Создатель,  зришь  пугай  мои  строптивы, 
И  правдою  судя,  мнЬ  можешь  ли  простишь? 

ТакЪ,  Боже,  предЬ  Тобой  я  грЬшникЬ  нечестивый: 
Достойно  власть  Твоя  мнЬ  казнь  опредгЗлитЪ : 
Спастись  не  долженЪ  рабЬ,  какЬ  я,  грЬхолюбивый, 
М  благость  кЬ  намЬ  Твоя  его  не  пощадить! 

#       * 

Пролей  Ты  на  меня  всю  праведную  ярость, 
Яви  кЬ  слезамЬ  моимЬ  презріэніе,  не  жалость: 
Грянь,  громомЪ  порази,  и  бранью  брань  отмсти; 
Погибну  я  законЬ  и  гнЬвЬ  Твой  обожая. 

Но  что!  куда  перунЪ  повергнешь  Ты? 

Зри! — всюду   кровь   на  мнЬ  Христова   пресвятая. 


МОЛИТВА. 


Услышь  меня,  о  Боже,  сЬ  высоты! 
Мольбу  единую  кЬ  ТебЬ  я  возсылаю: 
Подай,  Всещедрый,  мн2)  не  то,  чего  желаю; 
Но  то,  что  СамЬ  подать  восхочешь  Ты! 


(*)  Дерев  о  дЬ  изЬ  Дебарск 


пи. 

ИРОЗАИЧЕСКІЯ  СОЧИНЕНІЯ. 
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СКАЗАШЕ  О  ѲЕМИДЪ  И  ОБЪ  ИНОПЛЕ 
МЕННЫХЪ  ПРИКАЗНЫХЪ. 


Обитаемая  нами  планета  значитЪ  менЪе 
во  вселенной  ,  нежели  какой  нибудь  уЬздный 
городЪ  вЬ  обширной  Россійской  Имперіи. 
Удивительно  ли,  что  богиня  Правосудія  не 
часто  посЬщаетЪ  нашЬ  уЬздный  мірЬ?  Ея 
присутствіе  нужно  и  для  другихЬ  планетЬ  , 
изЬ  коихЬ  нЬкоторыя,  по  своему  простран- 
ству и  многолюдству,  заслуживаютЬ  назва- 
ніе  міровЬ  ГубернскихЬ.  ТаковЬ  ЮпитерЬ: 
онЬ  вЬ  нЬсколько  шысячь  разЬ  болЬе  земли. 
Московскій  гиганшЬ  ИванЬ  Великій  ничто 
вЬ  сравненіи  сЬ  ЮпитерскимЬ  подьячимЬ, 
котораго  карманЬ  ужасная  бездна,  могущая 
поглотить  всЬхЪ  крючкотворцовЪ  земнаго 
шара.  ВотЬ  какими  приказными  громадами 
озабочено  теперь  Правосудіе!  — Не  столько 
восхищается  земнородный  крапивнаго  есте- 
ства, наблюдая  сквозь  очки  движеніе  крас- 
ной ассигнации  вЬ  рукЬ  просителя ,  сколько 
восхищался  одинЬ  знаменитый  АстрономЬ 
нашей  планеты ,  взирая  сквозь  волшебный 
телескопЬ  на  слЬ  дующее  произшествіе: 

Быстро  катилася  Ѳемидина  одноколка  пО 
эѳирной  столбовой  дорогЬ.  На  граниііЬ  Юпи^ 
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терской  атмосферы  удивительное  зрЪлище 
представилось  очамЪ  Ѳемиды;  шесть  парад- 
ныхЬ  филиновЬ  важно  подвигали  торжест- 
венный  берлинЪ,  откуда  выглядывала  угрю- 
мая Ночь,  оправляя  на  себЬ  блестящія  звЬзды. 
Сіяющая  мрачность  согласилась,  по  усиль- 
ной  прозьбЬ    Правосудія ,   закрыть    звЬзды 
свои   черною  мантильею.    СимЬ    воспользо- 
валася    Ѳемида ,    и  очутилась    на    площади 
одного   города  ,  подлЬ   огромнаго  зданія,   не 
вЬ  величествЬ  богини,  но  вЬ  смиренномЬ  видЬ 
челобитчика.   Какое-то  горестное  предчув- 
ствіе  стЬснило  сердце  Ѳемиды!  Появившая- 
ся   луна  указала   ей   на  крыльпЬ    высокихЬ 
палатЬ:  чернильницы  сокрушенныя,  бумагу 
разтерзанную     и     перья      изгрызенныя.  — 
Здравствуй,  Правосудіе-челобитчикЬ!   вЬ- 
щала  сЬ  усмЬшкою  Луна.  Странно  мнЬ,  Ѳе- 
мида,  что  ты  при  одномЬ  взглядЬ  на  посвя- 
щенный тебЬ  храмЬ  повЬсила  уже  носЬ.  О! 
сколь  будешь  ты  утЬшена,  когда  лучезарный 
братЬ  мо^й  покажетЬ  тебЬ  служителей  тво- 
ихЬ.   Клянусь  СтиксомЬ,  что  на  ЮпитерЬ 
подьячіе  самые  неугомонные  твари.  Теперь, 
во  время  всемірной  тишины,   иные  изЬ  нихЬ 
за  карточными  столами  гремятЪ  алтынами, 
другіе  при  неистовыхЬ  восклиііаніяхЪ  бьютЬ 
вЬ  дребезги  опорожненныя  фляги  и  красоули; 
иные  же  вЬ  ябедническомЪ  изступленіи  за- 
ставляютЬ  кричать  нещастныя  перья;  даже 
и  тЬ?  которыхЬ-  Морфеи  держитЬ  на  при- 
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вязи,  нарушагогаЬ    сгарашнымЪ   храпЬніемЪ 
спокойсшвіе  природы.  Прости,  жалкое  подь- 
яческое божество!    скоро  увидишься  ты  сЬ 
Авророю.  Багряная  сія  богиня  не  замедлила 
показаться  верьхомЬ  на  красной  лошади.  И 
сЪ  богини,  и  сЬ  коня  сыпались  румяна.  При- 
мЬтпя  вЬ  ѲемидЬ  удивленіе,  Заря  сказала  ей: 
такЬ  ли  ты  удивишься,  когда  увидишь  дев- 
ственную красоту  подьячихЪ  здЬшней  пла- 
неты. Райскія  розы  цвЬтушЪ  на  ихЬ  пух- 
лыхЬ  ланитахЬ,  и  небесная  лазурь  (бываетЬ 
не  рЬдко)  у  нихЬ  подЬ    глазами.   Внезапно 
отворились  двери  храма  и  вышло  нЬкое  при- 
казное чудо  для  нЬкоего  нетерпящаго  про- 
волочки дЬла.  Ужасный  писарь  возвратился 
вЬ  свое  логовище,  зЬвая  и  потягиваясь.   Не 
только   бЬднаго  челобитчика  ,   но  и  Аврору 
взглядомЪ  онЬ  неудостоилЪ. — ВотЬ,  сказала 
Аврора  ѲемидЬ  ,  одинЬ  изЬ  твоихЬ  причет- 
никовЬ.  При  наступленіи  ночи  Морфей  за- 
сталЬ  его  вЬ  храмЬ  твоемЬ  еле  движущегося, 
и  повергЬ  безчувственна  сЬ  презрЪніемЬ  подЬ 
лавку.  АхЬ!  еслибы  Морфей  не  подЬ  лавку, 
но  вЬ  преисподнюю  забросилЬ  сіе  скаредное 
норожденіе  ябеды,  находившееся  при  послЬд- 
немЬ    издыханіи ,    отЬ    чрезмЬрнаго    пріема 
пьяной   акпиденігіи.    Ты  видЬла,   какЪ  грубо 
обошелся  со  мною  крючкотворецЪ.  Но   мо- 
жетЬ  ли   Заря  обижаться    нечувствитель- 
ности   сего  животнаго.    Само   солнце    ни- 
когда не  зрЬло  на  ЮцитерЬ  такого  дива. 


^ 
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чтобы  великолЪпіемЪ  его  восхищался  подь- 
ячій.  ВЬ  гадахЪ  и  вЬ  чудовищахЪ  возбужда- 
ют!), кажется,  солнечные  лучи  нЬкогаорое 
чувство  благодарности,  а  вЬ  подьячихЬ,  вЬ 
сихЬ  одаренныхЬ  жизнію  куфахЬ,  произво- 
дятЬ  они  только  броженіе.  —  Правда !  вое- 
клтшулЬ  ФебЬ; — и  Заря  ,  засвидЬтельство- 
вавЬ  ему  и  ѲемидЬ  усердное  почитаніе,  уска- 
кала. ВЬ  слЬдЬ  за  нею  отправилась  и  ти- 
шина.—  Разнозвучные  голоса  колосальныхЬ 
жителей  Юпитера  потрясли  воздухЬ.  Си- 
поватый и  принужденный  подьяческій  го- 
лосЬ  отличался  отЬ  другихЬ  и  былЬ  несно- 
сенЬ  для  ушей  Правосудія.  —  ВскорЬ  покры- 
лась Ѳемидина  площадь  нижайшими  форма- 
ми: онЬ  имЬли  скрюченное  туловище,  про- 
ворныя  ходули ,  острые  когти ,  желЬзной 
лобЬ,  мутные  глаза;  ноздри  табаку  алчущія, 
уста  водки  жаждуіція ,  уши  длинные,  перна- 
тые и  карманы  широте,  укладистые.  Хищ- 
ное сонмище  раздЬлилось  на  двЬ  части : 
меньшая  ,  кашляя  и  кряхтя 3  вступила  во 
храмЬ  Правосудія,  а  большая  направила  сто- 
пы кЬ  Бахусову  капищу.  —  Богиня-челобит- 
чикЬ  дрожащею  ногою  коснулася  прага  су- 
дилища. Остановись!  грозно  сказала  ей  нЪ- 
кая  плЬшивая  особа:  я  здЬшняго  храма  пона- 
марь!  должность  моя  состоитЬ  вЬ  томЬ , 
чтобы  наполнять  жертвенные  сосуды  чер- 
нилами и  собирать  пошлину  со  входящихЬ 
вЬ  Ѳемидино  святилище  молельщиковЬ.  По- 
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дай  алшынЫ  —  Тщетно  Правосудіе  увЪряло 
своего  понамаря,  что  оно,  по  неимЬнію  шй*- 
рокихЬ  кармановЪ  ,  не  могло  запасшись  ал- 
тынами :  грубой  алтынникЬ  хотЬлЬ  уже 
оттолкнуть  отЬ  дверей  бЬдную  свою  бо- 
гиню; но  ФебЬ  такЬ  сильно  бросилЬ  лучь  вЬ 
его  плЬшивую  голову,  что  пошлина  вылегаЬла 
оттуда  вмЬстЪ  сЬ  памятью.  —  Освобожден- 
ная отЬ  приказнаго  Цербера  Ѳемида  вошла 
во  внутренность  храма.  Какая  чрезвычайная 
.картина  поразила  взоры  Правосудія!  ТамЬ 
страшная  бумажная  гора  возносила  до  потол- 
ка гордое  свое  чело ,  увЬнчанное  паутиною;  а 
здЬсь  простиралось  длинное  деревянное  поле, 
усЪяннОе  чернильницами  и  табакерками  ис- 
пещренное; по  краямЬ  его  возвышались  бу- 
мажные холмы,  на  которыхЬ  сЬ  крикомЬ  6Ь- 
гало  многочисленное  стадо  гусиныхЬ  перь- 
евЬ.  Принуждали  ихЬ  кЬ  тому  бездушные 
дьячки  храма.  КЬ  одному  изЬ  сихЬ  дьячковЬ, 
сирЬчь,  подьячихЬ,  подошла  богиня-челобит- 
чикЬ  и  сказала  ему,  что  ей  нужна  помощь  Пра- 
вое удія.  По  дьячій,  не  говоря  ни  слова,  протя- 
нулЬ  кЬ  ней  руку.  Ѳемида  подходила  кЬ  каж- 
дому изЬ  нихЬ  по  очереди,  но  всЬ  они  молчали 
и  протягивали  руки.  Богиня  погрузилась  вЬ 
мрачнуюзадумчивость.Вижу,шепнулЪ  ей  на- 
конец^) подьяческій  голосЬ,  что  ты  челобит- 
ЧикЬ  непросвещенный.  ПойдемЬ  вЬ  капище 
премудраго  Бахуса,  принесемЬ  ему  на  твой 
щетЬ  утреннюю  жертву ,  и  тогда  открою 
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шебЬ  важныя  таинства  нашего  храма.  От- 
крой мнЬ  напередЬ,  сказала  Ѳемида,  гдЬ  ваши 
жрецы,  гдЬ  вашЬ  дьякЬ  и  гдЬ  вЬсы  право- 
судія?  Все  сіе  принадлежишь  кЬ  таинствамЬ, 
отвЬчалЬ  подьячій.  ВзглянувЬ  на  него  сЬ 
презрЬніемЬ  ,  Ѳемида  вышла  изЬ  храма.  — 
Она  возвела  кЬ  Солнцу  печальные  взоры. 
Чувствительный  ФебЬ  и  самЬ  прослезился. 
ОнЬ  подалЬ  ей  знакЬ,  чтобы  слЬдовала  за 
нимЬ  ,  и  привелЬ  ее  на  одинЬ  пространный 
дворЬ. —  ЗдЪсь  толпа  народа,  обремененнаго 
различными  приношеніями  ,  тЬснилась  во- 
кругЬ  огромныхЬ  вЬсовЬ.  СЬ  отчаяніемЬ 
увидЬла  Ѳемидй  надпись:  еѣсы  правосцдія 
и  стоявшаго  подлЬ  нихЬ  жирнаго  дьяка.  По- 
смотримЬ,  говорилЬ  дьякЬ  ,  одному  отвЬт- 
чику,  что  ты  вЬ  свое  оправданіе  положишь 
на  сіи  безпристрасшные  вЬсы*  —  Я  кладу, 
сказалЬ  непіастный,  мою  совЬсть,  мою  обиду ^ 
мои  слезы. — -И  только!  возгласилЬ  дьякЬ  ;  а 
ты,  господинЬ  йстеііЬ  ,  что  положишь  вЬ 
доказательство  справедливости  твоего  иска, 
—-Не  токмо  положу,  но  и  поставлю  $  отвЬ^ 
чалЬ  сутяга.  Кладу  сію  сафьянную  архиву 
наполненную  синими ,  красными  и  бЬлыми 
документами;  вЬ  дополненіе  же  ставлю  я  на 
безпристрасшные  вЬсы  фуру  пишашельныхЬ 
доку  ментов  Ь  и  сороковую  бочку  самаго  крЬп- 
каго  доказательства  справедливости  моего 
иска.  ОтвЬгачикЬ  проигралЬ  ,  воскликнулЬ 
^дьякЬ:    вЬсы   Правосудія    упали    на  швою  9 
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исгаецЪ,  сторону.  Иди  сЬмиромЬ  ипоклонися 
жреііамЬ. — Чувствуешь  ли  ты,   сЬ  гнЬвомЬ 
у  дьяка  спросила  Ѳемида,  что  такое  Право- 
судіе.  —  Очень   чувствую  ,  отвЬчалЬ  дьякЪ, 
погладивЬ  себя  по  толстому  чреву.  Право- 
судіе,  очищенное  отЬ  акцидешгіи,  составило 
бы  нЬкую  воздушную   снЬдь  довольно  >    мо- 
жетЪ  быть,  сытную  для  постныхЬ  людей, 
именуемыхЬ   добрыми:   но  весьма  не  удовле- 
творительную   для  приказной  лакомой  ут- 
робы. УтверждаютЬ  вЬ  школахЬ,  что  Пра- 
восудіе   добродЪтель  ,  а  преданіе    гласитЬ  і 
что  оное  Правосудіе  божество;  но  можетЬ  ли 
сія  добродЬтель,  сіе  божество  сравниться  сЬ 
свЪжепросольною  осетриною  исЬ  копченымЬ 
онорокомЪ?  —  О  Солнце  ,   вскричала  Ѳемида, 
принявЬ      на     себя     величественный    видЬ 
богини  ,  ты  обтекаешь  вселенную  >  вЬщайі 
гдЬ  еще  ростушЬ  столь  подлые  дьяки  и  подья- 
чіе?— НигдЬ,  отвЬчалЪ  ФебЬ.  ВЬ  небольшомЪ 
мірЬ  ,   называемомЬ    Землею  ,  приказные  не 
столь  крупны  ,  какЬ  на  ЮпитерЬ;   но    они 
могутЬ  почесться   украшеніемЬ   своей  пла- 
неты. Земные  дьяки  и  подьячіене  опиваютЬ 
и  не  обыгрываютЬ  просителей,  не  кривятЬ 
душею,  чужды  ябеды,  непричастны  акпиден- 
іііи, усердны  Государю  иПравосудію.Еслибы 
тамЬ  осмЬлился  дьякЬ  перенести  изЬ  суди- 
лища на  свой  дворЬ  вЬсы  правосудія :  то  онЬ 
былЬ  бы  осмЬянЬ  ,  презрЬнЬ  и  повЬшенЬ.  — 
А  ты,  людоЬдЬ,  вЬш^ала  Ю питерскому  дьяку 
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Ѳемида ,  думаешь  ли  ,  что  злодЬянія  швои 
осгпануіпся  не  наказанными?  Позовите  ко 
мнЬ  искуснаго  Аяатомика!- — ВсепресвЬт- 
лЬйшая  богиня,  возопилЬ  дьякЬ,  бью  челомЪ 
о  нижеслЪдующемЪ :  повели  разсмотрЬть 
мое  уголовное  дЬло  судебнымЪ  порядкомЬ  и 
дозволь  мнЬ  окаянному  умереть  по  формЬ. — ■ 
Между  тЬмЬ  явился  искусный  АнатомикЬ, 
и  узнавЬ  ,  что  должно  потрошить  дьяка, 
произнесЬ ,  по  сему  случаю,  витіеватую 
Латинскую  рЬчь.  ПотомЬ  разтянувши  дьяка 
на  сороковой  бочкЬ  ,  принялся  анатомить 
его  карманЬ.  ДьякЬ  оіцутилЪ  ужасное  муче- 
ніе  и  поднялЬ  жалкой  крикЬ.  ПосинЬвшее 
лице  и  судорояіное  движеніе  перстовЬ,  не- 
давно алтыны  принимавшихЬ  ,  показывали 
исходЪдьячейдуши.ВскорЪ  выдетЬла  онаизЬ 
распоротаго  кармана  вЬ  образЬ  нетопыря,  и 
страдалецЪ  преставился. — Богиня  приказала 
разрЪзать  лакомую  утробу,  но  АнатомикЬ 
поклялся  всею  Миѳологіею,  что  отЬ  вскрытія 
дьячего  чрева  непремЬнно  произойдетЬ  мо- 
ровая язва.  —  ВЬ  головЪ  у  дьяка  найдено, 
сверхЬ  множества  крючковЬ,  основательное 
познаніе  о  ходячей  монетЬ  ,  о  напиткахЬ 
и  сЬЪстныхЬ  припас ахЬ ;  подЬ  ябедниче- 
скими ногтями  примЬчено  ядовитое  чернило, 
а  вЪ  груди  (кЬ  лЬвой  сторонЬ)  отысканЬ 
большой  камень.  Ѳемида  повелЬла  на  семЬ 
камнЬ  вырЬзать  надпись  :  гуе ствите льное 
сердце  Юпитерскаео  дъягіа—п  сію  натураль-. 
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ную  редкость  отослала  вЪ  Кунсткамеру. 
Туда  же  отправила  и  дьячій  трупЪ,  посадив- 
ши вЬ  наполненную  спиртомЬ  сороковую 
бочку.— чНеизвЬстно  еще,  какЬ  поступлецо 
сЬ  подьячими.  Но  весьма  вЪроятно,  что  они 
наказаны  публично  анатомическимЬ  ножемЬ 
и  сосланы  вЬ  Кунсткамеру. 

Преблагородные  дьяки  и  подьячіе  здЬшняго 
міра!  вы,  безЬ  сомнЬнія,  гнушаетеся  поро- 
ками и  злодЬйствами  преподлыхЬ  ватихЬ 
собратій  на  ЮпитерЬ.  Сколь  вы  почтенны 
и  щ,асшливы,  еспіьли  вы  добродЬтельны.  ВЬ 
противномЬ  случаЬ  страшитесь  Правосудія 
и  ножа  анатомическаго. 
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ИСТОРИЧЕСКОЕ  и  ФИЛОСОФИЧЕСКОЕ 
РАЗСУЖДЕНІЕ  о  БЛОХЪ  (*). 


Блоха  заиимаетЪ  не  послЬднее  мЬсто 
между  мучителями  рода  человЬческаго.хЧер- 
ногаа  ея  показываетЪ,  чпіо  она  есть  изчадіе 
ада.  Много  ли  такихЬ  щастливііевЪ ,  кото- 
рые бы  хотя  однажды  вЪ  жизни  не  испыта- 
ли лютости  сего  чудовища? — Блоха  не  смот- 
ритЬ  ни  на  возрастЪ,  ни  на  состояніе;  не 
смягчается  прозьбами  ,  не  боится  угрозЬ; 
докучлива  какЬ  проситель,  увертлива  какЬ 
подьячій,  когда  персты  уязвленнаго  имЬ  Пра- 
восудія  стремятся  его  раздавить. — Исторія 
представляетЬнамЪ  ужасный  примЬрЪ  вшей, 
умертвившихЬ  Римскаго  Диктатора  Силлу. 
ПлутархЬ ,  повЬствующій  о  семЬ  ужасномЬ 
пораженіи  гордости,  отдаетЬ  лавровый  вЬ- 
нокЬ  однимЬ  только  вшамЬ;  но  кто  не  ви- 
дитЬ  здЬсь  его  пристрасгаія,  и  кто  усум- 
нигася  ,  чтобы  блохи,  всегдашніе  союзники 
вшей,  не  принимали  участія  вЬ  достопамят- 
ной ихЬ  побЬдЪ.  —  ТакЬ!  мірЬ  шрепеталЪ 
предЬ  РимомЬ,  РимЬ  предЬ  Силлою,  а  Силла 
вострепеталЬ     не    предЬ     одними     вшами, 


(*)  Напечатано  вЬ  ВЬстникЪ  Европы. 
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но  и  предЬ  достойными  ихЬ  союзниками.  От- 
давая ,  такимЬ  образомЪ,  должную  блохамЬ 
справедливость, признаемся,  что  торжество 
ихЬ  надЬ  могуществомЪ  побЬдителя  Марія  и 
Митридагііа  сколь  унизительно,  столь  и  по- 
лезно для  сильныхЬ  міра  сего.  Не  лучше  ли  оно 
краснорЬчивЬйшей  проповЬди  учитЬ  ихЬ 
смиренію? — -Греігія  также  немало  пошерпЬла 
отЬ  нашествій  соединенныхЬ  варваровЬ  бло- 
хо-вшей.  Могучему  ея  Геркулесу  легче  было 
поразить  Немейскаго  льва,  Лернскую  гидру 
и  ужаснаго,  дракона ,  нежели  богатырскою 
своею  палицею  убить  ходя  одну,  блоху!  — 
НынЬшнія  времена  могутЬ,  по  справедливо- 
сти, гордиться  предЬ  древними  тЬмЪ,  что 
ни  одинЬ  полководецЪ  не  погибЬ  подобно 
СиллЬ.  Умалчивая  о  войнахЬ  другихЬ  наро- 
довЬ,  скажу,  что  наши  Герои,  хотя  часто 
принуждены  бываютЬ  сражаться  сЪ  мно- 
гочисленными арміями  АзіятскихЬ  и  Евро- 
пейскихЬ  блохо-вшей;  но  такЬже  храбро  по- 
бЬждаютЬ  ихЬ,  какЬ  и  прочихЬ  своихЬ  не- 
пріятелей.  При  всемЬ  том1>  блохи  таковы  и 
нынЬ  ,  каковы  были  при  ГеркулесЬ.  ОнЬ  не 
измЬнилися  подобно  РимлянамЬ  и  ГрекамЬ. 
Между  тЬмЬ,  какЬ  сіи  послЬдніе  ,  забывЬ 
славу  ПерикловЬ,  ЭпаминондовЬ  и  Агезила- 
евЬ,  раболЬпно  повергаются  предЬ  Султа- 
номЬ ,  блохи,  сохраняя  древнюю  независи- 
мость, мужественно  нападаютЬ  на  его  туч- 
ное величество,  —  Тщетно  вЬ  СералЬ  урод- 


10* 


і5з 

сіпво  сгаережегаЬ  красоту :  республиканцы 
врываются  туда  и,  наслаждаясь  прелестями 
СултаншЬ,  приводятЬ  вЬ  бЬшенство  ревни- 
ваго  тирана.  — Чертоги  прочихЬ  Государей 
не  всегда  безопасны  отЬ  блохЬ :  онЬ  пры- 
гаютЬ  тамЬ  посреди  другихЬ  насЬкомыхЬ, 
которыя  приближаются  ко  трону,  кЬ  неща- 
стію,  иногда  народовЬ  и  Царей.  Часто,  весь- 
ма часто  гонимая  добродетель  смиренно 
сгаоигаЬ  вЬ  передней  вельможи,  а  блоха ,  по- 
кровительствуемая фортуною,  гордо  при- 
сутствуешь вЬ  его  кабинешЪ.  < —  Но  ежели 
какой  льстецЬ  думает!) ,  что  палаты  Царей 
и  вельможЪ  для  блохЬ  неприступны  ,  да  вЬ- 
даетЬ,  что  онЬ  и  самыхЪ  языческихЬ  боговЬ 
посЬщали.  Длинная  Юпитерова  брада  не  од- 
нократно касалася  земли  и  служила  блохамЬ 
лЬствишэю  на  ОлимпЬ.  Сіи  земные  выходцы 
большею  частію  оставалися  вЬ  Зевесовой 
брадЬ,  какЬ  говоритЬ  преданіе ,  и  столько 
вЬ  ней  размножилися ,  что  дерзнули  обЬ- 
явить  войну  Царю  боговЬ.  Мудрая  Минерва 
совЬтовала  Зевесу  обриться ,  и  такимЬ  об- 
разомЪ  освободить  себя  отЬ  угрожавшихЬ 
ему  ТитановЬ;  но  онЬ  вЬ  гнЬвЪ,  презирая 
бритву ,  повергЬ  ПерунЪ.  Тогда  потрясся 
ОлимпЬ,  обЬятая  пламенемЬ  брада  сЬ  шу- 
момЬ  низпала  на  землю  и  причинила  тотЬ 
славный  пожарЬ,  копюрый  описываетпЬ  Ови- 
дій  во  второй  книгЬ  превращеній!  Будучи 
поэгпЬ,  а  не  историкЬ,  НазонЬ  не  былЬ  обя- 
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занЬ  представишь   сіе  произшествіе  вЬ  ис- 
шинномЬ  его  видЬ  ;  почему  не  удивительно  , 
что  онЬ  здЬлалЬ  Ѳебову  колесницу  изЬ  Юпи- 
теровой  бороды,  а  Фаэтона  изЬ  блохЬ.  —  И 
такЪ,   естьлй    могущество  Юпитера  не  у- 
страшило  неистовыхЬ  блохЪ-ТитановЬ,  то 
какая  власть  наземлЬ  удержитЬ  ихЬ  вЪ  пре- 
дЬлахЪ  уваженія?   Чего  же  должна  ожидать 
отЬ  нихЬ  добродЬтель?  —  АхЪ !   не  довольно 
ли  терпитЬ  она  отЬ  злобы,  зависти,  ковар- 
ства и  предразсудковЬ!  надобно  еще,  чтобы 
и  блохи  преслЬ довали  ее  по  пути  жизни.  Но 
утЬшься^   нещастная!    праведное  Небо  лю- 
битЬ   тебя   болЬе  ,   нежели  Юпитера,  Гор- 
дость, пышность,   власть  во  вЬки  не  укро- 
ются отЬ  блохЬ:    онЬ   сыщутЬ   ихЬ  вЬ  адЬ. 
А  для  іпебя  уготовано  такое  жилище,  кЬ  ко- 
торому   ни    одна    блоха    приближиться    не 
дерзнегаЬ. — И  ты,  бЬдная  ученость,  тщет- 
но  возносишься    на   чердакЬ  и,   окруженная 
громадами  книгЬ,  сидишь  подЬ  парикомЬ.Ми- 
зософы-блохи  превозмогаютЬ  всЪ  сіи  укрЬп- 
ленія,  устремляются  на  тебя  со  звЬрствомЪ 
СараньшЪ  и  упиваются  твоею  кровію.  Ког- 
да же,  послЬ  храбраго  сопротивленів,  удается 
тебЬ   полонить   хотя  одного   изЬ  темныхЬ 
враговЬ  твоей  свЬтлости  ;  ты  неумерщвля- 
ешь его  ,   какЬ  другіе  ,  но  сЬ  безпримЬрнымЬ 
блохолюбіемЬ  заключаешь  только   вЬ  микро- 
скопЬ.    Повергнись   иредЬ  Александромъ   ве- 
ликодушнымЪ,  что  вЬРоссіи  дарованы  тебЬ 
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надежнЬйшія  средства  защищаться  отЬ 
блохЬ,  нежели  каковыми  пользуешься  ты  вЬ 
Германіи.  ВЬ  Россіи  не  имЬешь  ты  нужды 
взлЬзать  на  чердакЬ  ,  окружать  себя  книж- 
ною стЪною  ипошЬшь,  сидя  подЬ  парикомЬ. 
—  Казалось  бы,  что  чорные  кровопійігы  дол- 
жны ужиться  вЬ  мірЬ  сЬ  своими  собратіями, 
незаконорожденными  чадами  Юриспруден- 
ции. Душа  подьячего,  которую  всякой  мо- 
жегаЬ  видЬть  за  весьма  умЬренную  н/Ьну, 
даже  и  по  нынЬшнему  курсу,  душа  подьячего 
сущая  блоха:  также  черна ,  также  мЪлка , 
проворна  ,  язвительна  ,  безстыдна  ,  нена- 
сытна. При  всёмЬ  гаомЬ  блохи  поступаютЬ 
сЬ  подьячими  столь  же  нагло  ,  какЬ  они  сЬ 
своими  ненастными  жертвами.  — Вся  раз- 
ность  вЬ  томЬ,  что  блохи  пьютЬ  одну  кровь, 
а  подьячіе  и  водку  и  вино  и  полпиво  и  пуншЬ 
и  кровь.  —  Да  возстанетЬ  на  нихЬ  несмЬга- 
ная  сила  блохЬ  ;  да  покроетЬ  ихЬ  отЬ  кар- 
мана до  пера,  лежащаго  за  ухомЬ;  да  иску- 
саетЬ  до  костей  и  проникнетЬ  до  сердца, 
которое  тщетно  старается  грызть  беззу- 
бая ихЬ  совЬсть. 

Предоставляю  мужамЬ  ученЬйшимЬ  гово- 
рить о  началЬ  ,  происхожденіи,  законахЬ  и 
просвЬщеніи  блохЬ:  матерія  обильная,  кото- 
рою можно  начинить  нЬсколько  огромныхЬ 
фоліантовЬ! 


Зь 
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СЛОВЕСНЫЯ    ОБЕЗЬЯНЫ 


Обезьяны  сосшавляюгаЬ  нЬчіпо  среднее 
между  человЪкомЬ  и  прочими  животными. 
Такая  немаловажная  честь  особенно  принад- 
лежишь тЬмЬ  изЬ  нихЬ,  которыя  населяютЬ 
знатную  часть  Западной  Европы.  Видоміэ 
и  смЬшными  ухватками  онЬ  почти  тЬ  же 
орангутанги  ;  но  ошЬ  сихЬ  косматыхЬ  со- 
братий своихЬ  отличаются ,  сверхЬ  глад- 
кости тЬла,  способноспіію  болтать  и  напЬ- 
вать  аріи. — КакЬ!  скажутЬ  мнЬ,  подлыя  сіи 
швари  имЬютЬ  безііЬнный  дарЬ  слова!  — 
Оставьте  восклшіанія;  намЬ  ли  постигнуть 
намЬреніе  Творца  природы.  Ему  угодно  было, 
чтобЬ  Европейскія  обезьяны  говорили,  и  онЬ 
говорятЬ.  —  Словесные  орангутанги  ,  не 
смотря  на  сродное  имЬ непостоянство,  жили 
всегда  обпіествомЬ.  Они  имЬли  правитель- 
ство ,  и  даже  обряды  Богослуженія  ,  не  по- 
тому ,  чтобы  знали  пользу  и  важность 
священныхЬ  сихЬ  установленій  ,  но  изЬ 
одного  только  слЬпаго  подражанія  сосЬд- 
ственнымЬ  народамЬ.  Всякой  легко  севЬ 
представитЬ,  что  царство  сбезьянЬ  должно 
быть  презабавное  царство.  Если  сіи  живот- 
ныя  и  вЬ  дикомЬ,  безсловесномЬ  состояніи, 
вЬ  кошоромЬ  онЬ  вЬ  АфрикЬ  и  другихЬ  жар- 
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кихЬ  сгаранахЬ  находятся  ,  ыогугаЬ  заста- 
вишь     хохотать     самаго    угрюмаго    Лорда 
Англинскаго;  то  будучи  вЪ  ЕвропЬ  общежи- 
тельными  и  словесными  ,  должны  онЬ  имЬть 
вЬ  высочайніей   степени   способность   смЬ- 
шить   и  забавлять.   ВЬ   самомЬ  ^ЬлЬ,  нигдЪ 
не  льзя  было  лучше  предохранить   себя  отЬ 
гиппохондріи,  какЬ  между    ними  ,   и  потому 
люди,  которые  боялись   умереть  отЬ  скуки, 
спЬшили   кЬ  нимЬ  отовсюду.  Столица  ихЬ 
была  наполнена  богатыми  празднолюбііами. 
Проворныя   обезьяны  ревностно  старались 
занять  своихЬ  госпіей  достойнымЬ  ихЬ   об- 
разомЪ.  Для  сего  употребляли  онЬ  все  свое 
неподражаемое,  смЬхотворное  искуство  ;   и 
гости  были  столько  кЬ  нимЬ  признательны, 
что  за  кривлянья  ихЬ  бросали  имЬ  полными 
горстьми  не  орЬхи,  но  червонцы.  Блестящіе 
сіи  кружечки  весьма  нравились  ЕвропейскимЬ 
орангутангамЪ:     они   хватали   ихЬ  сЬ  жад- 
носгаію  ,   разсматривали    и    перебирали    сЬ 
любопытствомЬ  ,  побрякивали  ими  сЬ  нЬко- 
торымЬ  тщеславіемЪ  и  берегли  ихЬ  сЬ  вели- 
кимЬ  раченіемЬ.  ТакимЬ  образомЬ  иная  обезь- 
яна  стала    богата  ,   какЬ  КрезЬ  ;    а  другой 
КрезЬ,  поживши  вЬ  столицЬ  орангутанговЬ, 
сдЪлался  голЬ  ,  какЬ    обезьяна.   БЬдный   сей 
человЪкЬ  подвергся  неминуемо   презрЪнію   и 
наглости  тЬхЬ  самыхЬ   животныхЬ  ,  кото- 
рымЬ  оказывалЬ  онЬ  свою  непомЪрную  и  пре- 
глупую щедрость.  Неблагодарные  бросали  вЬ 
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него  грязью,  дЪлали  ему  тысячу  другихЬ  ру- 
гательствЪ  и  принуждали  его  уходишь   безЬ 
памяти   изЬ   скотскаго  ихЬ    царства.    Дер- 
зость     и     неблагодарность     ЕвропейскихЬ 
орангутанговЬ    не  могли  произвесть  вЬ  лю- 
дяхЬ    справедливой  ненависти   кЬ    исдлымЬ 
и  насмЬшливымЬ  тварямЬ  симЬ,  напротивЬ 
того  безразсудная  кЬ  нимЬ  привязанность 
превратилась  вЬ  сильную  страсть,  и  раз ум- 
ныя  существа  до  того  наконецЬ  унизились, 
что  стали  подражать  обезьянамЬ.  Подобно 
имЬ  кривляться,  прыгать  ,   лепетать — счи- 
талось отличнымЬ  достоинством!),  а  упраж- 
ненія  такого  роду  составляли  то ,  что  назы- 
валось хорошимЬ  воспитаніемЬ.  Знатные  и 
достаточные  люди  сЬ  великимЬ  иждивеніемЬ 
выписывали    словесныхЬ     орангутанговЬ    и 
сЬ  сердечнымЬ  удовольствіемЬ  поручали  имЬ 
дЬтей  своихЬ.  ПодЬ  руководствомЬ  прево- 
сходныхЬ    сихЬ  учителей  питомцы    быст- 
рыми   успЬхами    восхиіцали    своихЬ    благо- 
разумныхЬ  родителей.    БЬ  короткое    время 
дЬлались  они   также   забавными,  какЬ  и  на- 
ставники ихЬ.   Орангутангское  воспитаніе 
столько    было    уважаемо  ,     вЬ    такЬ     назы- 
ваемомЬ  большомЬ  свЬтЬ  ,    что  самая  лест- 
ная ,   для  молодаго   мущины  ,   или  женщины, 
похвала  состояла  вЬ  семЬ  привЪтствіи:  вы, 
сударь,   или   сударыня,  ни  мало  не  походите 
на  человЪка;  вы  совершенная   обезьяна  ,  или 
покрайней    мЬрЬ    имЬли     піастіе    Еоспиты- 
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ватпься  вЪ  сптолицЪ  словесныхЬ  обезьянЪ.  Но 
пересшанемЬ  говоришь  о  семЬ  постыдномЪ 
заблужденіи  людей  ;  умолчимЬ  о  пагубныхЬ 
его  слЬдствіяхЪ,  и  заглянемЬ  опять  вЬ  цар- 
ство Европе^йскихЬ  орангугаанговЬ.  Несколь- 
ко вЬковЬ  члены  забавнаго  сего  общества 
играли,  такЬ  сказать,  почти  всегдашнюю 
іюмедію.  Если  бывали  иногда  трагическія 
представленія,  то  онЬ  сопровождаемы  были 
толь  странными  кривляньями,  что  вмЬсто 
еожалЬнія  возбуждали  вЬ  зригаеляхЬ  громкій 
смЬхЪ.  Обезьяны  казались  почти  нечувстви- 
тельны кЬ  бЬдствіямЬ:  чтобы  имЬ  ни  при- 
ключилось, онЬ прыгали  и  пЬли.  Непрерывная 
веселость  ихЬ  и  многія  выгоды  ,  которыя 
онЬ  отЬ  людей  получали,  дЬлали  ихЬ  щаст- 
ливыми  яіивотными.  Но  могла  ли  существо- 
вать  вЬчная  дружба  между  непостояннымЬ 
щаешіемЪ  и  вЬтреными  обезьянами?  Долго- 
временное согласіе  наскучило  и  тому  и  дру- 
г.іліЬ.  ОбЬ  стороны,  для  любезной  перемЬны, 
з:;елали  здЪлаться  непримиримыми  врагами., 
Нов  арный  нЬкій  духЬ  постарался  исполнить 
взаимное  ихЬ  желаніе.  Чтобы  на  всегда  пос- 
сорить ЕвропейскихЬ  орангутанговЪ  сощас- 
тіемЪ,  онЬ  внушялЬ  имЬ  дерзкое,  для  нихЬ 
л  для  свЬта  пагубное  предпріятіе.  Словесныя, 
ко  беземысленныя  твари  сіи  возмечтали , 
что  онЬ  вЬ  состояніи  не  только  сравниться 
сЬ  людьми,  но  и  превзойти  ихЬ.  ОнЬ  захо- 
тол  и    переступить    черту,    отдЬдяюЩую  , 


хпакЬ  сказать,  словеснаго  орангутанга  отЬ 
истиннаго  человЬка,  черту  .  подлЬ  которой 
всякая  обезьяна  должна  сказать  себЬ:  попріиз 
иііга!  захотЬли  онЬ  умствовать.  ВЬ  продол- 
женіе  нЬскТ)лькихЪ  столЬтій  грубая  ихЬ  душа 
(если  позволено  какую-нибудь  душу  полагать 
вЬ  орангутангЬ)  достигла  мало  по  малу  до 
возможнаго  для  обезьяны  совершенства  ,  но 
желая  идти  далЬе,  какЬ  ракЬ  поползла  назадЬ. 
Обезьяны  отнюдь  сего  не  примЪтили : — бредЬ 
свой  почитали  онЬ  умствованіемЬ,  и  всякой 
вздорЪ,  какой  только  приходилЬ  имЬ  вЬ  голову, 
выдавали  за  важное  открытіе  и  неоспоримую 
истину.  Все  имЬ  не  нравилось  ,  все  хотЬли 
перековеркать,  и  вижжали  отЬ  досады,  чув- 
ствуя себя  не  вЬ  силахЬ  вселенную  вЬ  верхЬ 
дномЬ  опрокинуть.  Орангутанги  присвоили 
себЬ  названіе  философовЬ.  ПосмотримЬ 
теперь,  вЬ  чемЬ  состоитЬ  великая  ихЬ  пре- 
мудрость. Орангутангскій  философЬ  дол- 
женЬ  быть  также  отличенЬ  отЬ  нефилосо- 
фа, какЬ  зеленая  мартышка  огдЪ  пифика  сЬ 
бЬлою  бородою;  онЬ  презираетЬ  всЬ  обязан- 
ности, не  имЪетЬ  ни  страху  ,  ни  надежды, 
и  боится  только  одной  висЬлшгы;  осмЬи- 
-^ваещЬ  все  гао,  что  человЬческимЬ  благора- 
зуміемЬ  и  опытностію  признано  за  нужное, 
полезное  и  священное;  что  возвышало  и 
дЬлало  щасгпливыми  не  только  людей  ,  но 
нЬкоторымЬ  образомЬ  и  самыхЬ  словесныхЬ 
обезьянЬ;     единственнымЬ  \своимЬ   каково- 
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нодашелемЬ  почигааешЬ  онЬ  природу,  а  не- 
лЬпыя   бредни  свои  ,  склонности,    прихоти 
и  страсти  называетЬ   ея  законами.    Сооб- 
разно сЬ  сими  законами  философу  прилич- 
нЬе  ходить    на  четверенькахЬ  ,    нежели  на 
двухЬ  ногахЬ ;   онЬ  можетЬ  смЬло  посадить 
на    вертЬлЬ  подобнаго   себЬ    философа ,    и 
сжаривши  его,  сЬЬсть  какЬ  барана  ;  ему  не- 
пристойно любить  своихЬ  родителей,  и  со- 
крушаться о  смерти  ихЬ  ,   по  той    важной 
причинЪ,   что   никогда  волЬ  не  заботится  о 
бодномЬ  состояніи   престарЬлаго  батюшки 
своего  быка,  и  никогда  оселЬ  не  оплакиваетЬ 
покойной   матушки    своей  ослицы.  СловомЬ: 
вообразимЬ  всЬ  гнусныя,  смЬшныя,  жалкія  и 
ужасныя  свойсгпва,  какія  только  вЬ  саадыхЬ 
низкихЬ  скотахЬ  когда-либо  замечены  были, 
и    мы   увидимЬ  тЬ  совершенства,  кЬ  кото- 
рымЬ    ведетЬ     орангутангская    философія. 
Не  сЬ  такою  скоростію  и  легкоспіію  Аф- 
риканскія    мартышки    вскарабкиваются   на 
вершину  пальмоваго  дерева,  сЬ  какою  Европеи- 
сте орангутанги  стремились  на  высоту  но- 
вой премудрости.   УспЬхи   ихЬ  были  удиви- 
тельны. КЬ  чему  много  способствовала  чрез- 
вычайная ихЬ  деятельность,  переимчивость, 
а  особливо  удобность,  сЬ  какою  они  повсюду 
и  безЬ  великаго   труда  могли  пользоваться 
учеиіемЬ:  всякой  хлЪвЬ  былЬ  для  нихЪ  Акаде- 
мія,  и  всякое  четвероногое  животное  могло  , 
не  хуже  Канта,  преподавать  имЬ  практиче- 
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скую  философію. — Между  аракгугаангскнми 
мудрецами  наиболЬе  прославилась  одна  длин- 
ная, желтая,  тощая,  уродливая  обезьяна.  Для 
нЬжнаго    уха    пріятно    будегаЪ    слышать , 
что  она  называлась  Ш-оеиа;  но  была  извЬ- 
стнЪе  подЬ  именемЬ  ТІЪгі-еоіа.  Ее  почитали 
атаманомЬ  многочисленной  философической 
шайки.    ОдинЬ  орангутангЪ  ,   коего   сладко- 
звучнаго  имени  я  не  помню,    написалЬ  іполг 
стую  книгу  о  семЬ  длинномЬ  (я  хотЬлЬ  ска- 
зать   великомЬ)   своемЬ    соотечественникЬ. 
Со  всею  точностію  историка  повЬствуетЬ 
онЬ,  что  желтая  обезьяна,  по  большей  части, 
ходила  вЬ  красныхЬ  штанахЬ  и  вЬ  огромномЪ 
рыжемЬ   парикЬ.    Ему    казалось,    что    и   сіе 
обстоятельство  будетЬ  нЬкогда  для  свЬта 
драгоцЬнно.     ВотЬ     какЬ    уважали    орангу- 
танги первостатейнаго  мудреца  своего  !  Но 
не    одни    Орангутанги  ,   нЬгпЬ!    должно  ,  кЬ 
стыду  человечества,  признаться,  что  весьма 
многіе  изЬ  людей  почти  боготворили  безоб- 
разную сію  обезьяну.  Она  шакЬ  искусно  при- 
правляла философскоевранье  свое,  что  труд- 
но было,  отвЬдавши  его  ,  узнать  сокрытый 
вЬ  немЬ  ядЬ.  ОднимЪ  какимЪ-нибудь  насмЬш- 
ливымЬ  кривляньемЬ  заставляла  она  молчать 
и  здравый  смыслЬ,  и  совЬсшь.  Ея  стараніемЬ 
новая  премудрость,  какЬ  нЬкая  зараза,  рас- 
пространилась повсюду.  Молодые  люди,  по 
легкомыслію   своему  толь  близкіе  кЬ  обезья- 
намЬ,  были  наиболЪе  подвержены  лридіщчц- 


вой  сей  болезни*  Они  гордились  именемЬ 
орангутангскаго  философа,  доказывал  суж- 
деніями  и  поступками  своими  ,  что  не  на- 
прасно присвоили  себЬ  пышное  сіе  названіе. 
—ВЪру,  любовь  кЪ  отечеству  и  всЬ  ибтин- 
но  человЪческія  добродЪтели  почитали  за- 
блуяіденіемЪ,  предразсудкомЪ,  невЬжествомЪ, 
варварствомЬ ;  а  слово  добрый  было  тогда 
только  ими  употребляемо  (особливо  на  люби- 
мом!) ихЬ  орангушангскомЪ  языкЬ),  когда  хо- 
шЪлы  они  бранить  или  осмЬять  кого-нибудь. 
Пои  такихЬ  достоинствахЪ  чего  недоста- 
вало имЬ,  чтобЬ  быть  совершенными  фило- 
софами? того  только,  что  они  все  еще.  не 
извЬстно  по  какой  причинЬ,  ходили  не  на 
четверенькахЬ! — Длинная  обезьяна  прыгала 
опіЬ  радости,  видя  орангутангскую  фило- 
софію  вЬ  толь  цвЬіпущемЪ  состояніи;  но 
смерть  прекратила  ее  кривлянья  ,  прежде 
нежели  созрЬли  плоды  скотскаго  ея  ученія. 
Злое  зелье  сіе  было,  по  возможности  ,  иско- 
реняемо разсудкомЬ  вЬ  странахЬ,  населяе- 
мыхЬ  людьми:  но  вЪ  царствЪ  ЕвропейскихЬ 
обезьянЬ  ничто  не  могло  препятствовать  его 
размноженію.  Словесные  орангутанги  сЬ 
жадностію  пожирали  дурманЪ  сей ,  и  обЬЬв- 
шись  его,  пришли  вЬ  несказанное  бЪшенство. 
ВдругЬ  изЬ  забавныхЬ  живошныхЬ  здЬлались 
свирЬпыми  чудовищами.  Нестало  вЬ  :цар- 
ствЬ  ихЬ  порядка  ,  который  предки  ихЬ, 
древнія  обезьяны,  ошЬ  людей  заимствовали. 


КакЬ  самые  опасные  изЬ  АмериканскихЪ 
змЬевЪ  узнаются  по  гремушкамЬ,  гаакЪ  самые 
лютые  изЬ  ЕвропейскихЪ  обезьянЬ  замЪтны 
были  по  краснымЬ  ^олпакамЪ.  ПодЬ  ихЪ.пред- 
водишельствомЬ  бЬшеные  орангутанги  сЬ  не 
описанною  яростію  бросались  другЬна  друп 
грызлись  и  рЬзались  между  собою.  Можнг:; 
ли  было  думать,  чтобы  неслыханные  до  того 
времени  ужасы  произошли  ошЬ  столь  смЬпі- 
ныхЬ  тварей!  Конечно  бы  неистовое  племя 
ихЬ  само  собою  истребилось  ;  но  кЬ  неща- 
стію  свЬта  появилась  между  ними  обезьяна , 
ростомЬ  сЬ  пифика,  но  гораздо  его  безоб- 
разнЬйшая.  ПифипЪ  сей  одержалЬ  верхЬ 
надЬ  красными  колпаками,  и  мало  по  малу  по- 
работилЬ  себЬ  и  всЬхЬ  словесныхЬ  обезьянЬ. 
Казалось,  что  припадки  бЬшенства  ихЬ 
прошли  ;  но  скоро  увидЬли  ,  что  сіе  было 
только  временное  облегченіе  вЬ  ихЬ  болЬзни. 
Первые  признаки  возобновившагося  бЪшен- 
ства  оказались  вЬ  уродливомЬ  ихЬ  облада- 
тель, а  вЬ  слЬдЬ  за  нимЬ  одурЬли,  по  преж- 
нему, и  подвластные  ему.  ЗаскрежеталЬ  зу- 
бами, пустилЬ  пЬну  ртомЬ,  и,  тащаза  собою 
премногочисленную  сволочь,  ворвался  вЬ  со- 
сЬдственныя  Государства ,  опустошилЬ 
ЗападЬ  Европы  и  бросился  на  СЬверЬ.  Но 
грозный  СЪверный  народЬ  умЬетЬ  потчи- 
вать  незваныхЬ  гостей:  то  испытали  нЬ- 
которые  завоеватели,  то  испытываетЬ 
достойный  ихЬ  подражатель  бЬшеный  Пи- 
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фикЬ.  Уже  половина  предводимыхЪ  имЬ  оран- 
гугаанговЬ  погибла  огаЪ  жестокой  діарреи, 
которая  произопіла  отЬ  сильно  на  нихЬ 
подЬйствовавшаго  страха ,  при  первой 
встрЬчЬ  сЬ  раздраженными  Гипербореянами. 
Остальные,  безЬ  сомнЬнія  ,  будугаЪ  переко- 
лочены вЬ  непродолжшпельномЪ  времени. 
Можно  бы  здЬлать  имЬ  слЪдующую  надгроб- 
ную надпись,  которая  бы  послужила, можетЬ 
быть,  нЬкоторымЬ  наставленіемЬ  для  ихЬ 
соотечеспівенниковЪ  и  единомыпіленниковЬ: 
овезьяныі  хотите  ли  выть  щастливы:  крив- 
ляйтесь, но  не  умствуйте;  однакожЬ  нЬ- 
кпіо  искреннЬйшій  пріятель  мой,  страстный 
сіпихотвореііЪ ,  который  и  во  снЬ  бредитЬ 
ямбами,  утверждаетЬ  ,  что  заготовленная 
имЬ  эпитафія  гораздо  лучше  сей  надписи. 
СЬ  согласія  его  помЬшаю  ее  здЬсь  вЬ  конііЬ 
моего  о  словесныхЬ  орангутангахЬповЬство- 
ванія. 

ап  и  т  а  ф  і  л. 


Почто,  прохожій,  сталЪ,  узрЬвЬ  сіи  могилы? 
Иль  мыслишь:  здЬсь  лешатЬ  без  страшные  Ахиллы. 
ББги,  не  заразись  ты  воздухомЪ  сихЬ  странЪ, 
Г  дБ  бБшены^Ь  толпы  зарыты  обезьядЬ. 


№ 


РАЗГОВОРЪ    МЕЖДУ    ДВУМЯ  МЕРТВЕ 
ЦАМИ  и  МЕРКУРІЕМЪ. 

Меркурій,  Англинскій  поединііыікъ  й  дишй 

СьВЕРО-АмЕРИКАНЕІГЪ» 


Поединщйкъ. 

Пока  ХаронЪ  переправится  кЬ  намЬ  сЬ 
другой  стороны  Стикса,  позволь  мнЬ,  Мер- 
курій,  поговорить  сЬ  дикимЪ  СЬверо-Амери- 
канпемЪ  ,  котораго  ты  сюда  со  мною  при- 
велЬ.  Я  никогда  не  видалЪ  такого  рода  лю- 
дей. Какой  у  него  свирЬпой  взглядЬ! — *По- 
слушай!  какЬ  тебя  зовутЬ;  ты  конечно  гово- 
ришь по  Англински? 

Дикой, 

Да!  я  выучился  языку  сему  вЬ  ребянествЪ, 
проживши  нисколько  лЪтЬ  между  Англича- 
нам^ вЬ  НовомЪ  ИоркЬ.  Но  я  возвратился  кЬ 
МогокцамЪ  у  храбрымЬ  моимЪ  землякамЬ , 
прежде  нежели  достигнулЬ  совершеннаго 
возраста;  и  будучи  при  продажЬ  рому,  без- 
честиымЬ  образомЬ  обманутЬ  однимЬ  изЬ 
твоихЬ  соотчичей,  старался  всегда  послЬ 
того  не  имЬть  сЬ  ними  никакого  дЬла.  Од- 
нако же  я  сражался  за  нихЬ  вмЬстЬ  сЬ  про- 
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чими  моими  земляками  вЬ  послЬднюю  про- 
іГіИвЬ  ФранііузовЬ  войну,  и  убишЬ,  находясь 
вЬ  парпііи  для  сдиранія  кожи  сЬ  череповЬ  не- 
пріятельскихЬ.  Но  я  умерЬ  вЬ  полномЬ  удо- 
вольствіи  ;  ибо  собрашія  мои  одержали  по- 
бЬду,  и  покуда  меня  засптрЪлили,  удалось  мнЬ, 
кЬ  славЬ  моей^  снять  кожу  сЬ  семи  мущинЬ. 
пяти  женіпинЪ  и  нЬсколышхЬ  младеншэвЬ. 
ВЬ  прежнюю  войну  совершилЬ  я  гораздо  бли- 
сгпашельнЬйшіе  подвиги.  Меня  называютЬ 
кровбжаднымЬ  медвЬдемЬ;  имя  сіе  дано  мнЬ 
для  означенія  моей  лютости  и  неустраши- 
мости. 

Поединніикъ* 

Мое  почтеніе  г.  кровожадный  медвЬдь:  я 
вашЬ  покориЬйшій  слуга.  Меня  зовутЬ  Ѳо- 
мою  ПошуеломЬ.  Фамилія  моя  очень  извЬст- 
на  вЬ  АртурЬ.  Я  родомЬ  дворянинЬ,  а  реме- 
сломЬ  картежный  игрокЬ  и  человЬкЬ  сЬ  че- 
стію.  Убивать  людей  на  похвальиыхЪ  по- 
единкахЬ  мое  дЪло;  но  я  не  мастерЬ  рЬзать 
женщинЬ  и  младенішвЬ. 

Дикой 

ТакЬ  мы  воюемЬ.  У  каждаго  народа  свои 
обычаи.  Но  я  догадываюсь  по  твоему  свирЬ- 
пому  виду  и  по  скважинЬ,  которая  видна  вЬ 
груди  твоей,  что  ты  также,  какЬ  и  я  убитЬ, 
находясь  вЬ  партіи  для  сдиранія  кожи  сЬ 
череповЬ    непріятельскихЬ.     КакЬ    же    то 
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могло  случишься,  что  непріятель  твой  не 
ободралЪ  твоей  головы? 

Поединщикъ. 

Я  убитЬ  на  поединкЪ»  ДругЪ  мой  ссудилЬ 
меня  нЬкоторою  суммою  денегЬ.  Но  спустя 
два,  или  три  года  ,  подвергнулся  онЬ  самЬ 
крайнему  убожеству  и  захотЬлЬ  ,  чтобЬ  я 
сЬ  нимЬ  расплатился.  Мы  сошлись  вЪ  Гайт- 
ПаркЬ,  Против никЬ  мой  не  умЬлЬ  драться  на 
ніпагахЬ,  а  я  былЬ  искуснЬйшій  фехтоваль- 
щикЪ  вЬ  Англіи.  Я  далЬ  ему  три,  или  четыре 
раны  ,  но  наконеііЬ  онЬ  сЬ  такимЪ  бЬшен- 
ствомЬ  на  меня  устремился  ,  что  привелЬ 
меня  вЬ  замЬшашельство  и  пронзилЬ  вЬ  лег- 
кое. На  другой  день  я  умерЬ  ,  какЪ  человЬкЪ 
сЬ  честію  ,  равнодушно  и  безЬ  раскаянія» 
Однако  и  онЬ  вскорЬ  за  мною  послЬдуетЪ> 
ибо  лекарь  обЬявилЬ ,  что  раны  его  смер- 
тельны. ГоворятЬ  ,  что  жена  его  умерла  сЬ 
печали,  а  смерть  его  приведетЬ  кЬ  погибели 
все  его  семейспгво,  состоящее  изЬ  семерыхЪ 
дЬтей.  ТакимЬ  образомЬ  я  весьма  уже  ошо- 
мщенЬ  и  угаЬшенЫ  Что  до  меня  касается,  то 
у  меня  нЬтЬ  жены:  я  всегда  гнушался  же- 
нитьбою. Любовница  моя  найдетЬ  вЬрное 
средство  прожить  и  безЬ  меня;  а  дЬіпи  мой 
не  останутся  безЬ  призрЬнія  вЬ  воспита- 
тельномЬ  домЬ. 
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Дико  й. 
Меркурій!  я  не  сяду  вЬ  лодку  сЬ  эшимЬ 
кегодяемЬ.  ОнЬ  умерпхвилЪ  своего  согражда- 
нина; онЬ  умерпівилЪ  своего  друга.  На  от- 
рЬзЬ  говорю  гаебЬ,  что  не  сяду  вЬ  лодку  сЬ 
этимЬ  негодяемЬ.  Лучше  для  меня  перепра- 
вишься вплавь  чрезЬ  рЬку;  я  плаваю?  какЬ 
ушка* 

Меркгріш 

Переплъігаь  черезЬ  СгаиксЬ!  иЪгаЬ!  ты 
нарушишь  законы  Плушонова  царства.  Сту- 
пай вЬ  лодку  и  успокойся*  ч 

Дико  й. 

Н#  говори  мнЪ  о  законахЬ:  я  дикій  й  мнЬ 
они  неизвЬстны.  Поговори  о  нихЬ  сЬ  Англи- 
чанином!). ВЬ  его  огаечествЬ  есть  законы; 
но  ты  видишь,  что  онЬ  ихЬ  не  уважалЪ.  Они 
бы  не  позволили  ему  умертвить  своего  со- 
гражданина, и  прищомЬ  за  то,  что  онЬ  по- 
требовалЪ  своихЬ  денегЬ.  Я  увЬренЬ,  что 
Англичане  варвары;  но  они  не  могутЬ  быть 
свирЪпыми  до  такой  степени  ,  чтобы  по- 
добные поступки  признавались  у  нихЬ  за- 
конными. 

М  е  р  к  у  р  і  й. 

Ты  справедливо  осуждаешь  Англичанина ; 
но  тебЬ  ли  огорчаться  убійсгдвомЪ,  когда  ты 
самЬ  умерщвлялЪ  сонныхЬ  женщинЬ  и  мла- 
денцев Ь  вЬ  колыбели. 
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Дикой. 
Л  убивалЪ  однихЬ  непріяіпелеи,  Л  никогда 
не  умергпвилЪ  моего  согражданина;  никогда 
не  умертвилЪ  моего  друга.  —  На!  полоши  вЬ 
лодку  мое  покрывало;  но  смотри  г  чтобы 
убііЦа  на  немЬ  не  сидЬлЬ  ,  или  не  притро- 
нулся кЬ  нему;  иначе  я  брошу  покрывало  мое 
вЪ  огонь  ,  который  виденЬ  на  той  сторонЪ 
Стикса,  Пронзай — я  рЪшился  переплыть 
чрезЬ  СтиксЪ, 

Меркурій? 

СимЬ  прикосновеніемЬ  жезла  моего  лишаю 
тебя  всей  твоей  силы.  Плыви  теперь,  когда 
можешь. 

Дикой. 

О ,  могущественный      чародЬй!     возврати 

мнЬ  мою  силу.  Право  я  не  выду  изЬ  повино- 
веніяР 

Возвращаю  тебЬ  силу  твою,  но  реди  себя 
порядочно  и  поступай  по  моимЬ  приказані- 
ямЬ,  ВЬ  противномЬ  случаЬ  опасайся  гораздо 
худщихЪ  иослЬдсщвій. 

П  он  д  и  н  щ  икъ, 

Отдай  его,  Меркурій,  вЬ  мои  руки.  Пусть 
онЬ  будепхЪ  подЬ  моимЬ  приемопгромЪ,  Слу- 
шай дикой  негодяй!  какЬ  ты  осмЬлился  пре- 
зирать моимЬ  сообщесгавомЬ?  знаешь  ли  ты, 
что  вЬ  Англіи  принимали  меня  вЬ  лучшихЬ 
собраніяхЬ? 


Дикой. 

Знаю,  что  гаы  бездЬльникЪ,  Не  заплатишь 
долгу;  убить  друга,  который  ссудилЬ  тебя 
деньгами,  за  то,  что  онЬ  отЬ  тебя  ихЬ  по- 
требовали Прочь  сЬ  глазЬ  моихЬ!  я  утоплю 
тебя  вЬ  СтиксЬ, 

Меркурій. 

Постой,  ПовелЬваю  тебЬ  ,  чтобы  гаы  не 
дЪлалЬ  никакого  насилія ;  разговаривай  сЬ 
нимЬ  безЬ  сердца. 

Дикой. 

ДолженЬ  гаебя  слушаться.  —  Ну!  скажи 
мню  ,  какое  находили  вЬ  тебЬ  достоинство, 
что  принимали  тебя  вЬ  хорошихЬ  обпіест- 
вахЬ?  Что  ты  умЪлЬ  дЬлать? 

Поединщикъ, 

Ты  уже  слышалЬ  отЬ  меня  ,  что  я  игралЬ 
вЬ  карты,  сверхЬ  того  у  меня  былЬ  хорошій 
етолЬ:  ни  вЬ  Англіи  ,  ни  во  Франціи  никто 
не  ЬлЬ  лучше  меня. 

Дикой, 

ТакЬ  гаы  ЬлЬ  хорошо!  Да  ЬдалЬ  ли  гаы  пе- 
чонку,  сгаегно  или  плечо  убитаго  Француза! 
ВошЬ  развЬ  славное  кушанье!  мнЬ  на  моемЬ 
вЬкуразЬ  двадцать  доставалось  лакомиться 
Француз ягпиною,  Я  всегда  держалЬ  хорошій 
столЬ.  Жена  моя  во  всей  СЬверной  АмерикЬ 
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почиталась  искуснЬйшею  вЬ  приготовленіи 
Франііузекаго  мяса.  Ты,  чаю,  согласенЪ,  что 
кушанье  твое  никакЪ  не  могло  сравниться 
сЬ  моимЬ? 

Поединщикъ. 
Я  безподобно  таніювалЪ. 
Дикой. 

Попляши-ка  со  мною.  Я  цЪлой  день  вЬ  со- 
стояніи  плясать,  и  пропляшу  военный  ша- 
нецЪ  сЬ  болыною  живосшію,  нежели  кто  либо 
изЬ  моихЪ  земляков!)  Покажи  ты  намЬ  свое 
искусство!  Что  же  ты  стоишь,  какЬ  столбЬ? 
Не  ужели  Меркурій  ударилЬ  тебя  своимЬ 
жезломЬ?  Или  ты  стыдишься  показать  намЪ, 
какЬ  ты  неловокЬ  и  нескладенЫ  Естьли  бы 
позволилЬ  мнЬ  Меркурій  ,  то  бы  я  тебя  за- 
ставилЬ  прогаанітвать  такЬ,  какЬ  ты  еще 
никогда  не  таніювалЪ,  Говори  я*е,  что  еще 
знаешь  ты,  негодный  самохвалЬ? 

П  О  Е  д  и  н  щ  и  К  ъ. 

И  я  долженЬ  все  сіе  переносить!  О  Небо! 
что  мнЬ  дЬлать  сЬ  этимЬ  нахаломЬ?  У  меня 
нЬтЬ  ни  шпаги  ,  ни  пистолетовЬ ;  а  тЬнь 
его,  по  видимому,  вдвое  прошивЬ  моей  сильнЬе. 

Меркурій. 

ОтвЬчай  на  его  вопросы.  Ты  самЬ  желалЬ 
вступить  сЬ  нимЬ  вЬ  разговорЬ.  ОнЬ  не  хо- 
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рошо  воспишанЬ  ;  но  ты  узнаешь  отЬ  него 
несколько  истинЬ,  когаорыя  по  неволЬ  дол- 
женЬ  будешь  выслушать  отЪРадаманта.  ОнЬ 
тебя  спрашивалЪ :  что  еще  умЬлЬ  ты  дЬ- 
лать,  кромЬ  того,  что  ты  ЬлЬ  и  таштвалЪ? 

Поединщикъ, 
Я  весьма  пріятно  пЬлЬ. 

Д  и  к  о  й> 

Ну  такЬ  пропой  же  мнЬ  свою  надгробную, 
или  военную  пЬсню.  Я  тебя  вызываю  пЬть. 
-—  До  онЬ  онЪмЬлЬ !  онЬ  лжецЬ  ,  Меркурій, 
Вое  вралЬ,  что  ни  говорилЬ,  Позволь  мнЬ  вьі- 
рвать  у  него  языкЪ. 

Поединщи  к  ъ. 

Меня  называть  лжешэмЬ!  —но  ахЬ!  я  не 
смЬю  мстить  ему.  Какое  безчестіе  для  всей 
Пошуэловой  фамиліи!  ВотЬ  сущее  мученіе! 

Меркурій, 

Прими  отЬ  меня,  ХаронЬ ,  сихЬ  двухЬ  ди- 
кихЬ,  МожегпЬ  ли  грубое  невЬжеотво  оправ^- 
дать  сколько  нибудь  Могокіід  вЬ  ужасныхЬ 
его  злодЬяніяхЬ,  о  томЬ  пусть  МиносЬ  раз- 
судигаЬ.  Но  что  сказать  вЬ  пользу  Англича- 
нина? не  иго  ли,  что  поединки  вошли  вЬ  обы- 
чай? но  сіе  извдненіе  ни  кЬ  чему  здЬсь  ^ля 
него  не  послужитЬ,  Не  честь  побудила  его 
обнажить  тпагу  противЬ  своего  друга  ,  но 
фуріи,  и  —  кЬ  нимЬ  долящо  его  отправить. 
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Дикой, 

Есть  л  и  должно  изверга  наказать,  щолкни 
его  ко  мнЬ  9  Меркурій.  Я*  великій  масгаерЬ 
мучить.  ВотЬ  тебЬ,  бездЬльникЪ,  на  первой 
разЪ  несколько  отЬ  меня  пинковЬ. 

Поединпіикъ. 

О  честь  моя,  бЬдная  моя  честь  ,  какому 
.подверглась  щьі  поруганііо! 
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НЪЧТО  ОБЪ  УМ*  И  ПРОСВЪЩЕЩИ. 


НлчемЬ  столько  человЬкЬ  не  гордится,  какЬ 
умомЬ.  Мы  охотно  иногда  соглашаемся,  что 
есть  люди  знаменитЬе  насЬ,  богатЬе  ,  пре- 
краснЬе.  Много  если  пожалЬемЬ  о  себЬ,  что 
лишены  такихЬ  преимугцествЬ  ,  и  позави- 
дуемЬ  тЬмЬ,  которые  ихЬ  имЬютЬ.  Но  при- 
знаться чистосердечно,  что  мы  кого  нибудь 
глупЬе,  ужасно  для  нашего  самолюбія,  и 
трудно  избЬжать  тому  нашей  нанависти, 
кто  станетЬ  говорить  намЬ  о  сей  неснос- 
ной для  насЬ  истинЬ. — Такое  чрезвычайное 
кЬ  уму  пристрастіе  происходить,  кажется, 
отЬ  внутренняго  удостовЬренія  вЬ  прево- 
сходствЬ  сего  божественнаго  дарованія.  Ему 
обязаны  мы  отличнымЬ  досшоинствомЬ  су- 
щества своего.  КромЬ  его,  что  можетЬ  вну- 
шить намЬ  презрЪніе  кЬ  животнымЪ  не  од- 
ного сЬ  нами  рода  ?  ЧЬмЬ  похвалимся  мы  предЬ 
ними?  —  СильнЬе  ли  МилонЬ  слона?  прелест- 
нЬе  ли  Антиной  павлина?  важнЬе  ли  Пар а- 
цельсЬ  ИндЪйскаго  пЬтуха.  ВЬ  коварствЬ 
лисица  поспорить  сЬ  самымЬ  тонкимЬ  по- 
лигаикомЬ ,  а  вЬ  хищничествЪ  тигрЬ  не 
уступитЬ  никому  изЬ  завоевателей.  Пусть 
угаснетЬ    вЬ  человЬкЬ   сія  небесная  искра, 
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и  онЬ  столько  же  будетЪ  имЬшь  права  на- 
зываться ііаремЬ  природы  ,  какЬ  и  всякая 
обезьяна.— Если  умЬ  столь  для  насЬ  драго- 
ііЬненЬ ;  если  другіе  преимущества  столь 
предЬ  нимЬ  ничтожны  :  то  сЬ  какимЬ  рве- 
ніемЬ  должны  мы  стремиться  ко  всему,  что 
можетЬ  питать  его  и  возвысить.  Каж- 
дое здЬланное  нами  размышленіе  ,  особливо 
когда  открыв аетЬ  неизвЬстную  намЬ  до 
того  истину  ,  или  хотя  умножаетЬ  только 
число  нашихЪ  понятій  ,  должно  восхищать 
насЬ,  а  упражненіе  такого  роду  быть  прі- 
яшною  и  необходимою  для  насЬ  пошребно- 
стію.  ВЬ  самомЬ  дЬлЬ,  чувство  сей  потреб- 
ности и  желаніе  удовлетворить  ей  бываютЬ 
вЬ  человЬкЬ  сильнЬйшею  изЬ  страстей.  Ис- 
торія  представляетЬ  удивительные  тому 
примЬры.  Сей  проводитЬ  жизнь  свою  вЬ 
трудныхЬ  и  опасныхЬ  путешествіяхЬ  сЬ 
единственнымЬ  намЬреніемЬ  распростра- 
нить кругЬ  своихЬ  познаній  ;  тотЬ,  среди 
ужасовЬ  и  разрушенія  покойно  наблюдаетЬ 
смертоносныя  явленія  (а);  иной  каплю  муд- 
рости предпочитаетЬ  бочонкамЬ  золота  (Ь)$ 


(а)  Плиній  старшій, 

(Ь)  Друзья  Анаксагоровы  просили  его,  чтобы  онЪ 
упогаребилЬ  несколько  часовЬ  для  приведения 
дЪлЪ  своихЬ  вЬ  порядокЪ,  Могу  ли,  огавЬчалЪ  фи- 
лософЬ,  раздЬлящь  время  мое  между  дйлами  и 
ученьемЬ,  когда  я  каплю  мудрости  предпочитаю 
бочкамЬ  золота! 
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другой,  исгаоргнувЪ  у  себя  зрЬиіе,  отчуж- 
дается ,  такЪ  сказать  ,  отЬ  всей  природы, 
чтобы  жить  и  заниматься  однимЪ  умодеЬ  (с). 
Такова  его  очаровательность !  И  быстрое 
приближилось  бы  человЬчество  кЬ  возмож- 
ному своему  совершенству,  еслибЪ  она  оди- 
наково на  всЬхЬ  людей  дЪйствовала.  КЬ  со- 
жалЬнію,  не  трудно  увидЪть  разительную 
показ  аннымЬ  образііамЪ  противуполож- 
иость.  Весьма  многіе  вЬ  огпношеніи  кЬ  ихЬ 
уму  походятЬ  на  такого  витязя  ,  который, 
таская  при  себЬ  изЬ  одного  хвастовства 
Свой  мечь  булатный,  не  заботится  ни  мало, 
что  онЬ  часЬ  ошЬ  часу  болЬе  тупЬетЬ  ц 
покрывается  ржавчиною.  ПосмотримЬ,  н§. 
примЬрЬ  на  какого  нибудь  моднаго  верто-  , 
праха.  СЬ  какимЪ  усердіемЬ  и  опасеніемЬ  вся- 
кую почти  минуту  оцравляетЬ  онЬ  свою 
пЬтушью  причоску  (а  1а  со^);  но  вЬ  десяті» 
дЬтЬ  не  взглянетЬ  на  бЬдное  состояние  сво- 
его умишка.  При  всёмЬ  томЬ  гораздо  болЬе 
польстигаЪ  его  самолюбію  назвать  его  прр- 
свЬщеннымЪ  человЬкомЬ,  нежели  когда  ему 
скажешь,  что  онЬ  ,  нося  на  человЬческомЬ 
туловищЬ  ослиную  голову  сЬ  пЬтушьимЬ 
гребнемЬ  ,  есть  чудо  естества  и  сокровище 
кунсткамеры.  - —  "Что  же  думать  о  людяхЬ , 
которые  ненавидятЬ  просвЬщеніе  ибЬгаютЬ 
отЬ  него  какЬ  отЬ  чумы?  ТЬ,  которые  бла- 


(с)  ДемокриіцЬ, 
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госдовляюшЬ  невЬжесгаво  по  долговременной 
кЬ  нему  привычкЬ,  заслуживаюшЬ  всякое 
снисхожденіе*  Есшесшвенно  ли,  чшобы  чело- 
вЬкЪ,  родивінійся  и  взросіыій  во  мракЬ,  вюгЬ 
прославлять  лучи  солнца*  которые  вЬ  первый 
разЬ  ііоражаютЪ  слабое  его  зрЬніе.  Мало  па 
малу  ощутитЬ  онЬ  благотворное  йхЪ  дЬй- 
ствіе,  и  тогда  не  позавидуетЬ  прежнему  сво- 
ему  состоянію.  О  тЬхЬ  же,  которые  не  тер- 
пятЬ  свЬта  наукЬ  ,  какЬ  бы  по  особливой 
своей  природЬ  ,  справедливо  можно  заклю- 
чить, что  они  чуть  филины  и  нетопыри 
рода  челОвЬческаго ;  но  какЬ  вЬ  угожденіе 
мьііпамЬ  летучимЬ  не  угаснетЬ  солнце  вЬ 
мірЬ ,  коимЬ  управляетЬ  премудрое  Боже- 
ство ,  такЬ  вЬ  угожденіе  мизософамЬ  не 
угаснетЬ  свЬтЬ  наукЬ  вЬ  ГосударствЬ ,  гд& 
ііарствуетЪ  Геній  богоподобный* 
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О    ПАМЯТИ, 


Втеченіе  существЪ  постороннихЬ  вЬ  со- 
ставь бытія  нашего  толь  велико  ,  что  отЬ 
него  преимущественно  зависитЬ  наша  нЬ- 
лость  и  разрушеніе,  блаженство  и  бЬдсшвія. 
Сами  по  себЬ  мы  ничтожны  ,  и  для  того 
даны  намЬ  чувства,  чрезЬ  которыя  знако- 
мимся мы  сЬ  природою  и  получаемЬ  впечаш- 
лЬнія  отЬ  предметовЬ  насЬ  окружающихЬ. 
ВЬ  чувствахЬ  источникЬ  удовольствий  на- 
шихЪ  и  страданІй;  но  что  бы  былЬ  человЬкЬ, 
еслибЬ  прошедшее  для  него  не  существовало? 
—  Везчувственный  камень  былЬ  бы  щаст- 
ливЬе  насЬ  несказанно»  РодЬ  человЬческой 
истребилсябЬ  вЬ  самомЪ  его  началЬ;  ибо  ка- 
кимЬ  образомЬ  йзбЬгнулЬбы  онЬ  опасностей, 
и  удовлетворилЬ  своимЬ  необходимостямЬ? 
Зло  сіе  могло  бы  приключиться,  если  бы  мірЬ 
сей  былЬ  дЪло  слЬпаго  случая  и  игры  атомовЬ; 
но  онЬ  есть  совершеннЬйшее  произведете 
непостижимой  Премудрости ,  одарившей 
насЬ  всЬми  для  ніастія  нашего  нужными 
способностями  ,  и  между  ними  памятью» 
Она-то  возобновляешь  вЬ  душЬ  нашей  пред- 
меты, когда  либо  на  чувства  наши  дЬйсгаво- 
вавшіе,  СЬ  ея  помощію  человЪкЬ  вЬ  другой 
части  свЬта  видитЬ  и  слышитЬ  оставлен- 


*79 
ныхЬ  имЬ  вЬ  огаечесшвЬ  друзей;  сшаренЬ  ок> 
ружаегаЪ  себя  предметами ,  занимавпіими  его 
во  время  юности.  Память  творитЬ  прошед- 
шее настоящимЬ,  предметЬ  отдаленный  при- 
сутствующими 

Но  что  такое  сія  удивительная  способ- 
ность?— -СкажутЬ  н&которые:  она  есть  хра- 
нилище нашихЬ  понятіи  ,  почитаемыхЬ  ими 
за  нЬчто  вещественное.  Й  такЬ,  по  ихЬ  мнЬ- 
нію,  мозгЬ  славнаго  Линнея  былЬ  загромоз- 
женЬ  деревьями  ,  Декартову  голову  напол- 
няли вихри, Платонову  треугольники,  а  Эпи- 
курову  пустота  сЬ  атомами.  Ничего  нЬтЬ 
забавнЬе  и  несправедливЪе.  Ближе  кЬ  истин- 
нЬ  слЬдующее.  МозгЬ  нашЬ,  имЬя  сообщеніе 
сЬ  органами  чувсшвЬ,  приводится  во  время 
дЬйствія  на  нихЬ  какого  нибудь  предмета 
вЪ  некоторое  опредЪленное  движеніе  (тоіі- 
йсаііоп).  ВЬ  такое  точно  состояніе  можетЬ 
онЬ  послЬ  приходить  ,  будучи  единственно 
волею  кЬ  тому  побуждаемЬ.  СимЬ  образомЬ 
произойдешь  вЬ  душЪ  нашей  одинаков  вЬ 
обоихЬ  сихЬ  случаяхЬ  измЬненіе  ея  положе- 
нія ;  т.  е.  она  будетЬ  занята  ОдинакимЬ 
предметомЬ  или  поняпгіемЬ;  и  вЬ  семЬ,  ка- 
жешся,  сосгаоитЬ  память.  ГІребываніе  ея  вЬ 
мозгу  доказывается  тЬмЬ,  что  малЬйшее  вЬ 
немЬ  поврежденіе  ослабляетЬ  ее,  а  иногда  и 
совсЬмЬ  притупляешЬ ;  между  тЬмЬ  какЬ 
самое  лишеніе  другихЬ  частей  тЬла  не  пре- 
пятствуешь ея  дЬйствіямЬ.  СпросягаЬ:  гдЬ 
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же  понягаія  наши  ,  когда  мы  ими  не  занима- 
емся? ИхЪ  нЬшЪ  ни  гдЬ,  какЬ  звуковЬ  голоса 
нашего,  когда  мы  молчимЬ. — ИзЬ  сказаннаго 
теперь  о  памяти  можно  заключить  ,  что 
совершенство  ея  зависитЬ  преимуществен- 
но отЬ  щастливаго  устроенія  органовЬ 
чувсшвЬ  и  ея  собственнаго.  Аѳинскій  пол- 
ководепЪ  ѲемистоклЬ  и  математикЬ  сем- 
надцатая вЬка  Паскаль  были  много  вЬ  семЬ 
обязаны  природЬ.  Они  имЪли  толь  удиви- 
тельную память,  что  первый  вЬ  годЬ  совер- 
шенно выучился  Персидскому  языку ;  а  по- 
слЬдній  ,  пока  не  ослабЬлЪ  вЬ  здороввЬ,  ни- 
когда не  забывалЬ  того,  что  слышалЬ,  ви- 
дЬлЪ,  или  читалЬ.  НевсЬ  однако  Ѳемистоклы 
и  Паскали;  не  всЬмЬ  равно  благотворитЬ 
природа ;  но  есть  способЬ  усовершенство- 
вать память  $  безЬ  которой  прочія  душев- 
ныя  способноспіи  почпіи  недействительны 
и  безполезны.  СпособЬ  сей  —  навыкЪ.  ЧЬмЬ 
чаще  и  продолжительнее  бывастЬ  вЬ  душЬ 
какое  нибудь  измЬь  эніе  ея  положеиія  ,  тЬмЬ 
сЬ  большею  удобностію  оно  вЬ  ней  возобнов- 
ляется; т.  е.  чЬмЪ  чаще  предсшавляемЬ  себЬ 
какой  нибудь  предмешЬ  ,  чЬмЬ  долЬе  оста- 
навливаемЬ  на  немЬ  вниманіе  наше  ,  тЪмЬ 
сЬ  большею  скоростію  и  ясностію  возраж- 
^дается  вЬ  насЬ  понятіе  такое.  Подобно  сему 
персты  начинающаго  учиться  на  какОмЪ 
нибудь  музыкальномЬ  орудіи  сперва  медлен- 
но и  неопредЬленно   двиягутся ,  но  при   по- 
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спюянномЬ  упражненіи  гибкость  ихЬ  и  про- 
ворство увеличивается ,  а  наконеііЪ  безЬ 
всякаго  почти  усилія  и  вниманія  со  стороны 
музыканта  дЬйствуютЬ  сЬ  удивительною 
живостію  и  точностію. 

ІЦастливЪ,  кто  сЬшгладенчества  занималЬ 
память  свою  предметами  ,  достойными  че- 
ловЬка;  кто  вЬ  младости  богатЬ  уже  полез- 
ными знаніями.  ЛегокЬ  для  него  пупіь  кЬ 
просвЬщекію.  Но  и  вЬ  противныхЬ  обстоя- 
тельств ахЬ  должно  ли  оіпчаяваться  ?  Нк- 
какЬ.  Потеря  велика,  однако  можетЬ  быть 
вознаграждена  сугубо.  Славный  КатонЬ 
(ЦензорЪ)  учился  вЬ  лЬтахЬ  уже  совершен- 
ныхЬ  ,  и  превзотелЬ  многихЬ  ,  сЬ  дЬтства 
науками  занимавшихся.  Несравненный  Гіетръ 
образователь  великаго  народа  ,  образов алЬ 
умЬ  свой  ,  бывЬ  на  гаронЬ  и  вЬ  лЬтахЬ  зрЬ- 
лыхЬ.  БмЬсто  того ,  чтобы  роптать  на 
слабость  памяти,  надобно  трудиться.  Тог- 
да сЬ  удивленіемЬГ  увидитЬ  каждый  истину 
сихЬ  словЬ:  трудЬ  и  териЬніе  все  преодолЬ- 
ваютЬ. 
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О  РАЗЛИЧИТ   МЕЖДУ  ПАМЯТЬЮ , 
ІВООБРАЖЕНІЕМЪ  и  РАЗСУЖДЕЩЕМЪ. 


Память  ,  говоришЬ  КондилъякЪ  ,  есть  на- 
чало воображенія  ,  коего  сила  еще  не  увели- 
чилась;  воображение  есть  также  память, 
достигшая  всей  живости  ,  кЬ  коей  она  спо- 
собна. И  такЬ  память  и  воображеніе  суть 
двЬ  степени  дЪігствія  одной  душевной  спо- 
собности.— Если  можно  сію  душевную  спо- 
собность примЬнить  кЬ  ногамЬ  ,  то  ,  по 
мнЬнію  Кондильяка.  ходить  —  значитЪ  па- 
мятовать, а  бЬгать  —  воображать;  ибо  что 
такое  ход,Ъ  ,  какЬ  не  самой  тихой  бЬгЬ  ,  и 
что  такое  бЪгЪ,  какЬ  не  самой  скорой  ходЬ? 
Но  кто  легко  ходитЬ,  тотЬ  легко  и  бЬгаетЬ, 
напротивЬ  сего  не  всякой  при  хорошей  па- 
мяти живое  имЬетЬ  воображеніе.  СЬ  худого 
памятью  трудно  ,  почти  невозможно-^здЬ- 
латься  ученымЬ,  не  всякой  однако  ученый 
вымыслитЬ  АрмидинЬ  замокЬ.  - —  Правда  , 
что  воображеніе  не  можетЪ  существовать 
безЪ  памяти,  которая  снабжаетЬ  его,  такЬ 
сказать,  матеріалами  не  вмЪшиваясь  вЬ  рас- 
поряженіе  ими.  Посадить  Юпитера  на  об- 
лако ,  приставить  кЬ  нему  ужасное  лице  сЬ 
всеркаюіцими  глазами;  сЬ  длинною,  всклоко- 


ченн@ю  бородою  и  дать  ему  вЬ  руки  перуиЬ 
^  есть  дЬло  воображенія;  надобно  однако,  что- 
бы напередЬ  память  доставила  ему  понятіе 
обЬ  облакЬ,  бородЬ  и  пр. 

ВЬ  другомЬ  мЬстЬ  КондилъякЬ  говоритЬ: 
когда  мы  посредствомЬ  разсужденія  замЬ- 
гаили  свойства,  коими  предметы  другЬ  отЬ 
друга  различаются ,  то  симЬ  же  разсужде- 
ніемЬ  можно  совокупить  вЬ  одинЬ  предметЬ 
свойства,  разсЬянныя  во  многихЬ.  ТакЬ 
стихогаворецЬ  ,  на  примЬрЬ  ,  составляешь 
себЬ  понятіе  о  героЬ,  который  никогда  не 
существовалЪ:  тогда  производимыя  понятія 
суть  изображенія  ,  вЬ  одномЬ  только  умЬ 
дЬйствительное  бытіе  имЬющія;  и  разсуж- 
деніе,  которое  дЪлаетЬ  сіи  изображенія,  при- 
нимаешь названіе  воображенія.  —  Теперь 
можно  выв  есть  слЬдуюіцее  умозаключеніе: 
память  есть  воображеніе,  а  воображеніе  есть 
разсужденіе]  и  такЬ  память  есть  разсужде- 
ніе;  что  однако  для  меня  сомнительно.  По- 
пугай имЬетЬ  память:  онЬ  можетЬ  затвер- 
дить наизустЬ  слова  Франігузскаго  языка, 
но  никогда  не  поймётЬ  БоссюетовыхЬ  про- 
повЬдей  ,  и  того  незбыточнЬе,  чтобы  самЬ 
здЬлался  проповЬдникомЬ.  Я  слышалЬ  отЬ 
охотниковЬ,  что  гончіе  во  снЬ  лаштЬ,  слЬд- 
ственно  онЬ  бредятЬ  —  можетЬ  быть  —  о 
зайцахЬ,  но  не  думаю,  чтобы  гончіе  разсуяі- 
дали  обЬ  охотЪ,  подобно  своимЬ  господамЬ. 
Буцефалу,  знаменитЬйшему  между  лошадь- 
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ми,  могло  также  пригрЬзишься  сраженіе  при 
АрбеллахЪ,  однакожЪ  онЬ  не  оставилЪ  исто- 
рическихЬ    записокЬ    о  семЬ  славномЬ  про- 
исшесшвіи.  —  Воображеніе    и    разсужденіе 
такЬ  сходны  между  собою  ,   какЬ  холодный 
Генварь  и  знойный  Іюль.  ЧеловЬкЪ,  обурева- 
емый страстями  ,  не  разсуждаетЬ  ,  но  слЪ- 
дуетЬ  воображенію.  Молодые  люди  большею 
частію  имЪютЪ  воображеніе  пылкое-  и  не- 
основательное разсужденіе;  противное  тому 
видимЬ  иногда  у  пожилыхЪ.  Телемаку  нужно 
было  не  воображеніе,   но  разсужденіе  Мен- 
тора. Первое,  не  будучи  обуздываемо  послЬд- 
нимЪ,  подобно  быстрымЬ  огненнымЬ  конямЬ 
Феба,  влечетЬ  стремительно  надЪ  безднами^ 
зажигая  кЬ  чему  ни  приближится,  и  ненаст- 
ный ФаетонЪ,  не  умЬюпгій  управляпіь  имЬ? 
дЬлается  его  жертвою. — ОднимЬ  словомЬ:  я 
не  понимаю,  какимЬ  образомЬ  память,  вооб- 
раженіе  и  разсужденіе  могутЬ   быть  одною 
душевною  способностію  ,   различно  только 
дЬйствующею.  Опровергать  Кондильяка  была 
бы  для  меня  дерзость  непростительная,  на 
сомнЬваться  позволено  каждому  ,  кто  жела- 
етЬ    научиться    размышлять    справедливо; 
вЬ  чемЬ,  какЬ  и  во  всемЬ,  дЬяшельное  упраж- 
нение есть  одно  изЬ  надежнЬйшихЬ  средствЬ 
кЬ  успЬху.   СомнЬніемЬ  я  не  опасаюсь  про- 
гнЬвать  тЪнь  славнаго  сего  философа. 
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ВЗГЛЯДЪ  НА  ПРОЗЬБУ 

къ 

АЛЕКСАНДРУ  I 

ДОСТОЙНЬЙШАГО    СЫНА    ФЕЛЬДМАРШАЛА 

Р УМЯНЦОБА  -  3 АДУНАЙСКАГО, 

О  ДОЗВОЛЕШИ  ЕМу  ЕЪ  ЧЕСТЬ   ОТЦА  СВОЕГО  ПАМЯТ- 

НИКЪ  ВОЗДВИГНУТЬ. 


Простое  воспоминаніе  о  ЗадунайскомЬ , 
иреславномЬ  ГероЬ  блесніящихЪ  временЬ  Ека- 
терины, гарогаешЬ  исгаиннаго  Россіянина. 
Но  какой  сладостный  восторгЬ  долженЬ 
разлиться  по  дуніЬ  чишающаго  сей  образегф 
сыновней  нЬжносши  и  пламеннаго  усердія 
кЬ  Отечеству?  БезЬ  сомнЬнія  обЬ  сіи  добро- 
детели водили  перомЬ  знаменитаго  проси- 
теля вЬ  изящномЪ  изобраяіеніи  его  изятнаго 
намЬренія. 

ш&аждый  сынЬ  вЬ  правЬ  воздвигать  пыні- 
ные  монументы  отцу  своему.  Меня  убЬж- 
даетЬ  сердце,  что  когда  наровнЬ  сЬ  другими 
коснусь  я  примЬровЬ,не  воздамЬ  Задунай- 
скому ни  по  заслугамЬ  ,  ни  по  собственной 
обязанности,  и  —  ВотЬ  слова .  начертанныя 
сыномЬ  Россіи  и  сыномЬ  Румянцева! — Чув- 
ств у етЬ  онЬ  всю  нЬну  заслугЬ  ,  открыв- 
шаго  РоссіянамЬ  тайну  всегда  побЬждать 
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-невЪрныхЪ  (такЬ  сказалЬ  КарамзинЬ  о  Ге- 
роЬ  КагульскомЬ),  чувспгвуетЬ  великость  , 
свяшосгаь  обязанностикЬопиіу,  даровавшему 
не  одну  жизнь  ,  часто  бЪдственную  ,  но  и 
способы  достигнуть  вождедЬннЬйшаго  бла- 
женства :  заслужить  особенную  довЬрен- 
ность  Монарха,  особенное  уваженіе  сограж- 
данЬ  и  кЬ  блеску  славы  отцовской  придать 
лучь  славы  собственной,  - 

ДалЬе  говоритЬ  проситель:  и  слЬдуя  тако- 
му побужденію,  я  принялЬ  на  себя  пойти  дру- 
гою стезею  и  вЬ  новомЬ  видЬ  вЬ  честь  отца 
моего  памятникЬ  поставить,  и  —  ВзглянемЬ 
на  монументЬ,  который  считаетЬ  онЬ  до- 
стойнымЬ  одного  изЬ  первыхЬ  Военачальни- 
ковЬ  Россіи,  и  перваго  своего  благодЬтеля. 
—  ВеликолЪпіе  ,  искусство  не  ослЪпитЬ  ,  не 
изумитЬ  насЬ,  и  кто  имЬетЬ  сердце  подоб- 
ное мрамору,  иди  —  удивляйся  мраморамЬ  : 
памятникЬ  Задунайскаго  тебя  не  тронетЬ. 
Но  для  чувствительнаго  —  какое  зрЬлище  ! 
шесть  РуокихЬ  ОфицеровЬ,  подЬ  знаменами 
посЬдЬвшихЬ ,  изЬ  коихЬ,  можетЬ  быть, 
иной  сражался  при  КагулЬ  ,  находятЬ  убЬ- 
жище,  покой,  довольство  поддЬ  священнаго 
праха  великаго  вождя  РоссіянЬ.  Сими  по- 
чтенными воинами  окружается  гробЬ  Заду- 
найскаго во  время  печальнаго  панихидЬ  опх- 
правленія.  —  Что  величественнЬе  и  достой- 
нЬе  памяти  мужа  славнаго?  Что  способнее 
воспалить   быстраго    юношу  огкемЬ    непо- 
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бЬдимаго  мужества  и  вЬ  самомЬ  престарЬ- 
ломЬ  защитникЬ  отечества  питать  искру 
геройства,  вмЬстЬ  сЬ  силами  его  изчезнуть 
готовую  ?  —  Древность  гордится  онымЪ 
пыпінымЬ ,  хладнымЪ,  ничтожнымЪ  мавзо- 
леемЬ!  Скромный,  живый,  благотворный  па- 
мятникЬ  сей  Задунайскаго,  украшая  теперь 
іцаспіливыя  берега  ДнЬпровскія,  украситЬ 
нЬкогда  лЬтопись  времени  нащего.  —  Да 
умножатся  вЬ  Россіи  подобные  монументы! 
и  тогда  забуду тЬ  обелиски  Егицеіцскіе  !  — 
Сіе  новое,  превосходное  изобрЪтеніе  ,  сей 
иорывЬ  дупіи  благородной  изображенЬ  до- 
стойнымЬ  его  образомЬ.  Краткость ,  яс- 
ность >  простота,  благородство,  живость  и 
разборчивость  вЬ  словахЪ  и  выраженіяхЪ  по- 
перемЬнно  и  вмЬстЬ  украшаютЬ  сочиненіе. 
Оно,  состоя  вЪ  нЬсколькихЪ  строкахЬ,  воз- 
выситЬ  почтеннБйшаго  творца  своего  надЬ 
многими  творцами  многихЬ  томовЬ  Р  огром- 
ныхЬ  своею  безполезностію. 
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ПРИМЪРЪ   ПРАВИТЕЛЬСТВА  СИЛЬНЪЕ 
ЗАКОНОВЪ. 


Правительство  есть  душа  гражданскаго 
общества.  Ни  государство  ,  ни  республика, 
безЬ  него  существовать  не  можетЬ.  Благо- 
денствуетЬ  ли  народЬ,  приходигпЬ  ли  вЬ  упа- 
докЬ :  причиною  тому  ,  по  болыпей  части, 
правительство.  Какія  же  средства  употре- 
бляетЬ  оно  для  достиженія  великой  нЬли  — 
ощастливить  милліоны  людей?  —  Законы  и 
собственный  примЬрЬ.  Что  оба  сіи  средства 
ему  необходимы,  сомнЬваться  вЬ  томЬ,  ка- 
жется, не  должно.  РазсмотримЬ,  которое 
изЬ  нихЬ  сильнЬе  и  надежное. 

ЗаконЬ  напоминаетЬ  намЬ  ,  что  выгоды 
общественной  жизни  покупаемЬ  мы  цЪною 
независимости  своей ;  примЬрЬ  удовлетво- 
ряешь врожденной  намЬ  склонности  кЬ  под- 
ражание; законЬ  говоритЬ  разсудку,  кото- 
раго  совЬты  рЬдко  намЬ  пріятны  бываютЬ; 
примЬрЬ  дЬйствуетЬ  болЬе  на  сердце,  коему 
охотно  мы  повинуемся.  Первый,  будучи  нЬч- 
то  отвлеченное ,  весьма  не  на  долгое  время 
останавливаетЬ  вниманіе  наше,  а  послЬдній 
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всегда  почти  у  насЪ,  гаакЬ   сказать,  прѳдЬ 
глазами. 

ОтЬ  чего  произошла  у  предковЪ  нашихЬ 
пословица:  каковЬ  Царь,  такова  и  орда!  — 
она  выведена  изЬ  опытовЬ  многихЬ  вЬковЬ. 
Издревле  были  вЬ  Россіи  законы  ,  но  видно 
что  примЬрЬ  дЬйствовалЬ  сильнЬе,  нежели 
они. 

Великіе  законодатели  чувствовали  истину 
сію.  Не  упоминая  о  ЛикургахЬ  и  СелевкахЪ, 
скажемЪ  нЪчто  о  нашемЪ  Петрь  несравнен- 
ном!). 

Россія,  любезное  отечество  мое!  что  ты 
была  до  времени  Петрова  ?  —  Я  невЬрю  ино- 
странцамЪ  ,  которые  сыновЬ  твоихЪ  тог- 
дашнихЬ  уподобляютЬ  медвЬдямЬ.  Хулу  они 
на  тебя  произносятЬ.  ОднакожЪ,  если  по- 
мыслю, какихЬ  трудовЬ  стоило  Петру  заста- 
вить тебя  возчувствовать  силы  твои  и  до- 
стоинство ,  то  могу  ли  не  удивляться  гру- 
бой твоей  простотЬ  к  невЬжеству. 

Петръ  преобразилЬ  Россію;  но  его  могу- 
щественная палиііа  не  произвела  бы,  подоб- 
но Моисееву  жезлу,  чуда  надЬ  сею  дикою»  ска- 
лою. Не  одну  власть  Самодержавнаго  Госу- 
даря употреблялЬ  онЬ;  нЬтЬ!  рнЬ  соединилЬ 
сЬ  нею  волшебную  силу  примЬра.   Часто  9 
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весьма  часто  видЬли   Росеіяне  вЬ  Петръ  не 
величесгавеннаго  Монарха,  окруженнаго  пыш- 
ными  Министрами,  кичливыми   Военачаль- 
никами, гибкими  Царедворцами,  но  потомЬ 
и  пылью    покрытаго  работника  среди  гру- 
быхЬ,  простодушныхЬ  товарищей  его!  ТакЬ 
ЗевесЬ ,   оставя  громЬ  и  ^лескЬ  божества, 
снисходилЬ  на  землю  вЬ  видЬ  смертнаго.  Но 
древній    богЬ   сей,  повелитель   боговЬ,  при- 
нимая  человЬческій    образЬ  ,    принималЬ    и 
постыдныя  слабости  людей.  Горе  тому,  кто 
послЬдовалЬ  примЬру  его!    Не  таковЬ  Юпи- 
терЪ — Петръ.  ОнЬ  былЬ  богЬ  и  вЬ  порфирЬ , 
и  вЬ    одеждЬ    простаго    гражданина ,    и  сЬ 
громомЬ  вЬ  рукахЬ,  и  сЬ  сЬкирою.  Чудесною 
дЬятельносшію  сообщалЪ  всЬмЬ  ОтЬ  Мини- 
стра до  матроса  электрическую  искру  бо- 
жества своего.  Когда,  возставЬ  отЬ  трона> 
становился  вЬ  рядЬ  сЬ  подданными  своими, 
то  вЬ  темнотЬ  нйзкаго  званія  его  искра  сія 
блистала  ярче,  нежели  при  свЬтЬ  Царскаго 
величія.  —  На  полЬ   славы,  во  храмахЬ  вЬры 
и  правосудія  ,  вездЬ  являлЪ  онЪ  собою  обра- 
зецЪ  совершенства.    Робкія  науки,  призван- 
ныя  имЬ  изЬ  странЬ  отдаленныхЬ.  вЬ  землю, 
населяемую  грозными  чадами  сЬвера,  питом- 
цами   невЬжества  и  суевЬрія  ,  чувствовали 
одобреніе  ,  видя,  что  могущій  ихЬ  покрови- 
тель удостоив алЬ  высокимЬ  своимЬ  посЬще- 
ніемЬ   смиренныя  еще  убЬжища  ихЬ,  и  бесЬ- 
довалЬ  сЬ  ними  вЬ  ЦарскихЪ  своихЬ  черто- 
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гахЬ*  ТакЬ  великій ,  первый  ИмперагаорЬ 
Рассійскій,  служилЬ  подданнымЪ  своимЬ  при- 
мЬромЪ  во  вдЬхЬ  гражданскихЪ  добрѳдЬте- 
ляхЬ.  И  что  же  ? — Россія,  которая  нисколько 
вЬковЬ  дремала,  вдругЪ  пробудилась  и  однимЬ 
исполинскимЬ  шагомЬ  поравнялась  сЬ  знага- 
нЬйшими  Европейскими  Державами  на  пуши 
ко  славЬ  и  просвЬщенію. 


дй 


ГИМНЪ    СЛАВЬ, 

иди 

Босторгъ  Александра  Македонскаго  преді» 

походомъ  его  въ  Персію. 


Слышу  гласЬ  птрубный!  Се  ты  зовешь  меня 
вЬ  слЬдЬ  за  собою;   се  гаы,  о  слава!   сердца 
моего  единая  радость  ,  единая  отрада  и  на- 
слажденіе ;  слава  жизнь  моя,  душа  моя,  бла- 
женство мое!  Слава!  ты  первое  блаженство 
мое;  ты  кумирЪ,   которому  наиболЬе  покла- 
няюсь ,  и  вЬ  жертву  тебЬ  готовЬ  я  прине- 
сти и  мірЬ  весь  и  себя.   Помыслю  пюлько  о 
славЬ,  и  прелесть  роскошен  изчезнетЪ.  ЦЬ- 
пи  изЬ  сладостныхЬ  восгаорговЬ  составляли 
для  меня   Сирены,  и  рай  утЬхЬ  отверзался 
предо  мною;  цЬпи  Еолгаебныя  влекли  меня  кЬ 
себЬ розами,  прикрышыя  сЬти  ожидали  меня, 
и    усыпляемый  сдадострастнымЬ   пЬніемЬ, 
клонился  уже  я  кЬ  обЬятіямЬ  нЬги ;  но  вос- 
помянулЬ  вдругЬ  о  славЬ  и  о  величіи  моемЬ 
иомыслилЬ.    Ужаснулся    слабости    моей,    и 
стыдЬ  наполнилЬ  дупіу  мою.  ВдругЬ  солнце 
опіЬ    меня    отвратилось    и    тЬни    предковЬ 
моихЬ  возстенали:  онЬ  зрЬли  меня  вЬ  уни- 
чижительиомЬ   забвеніи.  ВоспылалЬ  огнь  на 
лаиитахЬ  моихЬ;   очи  мои  не  познали  меня: 


ты  ли  Алекс андрЬ?  вопрошали  онЬ.  Разверз- 
лись небеса,  и  явилась  слава;  снишла  на  зла- 
тое облако  ,  махнула  крылами  и  облетЬла 
вселенную.  Она  опустила  завЪсу  ноши  предЪ 
очи  лЪнивыхЪ  и  грубыхЬ;  отЬ  облистанія 
славы  померкли  солнца  ,  и  непроницаемая 
мгла  вЬчности  озарилась.  Возгласила  под- 
виги героевЪ,  и  пробудившіеся  вЬки  внимали 
ей.  Ты  низзрЪла  на  меня?  и  взглядомЪ  умиль- 
нымЬ  возвратила  душу  мнЬ,  порывЬ  герой- 
ства потрясЬ  сердце  мое  и  стремительная 
отважность  закипЬла  вЬ  груди  моей;  отЬ 
единаго  на  тебя  воззрЬнія,  отЬ  прикоснове*- 
нія  ко  мнЪ  лучей  божественнаго  лица  тво- 
его. Низспустилась  сЬ  высоты,  и  явивЬ  взо- 
рамЬ  моимЪ  чудесное  иЬкое  стекло  ,  разру- 
шила очарованіе.  Тогда  открыла  угрожавшую 
мнЪ  пагубу  и  показала  сладострастіе  вЬ 
истинномЬ  в н дЪ  его  —  вЬ  видЪ  гнуснаго  чу- 
довиіца.  Цостыдныя  страсти  стремились 
поработить  меня  во  время  пылкой  юности 
моей  ,  и  вЪ  славЬ  обрЬлЬ  я  заіциіценіе  мое». 
Она  вознесла  духЬ  мой  и  поставила  его 
превыше  подлыхЪ  наслажденій,  избравЬ  меня 
наперстникомЬ  своимЪ.  Слага  увЬнчаетЬ 
подвиги  мои,  по  мЬрЬ  мужества  моего  увЬы- 
чаетЬ  ихЬ.  СЬ  младенчества  возлюбилЪ  я 
славу  и  ішцательно  поучался  вЬ  наукЬ  брани; 
образцы  мои,  герои  древности,  всегда  предЬ 
очами  моими  ,  и  дЬла  ихЬ  возбуждаютЬ  во 
мнЬ  соревнованіе.  Я   буду   безсмертенЬ  сЬ 
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ними  и  сохраню  имя  мое  отЬ  забвенія;  увЬн- 
чаепгЪ  меня  сл^ва  по  мЬрЬ  сшремленія  моего 
кЬ  ней:  ищущему  тебя  легаишь  во  срЪтеніе* 
и  огпЬ  нерадящаго  о  гаебЬ  сокрываешься.  Ты 
возбраняешь  ничтожеству  прикасаться  кЬ 
великодушнымЬ  и  храбрымЬ  ,  и  велишь  алч- 
ному чреву  его  питаться  подлыми  и  жено- 
подобными ;  ты  возрастишь  лаврЬ  мой,  о 
слава!  ты  малую  сЬнь  его  прострешь  на  всю 
подлунную;  тобою  преодолЬю  коварнЬйшаго 
врага  моего,  роскошь,  и  вмЬстЬ  сЬ  нею  по- 
вергну подЬ  пяту  мою  презрЬнную  рабу  ея 
—  Азію.  Сіяй,  слава,  во  вЬки!  не  преставай 
блистать  и  тогда,  когда  угаснутЬ  солнца! 
Божество  мое !  ты  избавляешь  меня  отЬ 
ужаснаго  небытія ;  ты  небу  меня  усыновля- 
ешь! всЬ  вЬки  почтутЬ  любимца  твоего; 
всЬ  народы  принесутЬ  ему  яіертву  удивле- 
нья. Стремлюсь  на  поприще  твое!  ВЬ  концЬ 
его  ожидаетЬ  меня  МірЬ  на  колЬнахЬ  и  Без- 
смертіе  на  тронЬ. 


КОНЕ  ЦЪ, 


Новыя    книги,    продаюгціяся    вЬ  книжныхЬ 

лавкахЬ    СвЬшникова,    вЬ    МосквЬ    и   вЬ   С. 

Петербурге. 


Сочиненія  и  переводы  Николая  Михайловича  Ка- 
.  рамзина;  изданіе  шрегаіе,  исправленное  и  допол- 
ненное никоторыми  піэсами  ,  кои  вЬ  прежнихЬ 
изданіяхЬ  иомЬщены  не  были,  какЪ  то:  записка 
о  МосковскихЬ  достопамяпшостяхЪ;  рЬчъ,  про- 
изнесенная имЬ  вЬ  собраніи  Россійской  Акаде- 
міи;  Біографическія  извЬстія  о  РускихЪ  писате- 
ляхЬ  и  проч.  и  присовокуплено  2  тома  Мармон- 
телевыхЬ  повисшей.  —  Сіе  новое  изданіе  сочи- 
неній  Г.  Карамзина  напечатано  вЬ  одинаковомЪ 
форматЬ  сЬ  его  Россійскою  Исторіею  ,  также 
на  бЬлой  бумагЬ  и  хорошими  литерами,  почему  и 
можетЬ  составить  полное  собраніе  твореній 
знаменитаго  сего  Писателя.  М.  1822  г.- — Цйна 
за  іі  частей  вЬ  переплети  7$  р* 

Антеноровы  путешествия  по  Греціи  и  Азія,  сЬ 
присовоііупЛеніемЬ  любопытнЬйшихЪ  извЬстііі 
о  ЕгиптЬ  ;  Греческая  рукопись,  найденная  вЬ 
ГеркулаиЪ  и  переведенная  на  Французской  языкіэ 
ГмЬ.  Лантье,  а  на  Госсійской  ПетромЪ  Макаро- 
вымЬ  ,  издашелемЬ  Московскаго  Меркурія;  тре- 
тье изданіе  ;  вЬ  ЗхЪ  томахЬ  ,  сЬ  5ю  картинами. 
М.  1822  г.  печ.  вЬ  тип.  Селивановскаго.  ЦБна  на 
бЬлой  бум.  20  р. 

Жизнь  Али  Паши  Яннинскаго,  со  времени  его  дВт- 
^ства  до  1821  года,  содержащая  подробное  и  вЬр- 
ное  описаніе  чрезвычайныхЬ  его  злодБяній  и 
ужаснаго  надЬ  порабощенными  народами  Греціи 
тиранства.  Сочин.  Г.  Пукевиля ,  жившаго  вЬ 
Греціи  сЬ  і8о6  года  по  настоящее  время;  2  то- 
ма; переводЬ  сЬ  Франпузскаго. —  Новость,  зани- 
мательность и  достоверность  при  превоеход- 
номЬ  слогЬ  составляюгаЬ  достоинство  сего  со- 
чиненія.  ВЬ  ономЬ  содержится  описаніе  нравовЪ 
и  обычаевЬ  ТурковЪ,  обществениыхЬ  и  частных!), 
ихЬ  состояніе,  нравы,  понятія,  вЬра  и  суевЬрія, 
гостепріимство  ГреъовЪ,  домашніе  обычаи,  до- 
мы,  пища  ,  частный  характерЬ    и    обыкновешя; 


церковные  дЬла  ,  монастыри  ,  храмы  и  доходы 
оныхЬ;  благодушіе  жителей  Яннины,  и  состоя- 
ніе  Греціи  вЬ  началБ  прошедшаго  вЬка.  ВЪ Жизни 
Лли  Паши  изображены  дйянія  его  со  времени 
рожденія;  его  дЬтство  ,  свойства  и  страсти 
внушенныя  при  воспитаніи  ;  хитрости  и  веро- 
ломство употребленный  имЬ  для  порабощенія 
Эпира;  способы,  коими  поддерживалЪ  санЬ  свой 
при  ПоргаЬ;  злодЬйства  противЬ  родственни- 
ков!) и  благодетелей  ;  поведеніе  противу  Фран- 
ііузовЪ  и  АнгличанЬ;  неправосудіе  и  жестокости 
противЬ  подчиненныхЬ  и  наконепЪ  возмущеніе 
противЬ  Порты;  его  домашняя  жизнь,  привычки 
обращеніе,  забавы,  его  богатство,  доходы, дворцы 
и  состояніе  его  семейства.  —  ЦЬна  оной,  сЬ 
портретомЬ  Али  Паши,  8  руб. 

ДЬянія  знаменитыхЪ  Полководцев!)  и  Министров!), 
служившихЬ  вЬ  Царствованіе  Петра  Великаго, 
сЬ  портретами  ихЬ;  новое  изданіе,  дополненное 
жизиеописаніемЬ  Князя  Кантемира,  бывшаго 
Господаря  Молдавскаго;  2  т.  М.  1821  г.  —  ПЬна 
25  руб. 

Новыя  Мармонтелевы  повВсши  ,  переведенныя  Н. 
М.  Карамзиным!),  2  ч.  М.  1822  г.  вЬ  пер.  17  р. 

Сочиненія  И.  И.  Дмитріева,  3  ч.  сЬ  виньэтами  и 
портретомЬ;  новое  изданіе.  М.  і8і8  г.  25  р. 

ПантеонЬ  иностранной  словесности ,  изданный 
Н.  М.  КарамзинымЪ;  3  ч.  М.  і8і8  г.  вЬ  пер.  2ор. 

ПовЬсти  разныхЬ  АвторовЬ  ,  перевед.  Н.  М.  Ка- 
рамзинымЪ; 2  ч.  М.  1817  г.  вЬ  пер.  і2р. 

Путешествіе  Критики,  или  письма  одного  путе- 
шественника ,  онисывающаго  другу  своему  раз- 
ные пороки ,  которыхЬ  большею  частію  самЬ 
былЬ  очевиднымЬ  свидетелем!).  Сочиненіе  С 
ФонЬ  Ф  .  .  .  М.  і8і8  г.  вЬ  б.  5  р.  вЬ  пер.  6  р. 


Особы,  живущая  вЪ  другихЬ  городахЬ  ,  могушЬ 
сіи  и  всякія  другія  книги  получать  во  всякой  ис- 
правности и  безЬ  замедления  чрезЬ  почту,  адресу- 
ясь за  оными  вЪ  Москву  на  имя  книгопродаьца  Осипа 
Леонтьева   Свешникова, 

~  «24 


'+*с< 


Г.  ^о«      •* 


/    %^#у  ..  Ч«-у    Ѵ^ 


^,^ч           *  ъ^РОл^*  *  і  Реасісітесі  изіпд  *Не  Вооккеерег  ргосезз. 

►        ЛЛ^      ^Ь        «ѵОІ&Лр  *  Ф1  Меи1гаІІ2Іп9  адеп*:  Мадпезіит  Охісіе 

ж    «                              •     ^^     <  .^.Ѵ  Тгеяітеп*  Оаіе:  ^п.  2007 

Ъ       >    *'^*  %         с0  .6 

"Сй         Л  *    ^  А  ѴѴ0Н1.0  І.ЕА0ЕЯ  Ш  РАРЕН  РПЕЗЕВѴАТІОМ 


"о# 


<^    * 
Ф    '"1 

•  ^  1 


Тгеаітепі  йаіе:  ^п.  2007 

РгезегѵаІіопТесЬпоІодіез 


111  ТЬотзоп  РагкОгіѵе 
СгапЬеггу  ТолпзЬір,  РА  1 6066 


Л  Л.    «гЛ»> 


-».  _л  -     \ѵ.ѵ>Л"  * 


♦   "> 


V      *  *  *•»      с4 


^">. 


<?     °^ 


О* 


*< 


Чь^  •'*<>'  ^'•^Г«- 


-*  О^     о0"0*     "*с 


5*         Л 


++# 


.  ѵж\у    ч^Ѵ    Ѵ-^ѵ 


,0*  ..  •  "  •  .     V  А*  .  •  V- •  .4,  .0*    .  •  ■  •  .     *в 


Ш**++  ж  /ч  -ж*-  ^ч  'і 

ШХ  ,'°.-«-\  Хійй^ 


Ч**  л 


:  \^  :' 


\ѴЕКТ 

^оокв^N^INс 

СгапіѵіІІе.  Ра. 
5ерг  — Ос(.  7987 

Оѵ»ІИу  Лоопа 


